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1972. 447 p.
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dós. 1973. 266 p.
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B 3
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B 3
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B 3
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M 1
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B 1
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1972. 269 p.
B 14

3 17
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dér DDR. 1972. VII, 668 p.
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B 3
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B 3
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Cambridge. Univ. Pr. 1968. XV, 24 0 p.
B 329
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18



DOROSZEWSKI, W.: Elements of lexicology and 
semiotics. The Hague etc. - Warszawa, Mouton, 
Polish Sci. Publ. 1973. 314 p.
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B 10
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analysís. Bloomington. Indiana Univ. 1971. 30 p. 
D 1 /9A
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Gesellschaft für Informatik e. V. 3. Fachtagung^ 
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Hrsg. B. Schlender etc. Berlin etc. Springer. 1974. 
VI, 225 p.
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M 1
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Hague - Paris. Mouton. 1971. 157 p.
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B 2/72

GILCHRIST, A. -GASTER, K.: A compressed term 
index language fór library and Information Science. 
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B 1700

GLADKIJ, A. V.-MEL’CUK, I. A. : Elemente dér 
mathematischen Linguistik. Berlin. VEB Deutscher

Veri. 1973. 153 p.
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B 313, P 1/2

Gli atti dél primo Vocabolario. Ed. da S. Parodi. 
Firenze. Sansoni. 1974. 356 p.
B 3

GOCKEL, H.: Individualisiertes Sprechen. Lichten- 
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nistheorie und Sprachkritik. Berlin - New York. De 
Gruyter. 1973. 218 p.
(Quellén und Forschungen zur Sprach- und Kultur- 
geschichte dér germanischen Völker. N. F. 52/176.) 
B 2, Sz 1

GUMPERZ, J. J.: Language in social groups. Essay 
by --. Stanford, Calif. Univ. Pr. 1971. XIV, 350 p. 
D 1

Handbuch dér internationalen Dokumentation und In­
formation. Bd. 11. Van Hoff, H.: Internationale 
Bibliographie dér Übersetzung. Pullacn bei München. 
Dokumentation. 1973. XVI, 592 p.
B 1700

HILL, L. A.: Contextualized vocabulary tests. 3. 
London. Oxford Univ. Pr. 1975. 56 p.
B 11

HORNÉ, K.M.: Language typology 19. and 20. cen- 
tury views. Washington. Univ. Pr. 1970. £6J, 46 p.
D 1/48

HOULMANN, H.: Ibs langues vivantes. Tournai. 
Casterman. 1972. 130 p.
(Enfance, éducation, enseignement. 20.)
B 14

HUTCHINS, W. J. -IARGETER, L. J. -SAUNDERS, W. L.: 
The language barrier. A study in depth of the piacé 
of foreign language materials in the research acti- 
vity of an academic community. [SheffieldJ. Univ. of 
Sheffield. 1971. VII, 306 p.
B 1700

Les Illyriens et la genese des Albanais. Travaux de 
la session du 3-4 Mars 1969. Réd. M.Korkuti-S.
Anamali, J.Gjinari. Tirana. 1971. 253 p. 
B 785

Intentionality, mind and language. Ed. A. Marras.
Urbana etc. Univ. Illinois Pr. 1972. VIII, 527 p.
B 36

Intonation. Selected readings. Ed. D. Bolinger. 
Harmondsworth. Penguin Books. 1972. 464 p.
(Penguin modern linguistics readings.)
B 313

ISHIGURO, H.: Leibniz’s philosophy of logic and 
language. London. Duckworth. 1972. VIII, 157 p.
B 36

Issues in linguistics. Papers in honor of Henry 
[Kahane] and Renée Kahane. Fd. B. B. Kachru etc.
Urbana etc. Univ. of Illinois Pr. 1973. 933 p.
B 3

ITKONEN,E.: Linguistics and metascience. Diss. 
Kokemáki. Risteen Kirjap.1974. 363 p.
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B 3

JAKOBSON, R.: Essais de linguistique générale.
Rapports internes et externes du langage. Paris. 
Minuit. 1973. 964 p.
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D 1
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D 1/48

Language and social context. Selected readings. Ed.
P. P. Giglioli. Harmondsworth. Penguin Education. 
1973. 399 p.
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391 p.
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B 3
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B 3
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B 3
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B 3
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B 3
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Schwann. 1973.
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B 3
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Narod. 1973. 174 p.
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D 1
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papérs contributed to sections 4., 6. and 11. of the 
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1971. Ed. R.J. Bogdán, I. Niiniluoto. Dordrecht - 
Boston. Reidel. [1973.] X, 323 p.
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B 1
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fór the Popularization of Sciences TIT; Fédération 
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pest. Akad. K. 1975. 439 p.
B 1

MOUNIN, G.: Clefs pour la linguistique. Ed. rév. 
corr. Paris. Seghers. 1972. 186 p.
(Collection clefs. 1.)
B 14

MOUNIN, G.: Linguistique et philosophie. Paris. Pr. 
Univ. de Francé. 1975. 216 p.
(Collection SUP. Le philosophie. 116.) 
B 3

MULLER,C.: Einführung in die sprachstatistik. Ber­
lin. Akad. Veri. 1972. 301 p.
(Sammlung Akad. Veri. 31. Sprache.)
B 11

NEMSER, W.: An experimental study of phonological 
interference in the English of Hungarians. Bloo­
mington - Hague. Mouton. 1971. 191 p.
(Indiana University publications. 105.)
B 11

NIDA,E.A.: Componential analysis of meaning. An 
introduction to semantic structures. The Hague - 
Paris. Mouton. 1975. 272 p.
(Approaches to semiotics. 57.)
B 3

OOMEN, U.: Linguistische Grundlagen poetischer 
Texte. Tübingen. Niemeyer. 1973. X, 132 p. 
(Germanistische Arbeitshefte. 17.) 
B 2/62, D 1/9N

PALMER, F.: Grammatik und Grammatiktheorie.
Eine Einführung in die moderné Linguistik. München. 
Beck. 1974. 184 p.
(Beck’ sche Elementarbücher.)
B 3

PALMER, L. R.: Descriptive and comparative lin- 
gurstics. A critical introduction. London. Faber. 
1972. 430 p.
(Studies in generál linguistics.)
D 1

PARIENTE, J. -C.: Le langage et 1’individuel. Paris. 
Colin. 1973. 304 p.
(Philosophies pour Tagé de la Science.) 
B 14

POSTAL, P. M.: Cross-over phenomena. New York - 
Chicago etc. Holt-Rinehart, Winston. 1971. IX,

261 p.
(Transatlantic series in linguistics.) 
D 1/9 A

POTTIER, B.: Linguistique générale. Théorie et 
description. Paris. Klincksieck. 1974. 338 p. 
(Initiation á la linguistique. Sér. B. Problemes et 
méthodes. 3.) 
B 3

RASMUSSEN, J. E.: Haeretica Indogermanica. Ase- 
lection of Indo-European and Pre -Indo-European 
studies. Köbenhavn. Munksgaard. 1974. 69 p.
(Det Kongelige Danske Videnskabernes Selskab. His - 
torisk-filosofiske Meddelelser. 47/3.)
B 3, B 965

RASTIER.F.: Essais de sémiotique discursive. 
Tours. Mame. 1973. 230 p.
(Univers sémiotiques.)
B 3

RAYFIELD, R. J.: The languages of a bilingual 
community. The Hague - Paris. Mouton. 197 0. 118 p. 
(Janua linguarum. Ser. practica. 77.) 
B 313

RICHER, J.: L’alchimie du verbe de A.Rimbaud ou 
les jeux de Jean-Arthur. Essai sur 1’imagination du 
langage. Paris etc. Didier. 1972. 251 p. 
(Orientations.) 
B 14

RIFFA'TERRE, M.: Essais de stylistique structurale. 
Paris. Flammarion. 1972. 364 p.
(Nouvelle bibliotheque scientifique.) 
B 14

RIZZO, S.: II lessico filologico degli umanisti. Roma. 
Ed. di Storia e Letteratura. 1973. XXIV, 392 p. 
(Sussidi eruditi. 26.) 
B 3

ROBINS, R. H.: Ideen- und Problemgeschichte dér 
Sprachwissenschaft. Mit. bes. Berücksichtigung des 
19. und 20. Jahrhunderts. Frankfurt a. M. Athenaum, 
1973. 176 p.
(Schwerpunkte Linguistik und Kommunikationswissen- 
schaft. 16.)
D 1/48

ROBINSON, J. O.: An annotated bibliography of mo­
dern language teaching. Books and articles 1946- 
1967. Compil. --. London. Oxford Univ. Pr. 1969. 
XIV, 231 p.
(Language and language learning.) 
P 1/2

ROBINSON, W. P.: Language and social behaviour. 
Harmondsworth. Penguin Books. 1972. 223 p. 
D 1

ROSETTI, A.: Études linguistique s. The Hague-Pa- 
ris. Mouton. 1973. 258 p.
(Janua linguarum. Ser. maior. 95.) 
B 3

ROULET.E.: F.de Saussure. Cours de Linguistique 
générale. Paris. Hatier. 1975. 96 p.
(Sophos.)
B 1

SALLAI J. - SZENDE T.: A szünet mint funkció. 
Budapest. 1 975. 36 p., [5jleaf.
(A Magyar Nyelvtudományi Társaság kiadványai. 143.) 
B 1
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SANDERSON, P. C.: Interactive computing in BASIC. 
An introduction to Interactive computing and a prac- 
tical course in the BASIC language. . London. Butter- 
worth. 1973. VII, 161 p. 
Sz 1

SANGSTER, R. B.: The linguistic thought of Román 
Jakobson. Diss. Indiana. Univ. Ann Arbor, Mich. 
Univ. Microfilms. 1971. 170 leaf.
D 1/48

SARA, S. I.: A description of modern Chaldean. The 
Hague - Paris. Mouton. 1974. 113 p.
(Janua linguarum. Ser. practica. 213.) 
B 3

SCHAFF, A.: Lingu^ggio e conoscenza. Roma. Riuni- 
ti. 1973. 181 p.
(Nuova Biblioteca di Cultura. 120.) 
Sz 1

SCHANE, S. A.: Generative phonology. Englewood 
Cliffs. N. J. 1 973. XVI, 127 p.
(Prentice-Hall Foundations of Modern Linguistics 
Ser.) 
B 3, Sz 1

SCHÁFER, G.: "König dér Könige" - ”Lied dér Lie " 
dér". Studien zum Paronomastischen Intensitáts- 
genitiv. Heidelberg. Winter. 1974. 182 p. 
(Abhandlungen d. Heidelberger Akad. d. Wissen- 
schaften. Philos. -hist. KI. 1973. 2.) 
B 3

SCHIPPAN, T. : Einführung in die Semasiologie. 
Leipzig. Bibliogr. Inst. 1972. 246 p.
B 313

SEARLE, J.R.: Les actes de langage. Essai de phi- 
losophie du langage. Speech acts. Paris. Hermann. 
1972. 261 p.
(Savoir.) 
B 14

SHANDS, H. C. -ME LT ZER, J. D.: Language and psy - 
chiatry. The Hague - Paris. Mouton. 1973. 85 p. 
(Janua linguarum. Ser. minor. 165.) 
B 313

SMITH, N. V.: The acquisition of phonology. A case 
study. Cambridge. Univ. Pr. 1973. XI, 270 p.
B 3

SNELL, B.: La estructura dél lenguaje. Madrid. 
Gredos. 1971. 213 p.
(Biblioteca románica hispánica. II. Estudios y 
ensayos. 92.) 
B 3

SOERGEL, D.: Indexing languages and thesauri. 
Construction and maintenance. Los Angeles, Calif. 
Melville. 1974. XUII, 632 p.
(Information Sciences ser.) 
B 11

SPILLNER, B.: Linguistik und Lite raturwissenschaft. 
Stilforschung, Rhetorik, Textlinguistik. Stuttgart.
Kohlhammer. 1974. 147 p. 
B 3

/STABLY/ STÉBLI, D.: Logiceskoe programmiro- 
vanie v sisteme/360. Moskva. Mir. 1974. 752 p. 
B 9

STACHÓ L.: A programozás matematikai ABC-je. 
Gyakorlati bevezetés a programozásba. Budapest.

Tankönyvkiadó. 1975. 201 p.
B 1

STEMMER, N.: An empiricist theory of language 
acquisition. The Hague - Paris. Mouton. 1973. 147 p. 
(Janua linguarum. Ser. minor. 173.) 
B 313

SZTANEV Ivánné - VÁRKONYI Zs.: A BASIC nyelv 
implementálásának tapasztalatai. Budapest. Stat.K. 
1975. 52 p.
(INFE LOR közlemények. 12.)
Angol, orosz nyelvű összefoglaló.
B 1

Társadalom és nyelv. Szociolingvis ztikai .Írások. 
(Vál. Pap M., Szépe Gy.) Budape st. Gondolat. 1975. 
528 p.
B 1

THOMAS, A. R.: The linguistic geography of Wales.
A contribution to Welsh dialectology. Cardiff. Univ. 
of Wales Pr. 1973. XI, 558 p.
B 3

TRIER, J.: Aufsatze und Vortrage zűr Wortfeldtheo- 
rie. The Hague - Fhris. Mouton. 1973. 216 p.
(Janua linguarum. Ser. minor. 174.)
B 3, B 313

VERNAY, H.: Essai sur 1’organisation de l’espace 
pár divers systemes linguistiques. Contribution á 
une linguistique de la traduction. München. Fink. 
1974. 214 p.
(Internationale Bibliothek für allgemeine Linguistik. 
34.) 
B 3

A vizimadarak népe. Tanulmányok a finn-ugor rokon 
népek élete és műveltsége köréből. (Vál., szerk.
Gulya J.) Budapest. Európa. 1975. 508 p. ill.

W ATERHOUSE, V. G.: The history and development 
of tagmemics. The Hague - Paris. Mouton. 1974. 
145 p.
(Janua linguarum. Ser. critica. 16.) 
D 1

WANDRUSZKA, M.: Interlinguistik. Umrisse einer 
neuen Sprachwissenschaft. München. Piper. 1971. 
140 p.
(Ser. Piper. 14.)
B 11

WEINRICH, H.: Estructura y función de los tiempos 
en el lenguaje. Tempus. Madrid. Gredos. 1974. 
429 p.
(Biblioteca románica hispánica. II. Estudios y ensa­
yos. 115.)
B 14

WILKS, Y. A.: Grammar, meaning and the machine 
analysis of language. London. Routledge and Kegan 
Paul. 1972. 198 p.
B 3, B 36

WÜSTER.F.: Internationale Sprachnormung in dér 
Technik. Besonders in dér Elektrotechnik. (Die nati- 
onale Sprachnormung und ihre Ve rallgemeinerung.) 
3. erg.Aufl. Bonn. Bouvier. 1970. 6, 507 p.
Offprint. Sprachforum. 197 0. 2. 
B 4

ZIMMERMANN, H.: Das Lexikon in dér maschinel- 
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len Sprachanalyse. Frankfurt a. M. 1972. IX, 192 p. 
(Athenáum-Skripten. Linguistik. 7.)
B 3

ZSILKAJ.: A jelentés szerkezete. (A jelentés-moz­
gás egysége.) Budapest. Akad.K. 1975. 263 p. 3 t.
B 1

GERMANIC LANGUAGES

GERMÁN NYELVEK.

TEPMAHCKKE A3bIKK

CELP-KAUFMANN, G. -HARTKOPF,W.: Germanis - 
tikstudium. Einführung in das Stúdium dér Literatur- 
wissenschaft. Stuttgart. 1973. 11 2 p.
(Texte Metzler. 15.)
D 1/9N

Germanistische Streifzüge, Festschrift für G. Korién. 
Hrsg. G. Mellbourn etc. Stockholm. Almqvist och 
Wiksell. 1974. 288 p.
(Acta Universitatis Stockholmiensis.) (Stockholmer 
germanistische Forschungen. 16.) 
B 3

Germanistische Studientexte. Deutungen und Bekenni- 
nisse. Ausgewahlte Texte zűr Sprache und Literatur. 
Hrsg. H.Dahlkeetc. Leipzig. Enzyklopadié. 1 972. 
344 p.
B 2

GLENDENING, P.J.T.: Icelandic. London. English 
Univ. Pr. 1973. XVIII. 190 p.
(Teach yourself books.) 
B 10

GRESS, F.: Germanistik und Politik. Kritische Bei- 
tráge zűr Geschichte einer nationalen Wissenschaft. 
Stuttgart - Bad Cannstatt. Frommann. 1971. 184 p. 
(Problemata - Frommann - Holzboog. 8.) 
D 1

HAMRE.H,: Erik Pontoppidan og hans Glossarium 
Norvagicum. Bergen - Oslo. Norwegian Univ. Pr. 
1972. 123 p.
(Arbok fór Universitetet i Bergen. Humanistisk ser. 
2.)
B 3

HELLBERG, S.: Graphonomic rules in phonology.
Studies in the expression component of Swedish. Gör 
teborg. Acta Univ. Gothoburgensis. 1974. 222 p.
(Nordistica Gothoburgensisa. 7.) 
B 3

HUTTERERfM.: Die germanischen Sprachen. Ihre 
Geschichte in Grundzügen. Budapest - München.
Akad.K. - Beck’sche Veri. 1975. XX, 543 p., ill. 
B 1

JESKE, H.: Dér Kódex Trier 810/1338. Studien zu 
einer Eifler Plenarhandschrift aus dem Jahre 1464. 
Uppsala, Almqvist-Wiksell. 1974, 207 p.
(Acta Universitatis Upsaliensis. Studia Germanistica 
Upsaliensia. 13.)
D 1

KITZING, K.: Kontrastiv akustisk och perceptuell 
analys av vokalfonem hős nordtyska och sydsvenska 
gymnasister. Lund. AV-Centralen. 1972. £8j, 119 p. 
Angol kiv. 
B 313

Lexikon dér germanistischen Linguistik. Studien- 
ausgabe 1-3. Hrsg. H. P. Althaus etc. Tübingen. 
Niemeyer. 1973.
B 2/62, D 1

MUNSKE, H. H.: Dér germanische Rechtswortschatz 
im Bereich dér Missetaten. Philologische und sprach- 
geographische Untersuchungen. 1. Die Terminologie 
dér álteren westge rmanischen Rechtsquellen. Berlin 
- New York. De Gruyter. 1 973. XI, 335 p.
(Studia lingüistica germanica. 8/1.)
D 1

NOVAKOVIC, A. S.: Datskij jazyk. Grammaticeskij 
oéerk, literaturnye teksty s kornmentarijami i slo- 
varem. Moskva. Univ. 1974. 229 • 
(Jazyki mira. Ser. Posobij. 8.) 
B 3

SOWINSKI, B.: Grundlagen des Studiums dér Germa­
nistik. 2. überarb. Aufl. Teil. 1. Sprachwissen- 
schaft. Köln - Wien. 1974. 273 p.
(Böhlau-Studien-Bücher.) 
B 2/62

English

Angol nyelv

AHMmScKHÜ 513blK

ADAMS, V.: An introduction to modern English 
word-formation. London. Longmans. 1973. VIII, 
230 p.
(English language ser. 7.)
B 3, D 1

ALEXANDER, L.G.: Look, listen and learn. An in- 
tegrated English course fór children. London. 
Longmans. 1972-197 3. £1.] Pupil’s book 1. Q2.J 
Pupil’ s book 2. pQ Pupil’ s book 3.
P 4

ALLÉN, H.B.: The linguistic atlas of the Upper 
Midwest. Vol. 1. £Minneapolis ?J Univ. of Minne - 
sota Pr. 1973. XIII, 425 p.
B 3

ALLÉN, W.S.: Living English speech. Stress and 
intonation practice fór the foreign student. London. 
Longmans. 1971. 193 p.
P 4

ALLÉN, W.S.: Living English structure. A practice 
book fór foreign students. 4. ed, London, Longmans. 
1971. XI, 349 p.
D 1

ALLÉN, W.S.: Keep up your English. An interme - 
diate English course. London. British Broadcasting. 
1973. 191 p.
P 1/2

Anglica wratislaviensia. Tóm. 4. Red. J. Cygan. 
Wrociaw Wroclawska Druk. Kartograficzna. 1974.
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92 p.
(Uniwersytet Wroctawski, Acta Unive rsitatis Wra- 
tislawiensis. 233.)
D 1

ARNOL* D, I. V.: Leksikologija sovremennogo 
anglijskogo jazyka. (Na anglijskom jazyke.) 2. izd. 
Moskva. Vyséaja Skola. 1973. 304 p.
M 1

ARNOLD, R. -HANSEN, K.: Englische Phonetik. Leip- 
zig. 1975. Fnzyklopadie. 244 p.
B 3

BÁLINT, A. : A critique of English-Hungar ián and 
Hungárián-English generál lexicography. Diss. Univ. 
Ann Arbor, Mich. 1971. XVI, 344 leaf.
B 1

BRIGHT, J.A.: English composition course fór 
overseas students. London. Longmans. 1971. 140 p. 
M 1

BROUGHTON, G.: Coursebook. j^Bd/J 1 -2. Harmonds - 
worth. Penguin Books. 1 972-1 973.
(Success with English. The Penguin course.)
G 1

CHRISTOPHERSEN, P. : An English phonetics cour­
se. London. Longmans. 1972. 216 p.
M 1

CLOSE,R.A.: English as a foreign language.
Grammar and syntax fór teachers and advanced 
students. London. Allén. 1 971. 177 p.
P 1/2

CLOSE,R. A.: The English we use fór Science: a 
selection of texts, with exercises fór language prac - 
tice. London. Longmans. 1972. XI. 212 p.
P 1, P 10

The compact edition of the Oxford English dictionary.
Compl. text reproduces micrographically. Vol. 1-2. 
A-Z. Oxford. Clarendon Pr. 1972.
M 2

CORDER, S. P. : An intermediate English practice 
book. London. Longmans. 1 972. 257 p.
P 4

CRYSTAL, D. -DAVY, D. : Investigating English 
style. London. Longmans. 1973. XII, 264 p.
(English language ser.)
M 1

CSÁKTORNYÁI F.: Angol társalgási kifejezések. 5. 
kiad. Budapest. Tankönyvkiadó. 1 975. 314 p.
(Tanuljunk nyelveket!)
B 1

DAY.J.: An advanced Fnglish practice course. Lon­
don. Longmans. 1972. XIV, 221 p.
M 1

DARBYSHIRE, A. F.: A grammar of style. London.
A. Deutsch. 1971. 232 p.
(The language library.)
B 2/72

ECKERSLEY, C. E.: A concise English grammar.
Fór foreign students. Key/with notes and explana- 
tions/to the exercises. London. Longmans. 1972. 
42 p.
P 1/2

ECKERSLEY, C.E.: Essential English fór foreign 
students. Students’book. Book 1-4. London.

Longmans. 1972-197 3.
B 14

ECKERSLEY, C.E. -ECKERSLEY, J. M.: Essential
English fór foreign students. Book 2. London. 
Longmans. 1972. 245 p.
M 1

Engineering index thesaurus. Publ. The Engineering 
Index, inc. New York. CCM Information Corporation. 
1972. XIII, 402 p.
M 1

Dér englische Aspekt. Hrsg. A Schopf. Darmstadt.
Wissenschaftliche Buchgesellschaft. 1974. VI. 
412 p.
(Wege dér Forschung. 252.) 
D 1

English intonation practice. R. Kingdon. 6. impr. 
London. Longmans. 1972. XXII, 184 p.
B 2/121

English language units. Unit 29. Questionword 
questions. G. Abbott. Students' book. London. 
Longmans. 1975. 2G p.
B 11

English language units. Unit 30. Answers to nega- 
tive questions. N.Coe. Students’book. London.
Longmans. 1975. 14 p.
B 11

EWER, J. R.-LATORRE, G.: A course in basic scien- 
tific English. Teacher’s notes. London. Longmans. 
1972. 30 p.
M 1

Exercises in English syntax. Red. T. A. Rastogueva 
etc. Moscow. Higher School Publ. House. 1973.
151 p.
B 14

EYRE, A. G.: Faces and places. Short stories and 
plays. London. Longmans. 1974. 58 p.
(Pleasant books in easy English. Stage. 2.) 
B 11

FLOOR, W.E.-WEST, M.: An ele menta ry scientific 
and technical dictionary. 3. ed. London. Longmans. 
1973. VIII, 414 p.
M 1

FORGUE, G. J. -M[AjCDAVID, R. I. jr.: La langue 
des américains. Paris. Montaigne. 1972. 271 p. 
(Collection USA.) 
B 3

FORSTER, B.: The changing English language. 
Harmondsworth. Penguin Books. 1971. 275 p.
(Pelican books.) 
B 313

FOWLER, H. W. -FOWLER, F. G.: The concise Ox­
ford dictionary of current English. 5. ed. Oxford. 
Clarendon Pr. 1974. XVI, 1566 p.
B 11, G 1

FRISBY, A. W.: Longman junior English dictionary. 
London. Longmans. 1972. 295 p.
P 4

A grammar of contemporary English. R. Quirk. 
etc. London. Longmans. 1972. XII, 1120 p.
D 1

Grammatika anglijskogo jazyka. Red. N.N.Tihonov.
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4. izd. Leningrad. Prosveáóenie. 1973. 318 p. 
B 14, Ml

GRAVER, B.D.: Advanced English practice. 2. ed. 
with key. London. Oxford Univ. Pr. 1 973. XVIII, 
365 p.
P 1/1

HARRIES, H.: Cleft sentences, questions, and 
presupposition sharing. Diss. Univ. Minnesota. Ann 
Arbor, Mich. Xerox Univ. Microfilms. 1972. 208 
leaf.
D 1/48

HAWKEY.M.: English practice fór engineers. Lon­
don. Longmans. 1971. 7 9 p.
M 1

HAYCRAFT.J.: Getting on in English. An interme - 
diate series fór students of English. London. BBC. 
1973. 274 p.
(English by rádió.) 
P 1/2

HILL, L.A.: A guide to correct English. 2. ed. Lon­
don. Oxford Univ. Pr. 1971. X, 406 p.
P 1/2

HILL, L.A. -MALLET, D.: Cartoons fór students of 
English. 1-5. London. Oxford Univ. Pr. 1972.
P 1/2

HORNBY, A. S. -GATENBY, E. V. -W AKEFIELD, H.: 
The advanced learner’s dictionary of current English. 
2nd ed. 16th impr. London. Oxford Univ. Pr. 1 972. 
VII, 1200 p.
B 313

HUDSON, R.A.: English complex sentences. An 
introduction to systemic grammar. Amsterdam - 
London. North-Holland Publ. 1971. XVI, 387 p. 
(North-Holland linguistic ser. 4.) 
D 1

JACKSON, K.: Language and history in early 
Britain. Edinburgh. Univ. Pr. 1971.. XXVI, 752 p. 
(Edinburgh Univ. publications. Language and lite - 
rature. 4.) 
B 785

JANSEN, C.: English food is good! London.
Glasgow. 1971. 31 p.
(This is Gfreatl BQritairi]. 9.) 
P 4

JERROM, M. F. -SZKUTNIK, L. L. : Conversation 
exercises in everyday English. Book 1-2. London. 
Longmans. 1971.
P 1/2

JESPERSEN, O.: Essential of English grammar. 
London. Allen-Unwin. 1972. 387 p.
P 1/2

KERESZTES, K.: Hungárián postpositions v[ersu]s 
English prepositions: a cóntrastive study. Budapest. 
1975. 203 p.
(The Hungárián-English Cóntrastive Linguistics 
Project. Working papers. 7.) 
B 1

LEMON, L. T.: Aglossary fór the study of English. 
New York etc. Oxford Univ. Pr. 1971. XI, 138 p.
B 2/116

LEWIS, J.W.: A concise pronouncing dictionary of 

British and American English. London. Oxford. 
Univ. Pr. 1972. XX, 233 p.
B 10, B 11

Life through English eyes. VáL , jegyz.: Vágvölgyi- 
né Burián Éva. Budapest. Tankönyvkiadó. 1975.
125 p.
(Idegen nyelvi kiskönyvtár.) 
B 1

LINDSTRÖM, B.: A laté middle English version of 
the Gospel of Nicodemus edited from British Muse­
um MS Harley 149 by --. Uppsala. 1974. 184 p. 
(Studi Anglistica Upsaliensia. 18.) (Acta Universi- 
tatis U psaliensis.) 
B 3

Linguaphone English course. Publ. by Linguaphone 
Inst. Vol. 1-4. London. F1973JJ +16 gr. records.
G 1 U ’

LIST, H. -LUCK, L. -MIDDELL, G.: English fór ger­
mán students. A new textbook. 4. au fi. Leipzig.
Enzyklopadie. 1973. 418 p. 
B 14

LOW, L.: An English holiday. London. Glasgow. 
1973. 32 p.
(This is GTreat] Bjjritain]. 5.)
P 4 L

LOW,L.: Life at school. London. Glasgow. 1971. 
31 p.
(This is Gjj-eatJ BRitainJ. 2.) 
P 4

LÖFFLER, H. -GOLDMAN, L..: English synonyms 
and how to use them. Leipzig. Enzyklopadie. 1973. 
324 p.
B 1053, P 4

LYTLE,E.G.: A grammar of subordinate structures 
in English. The Hague - Paris. Mouton. 1974. 139 p 
B 327

MACKIN, R.: Exercises in English. Patterns and 
usage. 1-5. London. Oxford Univ. Pr. 1969"1973. 
P 1/2

MAINW ARING, F. M.: Looking at life. London. 
Longmans. 1971. V, 71 p.
(Pleasant books in easy English. Stage. 1.) 
B 11

MARCKWARDT, A. H.: American English. Reprint. 
London etc. Oxford Univ. Pr. 1971. XI, 194 p.
B 2/116

MUSMAN, R.: Catch a thief. London. Longmans. 
1973. 83 p.
(Plesant books in easy English. Stage. 3.) 
B 11

NEMSER, W.: An experimental study of phohological 
interference in the English of Hungarians. Bloo- 
mington - Hague. Mouton. 1971. 191 p.
(Indiana University publications. 105.) 
B 11

O’ CONNOR, J. D. -ARNOLD, G. F.: Intonation of 
colloquial English. 2. ed. London. Longmans. 1973. 
X, 288 p.
B 11

O’NEILL, R. -KINGSBURY, R. -YEADON, T.: Kernel 
lessops intermediate., Teacher’s book. London.
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Longmans. 1971. XIX, Ibi p.
B 14

PALMER, F.: Grammar. Repr. Harmondsworth. 
Penguin Books. 1973. 200 p.
D 1

PALMER, H.E.: A grammar of English words. Lon­
don. Longmans. 1974. XV, 295 p.
P 1/2

PRANINSKAS, J.: American University Word List. 
London. Longmans. 197 2. 45 p.
M 1

QUIRK,R.: The linguist and the English language. 
London. Arnold. 1974. V, 181 p.
B 3, D 1

SKEAT, W.W.: English dialects from the eighth 
century to the present day. Millwood. Kraus Repr. 
1973. 139 p.
B 3

SPENCER, D. H.: English fór proficiency. London. 
Oxford Univ. Pr. 1971. VIII, 184 p.
B 2/116

SPENCER, D. H. -HORNBY, A. S.: An intermediate 
English course fór aduit learners. London. Oxford 
Univ. Pr. 1970. X, 209 p.
P 10

SYKES, N.: Life in a viliágé. London. Glasgow. 1 971. 
31 p.
(This is Gjreat] BjritairJ. 8.)
P 4

T ATHAM, M. A. A.: English structure manipulation 
drills. Reprint. London. Longmans. 1973. 151 p. 
Sz 1

THORNLEY, G. C.: Dead or alive ? and other stories.
Reprint. London. Longmans. 1974. 55 p.
(Pleasant books in easy English. Stage. 1.)
B 11

THOMPSON, D. -MARLANT, M.: English fór the indi- 
vidual. Programmed instruction in English usage.
London. Heinemann. 197 0. 129 p. 
M 1

THORNLE Y, G. C.: Easier scientific English practice. 
London. Longmans. 1973. 146 p.
M 1

THORNLEY, G. C.: Elementary scientific English 
practice. London. Longmans. 1973. 107 p.
Ml, Sz 1

THORNLEY, G. C.: The hand of the law. Reprint.
London. Longmans. 1974. 96 p.
(Pleasant books in easy English. Stage. 2.) 
B 11

THORNLEY, G. C.: A little work, a little play. Lon­
don. Longmans. 1972. 93 p.
(Pleasant books in easy English. Stage. 3.) 
B 11

VARGA, L.: A contrastive analysis of English and 
Hungárián prosody. MTA Nyelvtudományi Intézete. 
[Budapest.'] 1975. VII, 141 p.
(The Hungarian-English contrastive linguistics project 
working papers. 6.) 
B 1

WEST.M.: Easy English dialogues. Fór learning 
English as behaviour. London. Longmans. 1968, 
1971.
P 4

WIK, B.J English nominalizations in -ing. Synchronic 
and diachronic aspects. Diss. Univ. Ume&. Uppsala. 
Almqvist and Wiksell, Stockholm. 1973. 158 p. 
(Acta Universitatis Upsaliensis. Studia Anglistica 
Upsaliensia. 12.) 
B 2

WYMER, N.: It happened this way. London. Longmans. 
1973. 58 p.
(Pleasant books in easy English. Stage. 1.) 
B 11

ZANDVOORT, R. W . -VAN EK, J. A.: A handbook of 
English grammar. 6. ed. London. Longmans. 1972. 
XIII, 349 p.
M 1

Germán

Német nyelv

HeMélJKHÜ H3HK

Aktuelle Probleme dér sprachlichen Kommunikation. 
Soziolinguistische Studien zűr sprachlichen Situation 
in d. DDR. Hrsg. Akad. d. Wissenschaften d. DDR. 
Zentralinst. f. Sprachwissenschaft. Berlin. Akad. 
Veri. 1974. 433 p.
(Sprache u. Gesellschaft. 2.) 
B 10

Angewandte Sprachwissenschaft und Deutschunter- 
richt. Hrsg. G.Nickel. München. Hueber. 1973. 
191 p.
(Sprachen der Welt. 6716.) 
D 1

BURGER, H.: Idiomatik des Deutschen. Unt. Mitarb. 
v. H. Jaksche. Tübingen. Niemeyer. 1973. 117 p. 
(Germanistische Arbeitshefte. 16.) 
B 2/62, D 1

CORDES, G.: Altniederdeutsches Elementarbuch. 
Wort-und Lautlehre. Heidelberg. Winter. 1973. 
284 p.
(Germanische Bibliothek. 1.) 
B 3

Corpus dér altdeutschen Originalurkunden. Hrsg. 
F.Wilhelm. Goebel, U.: Wortindex zum Bd. 1 des 
Hildesheim - New York. Olms. 1974. 7,536 p. 
B 1

Deutsch für schreibtechnische Berufe. Lehr- u. 
Ubungensbuch zum berufsbedingten Deutschunterricht 
in dér Berufsausbildung dér Facharbeiter í. Schreib- 
technik. Verf. I. Achenbach etc. 3. Aufl. Berlin. Vert 
Die Wirtschaft. 1973. 303 p.
B 7

Deutsch für Techniker. Ein Lese - und übungsbuch 
für Auslander. + Fachwortverzeichnis. Red. H.Eisen- 
reichetc. 3. neubearb. Aufl. Leipzig. Enzyklopadie. 
1975.
B 11
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DOEHRING, H. -G. : Konfrontative Untersuchungen 
deutscher und vietnamesischer Satzstrukturen. Diss. 
Univ. Leipzig. 1972. 295 p.
B 3

DREITUNG, H. A.-KÖNIG, R.: Guten Tag, Berlin! 
Audiovisuelle r Intensivkursus Deutsch für Auslánder. 
Grundkursus/Teilnehmerheft. 4. durchg. Aufl.
Leipzig. Enzyklopádie. 1973. 168 p. 
M 1

DROZD, L. -SEIBICKE, W. : Deutsche Fach- und 
Wissenschaftssprache. Bestandsaufnahme. Theorie. 
Geschichte. Wiesbaden. Brandstetter. 1973. X, 
207 p.
Angol kiv. is.
B 3

ERBEN, J.: Deutsche Grammatik. Ein Abriss. 11. 
neubearb. Aufl. München. Hueber. 1972. 392 p. 
B 14

FÖRSTER, U. : Deutsch für Sie 2. + Beih. 2. durch- 
ges. Aufl. Leipzig. Enzyklopádie. 1974. 207 p.
B 7

FÖRSTER, U. -HEINRICH, G. : Deutsch für Sie 1.
Ein Lehrbuch für Anfánger mit Erláuterungen fran- 
zösisch, englischund russisch. 3. durchges. Aufl. 
Leipzig. Enzyklopádie. 1973. 264 p.
B 14, Pl

[FRAENKELJ Frankéi, H.: Grammatik und Sprach- 
wirklichkeit. München. Beck. 1974. XIII, 555 p.
B 3

FREUDENBERG, R.: Der alemannisch-bairische 
Grenzbereich in Diachronie und Synchronie. Studien 
zűr oberdeutschen Sprachgeographie. Marburg.
Elwert. 1974. 114 p.
(Deutsche Dialektgeographie. 72.)
B 3

FRIEDELL, E.: Konversationslexikon. Zürich. 
1974. 89 p.
(Diogenes Taschenbuch. 59.)
B 10

GADOW.H.: Die althochdeutschen Aratorglos sen 
der Handschrift Trier 1464. München. Fink. 186 p. 
(Münstersche Mittelalter-Schriften. 17.) 
D 1

Gesprochene Sprache. Jahrbuch 1972. V. G.Unge- 
heuer etc. Düsseldorf. Pádagogische r Veri. Schwann. 
1974. 345 p.
(Sprache der Gegenwart. 26.)
D 1/9N

GRIESBACH, H.: Deutsch für Fortgeschrittene.
Sprachheft 1. Sprachübungen zűr Grammatik. Funkti- 
onen und Satzstrukturen. 3. Aufl. München. Hueber. 
1973. 174 p.
(Sprachen der Welt. 1131.)
B 12

GRIESBACH, H. -SCHULZ, D.: Deutsche Sprachlehre 
für Auslánder. Grundstufe in einem Bánd. 7. neube­
arb. Aufl. München. Hueber. 1972. VIII, 256 p.
(Sprachen der Welt. 1006.)
B 12, B 14, Ml

GRIESBACH, H. -SCHULZ, D.: Deutsche Sprachlehre 
für Auslánder. Grundstufe Teil. 2. 10. Aufl. Mün­
chen. Hueber. 1973. XIX, 191 p.
P 1/2

GRIMM, H. J. -HEINRICH, G.: Der Artikel. Leipzig. 
Enzyklopádie. 1974. 101 p.
(Zűr Theorie und Praxis des Deutschunte rrichts für 
Auslánder.)
P 1/2

Der Grosse Duden. Bd. 1. Duden. Rechtschreibung 
der deutschen-Sprache und der Fremdwörter. 17. 
neubearb., erw. Aufl. Bd. 5. Ahlheim, K. H.: Duden 
Fremdwörterbuch. 2. verb. , verm. Aufl. Bd. 8. 
Müller,W.: Duden. Sinn-und sachverwandte Wörter 
und Wendungen. Mannheim etc. Dudenverl. 1971- 
1973.
P 1/2

Das Grosse Lexikon der Synonyme. Hrsg, H. Görner 
etc. München. Heyne. 1974. 640 p.
B 10

Die Grundstufe. Lehrziele, Methoden, Stoffkataloge. 
Hrsg. G. Bár. H. 1-4. München. Goethe-Institut. 
1972.
B 7

GSPANN, L.: Gallicismes et germanismes á gogo. - 
Gallizismen und Germanismen in Hülle und Fülle. T. 
1. Locutions usuelles et familieres, termes binaires, 
expressions proverbiales. T. 2. Langage populaire, 
termes d’argót et la langue verte. Paris etc. Didier. 
1971. 577 p.
B 1

HELBIG, G. -BUSCHA, J. : Deutsche Grammatik. 
Ein Handbuchdem Auslánderunterricht. Leipzig. 
Enzyklopádie. 1972. 629 p.
P 4

HELLGy.: Német jegyzet müs zakiak rés zére. 2. 
utánny. Budapest. 197 5. 107 p.
(Budapesti Műszaki Egyetem Továbbképző Intézete 
előadássorozatából. 4800.) 
B 1

HELLWIG.G.: Kennen Sie die neuesten Wörter? 2. 
erw. Ausg. München. 1972. 144 p.
(Humboldt Taschenbuch. 187.)
B 10, B 1700, P 4

HERZOG, A. -MICHEL, A. -RIEDET, H.: Deutsche 
idiomatische Wendungen für Auslánder. 2. durchges. 
Aufl. Leipzig. Enzyklopádie. 1974. 175 p.
P 1/2

Jahrbuch des Instituts für Deutsche Sprache. Hrsg. 
H. Moser. 1972. Gesprochene Sprache. Düsseldorf. 
Schwann. 1974. 345 p.
(Sprache der Gegenwart. Schriften des Inst. f. 
Deutsche Sprache. 26.)
B 2/62

Jargon und Gegenjargon. Betrachtungen an der Ge - 
genwartssprache. 2. Aufl. Frankfurt a. M. etc.
Diesterweg. 1971. 56 p.
(Mosaik. ^29].) 
B 7

KLIEN, H.: Der Grosse Duden. Wörterbuch und 
Leitfaden der deutschen Rechtschreibung. 16. Aufl. 
Leipzig. VEB Bibi. Institut. 1972. XXIX, 733 p.
B 14, B 311, M 1

KRENN, H.: Die grammatische Transformation. 
Aufbau und Organisation. Regelordnung und Zyklus. 
München. Fink. 1974. 330 p.
^Jni-^.S(|henbücher. 129.)
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KREUZER,U. -PAWLOWSKI, K.: Deutsche Hochlau- 
tung. Praktische Auss prachelehre. Stuttgart. Klett. 
1971. 94 p.
D 1

MACKENSEN, L.: Deutsche Rechtschreibung. Frank­
furt a. M. Rowohlt. 1972. 741 p.
(Rororo Handbuch. 6034.)
B 14

NIMMERVOLL, D.: Das Gebetbuch für Albrecht V. 
(Codex Vindobenensis 2722). Ein Beitrag zűr Erfor- 
schung des mittelbairischen Sprachzustandes und dér 
religiös-geisten Welt des 15. Jahrhunderts in öster- 
reich. Wien. Verband d. Wissenschaftlichen Gesell — 
schaften Österreich Ve-rl. 1973. 6, XXIV, 385 p. 
B 2

Nomenclatura sex linguarum. Latinae, Italicae, 
Gallicae, Bohemicae, Hungaricae et Germanicae. 
(1538.) Reprint. Red. J.Erdödi, J. Molnár. Budapest. 
1975.
(Fontes ad Históriám Linguarum Populorumque 
Uraliensium. 2.) 
B 1, B 3

OSMAN, N.: Kleines Lexikon untérgegangenen Wör- 
ter. Wortuntergang seit dem Ende 19. Jahrhunderts. 
2. Au fi. München. Beck. 1972. 262 p.
B 14, Dl

QUACK.J.: Evangelische Bibelvorreden von dér 
Reformation bis zűr Aufklárung. Gütersloh. Mohn. 
1973. 356 p.
(Quellén und Forschungen zűr Reformationsgeschichte. 
43.) 
B 3

REIS, M.: Lauttheorie und Lautgeschichte. Unter- 
suchungen am Beispiel dér Dehnungs- und Kürzungs- 
vorgánge im Deutschen. München. Fink. 1 974. 336 p. 
(Internationale Bibliothek f. allgemeine Linguistik. 
14.) 
B 3

RÖHRICH, L.: Lexikon dér sprichwörterlichen Re - 
densarten. Bd. 1-2. Aal-zwölf. 3. Auil. Freiburg 
etc. Herder. 1974.
D 1

SCHAPERS, R.: Deutsch 2000. Eine Einführung in die 
moderné Umgangssprache. Bd. 1. München.Hueber. 
1972. 167 p.
P 1/1

SCHAPERS, R.: Deutsch 2000. Eine Einführung in die 
moderné Umgangssprache. Bd. 2. München.Hueber. 
1973. 176 p.
B 776, P 1/1

SCHOENFE LD, H.: Gesprochenes Deutsch in dér 
Altmark. Untersuchungen und Texte zűr Sprach- 
schichtung und zűr sprachlichen Interferenz. Berlin. 
Akad. Veri. 1974. 262 p.
(Sprache und Gesellschaft. 4.) 
B 3

SCHULZ, D. -GRIESBACH, H. : Deutsche Sprachlehre 
für Auslánder. Mittelstufe. Griesbach, H.: Moderner 
deutscher Sprachgebrauch. Ein Lehrgang für Fortge- 
schrittene. 6. Au fi. München. Hueber. 1973. XXII, 
333 p.
(Sprachen dér Welt. 1010.) 
B 12

SCHULZ, D. -GRIESBACH, H.: Grammatik dér deut­
schen Sprache. 9. neubearb. Aufl. München. Hueber. 
1972. XV, 475 p.
(Sprachen dér Welt. 1011.)
B 14

SCHULZ, D. -GRIESBACH, H.: Ich spreche Deutsch.
Ein audio-visueHer Lehrgang. 5. Aufl. München. 
Hueber. 1970. 103 p.
(Sprachen dér Welt. 1001.)
B 14

SONDEREGGER, S.: Althochdeutsche Sprach und Li­
teratur. Eine Einführung in das álteste Deutsch.
Berlin - New York. Gruyter. 1974. 272 p.
(Sammlung Göschen. 8005.)
B 3

STARCK, T. -WELLS, J. C.: Althochdeutsches Glos - 
senwörterbuch. Heidelberg. Winter. 1972. 80 p.
B 2/62

(SZABÓ Gy.): Handbuch für Deutsch an Nationali- 
tátenkindergárten. Budapest - Berlin. Lehrbuchverl. 
- Volk u. Wissen. 1975. 283 p.
B 1

U LBRICH, H.: Instrumentalphonetisch.-auditive 
r-Untersuchungen im Deutschen. Berlin. Akad. 
Veri. 1972. 168 p.
(Schriften zűr Phonetik, Sprachwissenschaft und 
Kommunikationsforschung.) 
B 2

VARGHA K. -SIPTÁR E.: Német társalgási zsebkönyv. 
4. kiad. Budapest. Tankönyvkiadó. 1974. 175 p. 
(Tanuljunk nyelveket!) 
B 1

WAHRlG, G.: Grosses deutsches Wörterbuch. A-Z. 
Mit einem Lexikon dér deutschen Sprachlehre. Rheda. 
Veri. f. Wissen u. Bildung. 1974. 4185 cols.
(Das Wissen des 20. Jahrhunderts. 7.)
B 4, B 277, G 1

WEINREICH, M.: Geshikhte fun dér yidisher shprakh. 
History of the Yiddish language. Concepts, facts, 
methods. Vol. 1-4. New York. Yivo Inst. fór Jewish 
Research. 1973.
Csak jiddis nyelven.
B 1

WERNHER, G.: Helmbrecht. Mittelhochdeutsche r 
Text und übertragung. Frankfurt a. M. Fischer 
Taschenbuchverl. 1972. 155 p.
(Bücher des Wissens. 6024.)
B 3

WIMMER, R. : Deutsch und Latéin im Osterspiel. Un­
tersuchungen zu den volkss prachlichen Ents prechungs - 
texten dér lateinischen Strophenlieder. München. Beck. 
1974. XI, 308 p.
(Münchener Texte und Untersuchungen zűr deutschen 
Literatur des Mittelalters. 48.) 
B 3
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ROMÁNCÉ LANGUAGES

ROMÁN NYELVEK

POMAHCKWE H3BIKW

CAMPROUX, C. : Les langues romanes. Paris. Univ. 
de Francé. 1974. 126 p.
(Que sais-je ? 1562.)
B 10

GRANDI, R.: Guida ai detti romaneschi. Milano.
Sugár. 1971. 199 p.
B 14

HALL, R. A.: External history of the Románcé lan- 
guages. New York etc. American Elsevier Publ.
1974. XIII, 344 p.
(Foundation of linguistic ser.)
B 3, D 1

MALMBERG, B. : Linguistique générale et románé.
Études en allemand, anglais, espagnol et francais.
The Hague - Paris. Mouton. 1973. 443 p.
(Janua linguarum. Ser. maior. 66.)
B 3

French

Francia nyelv

0paHUy3CKHÜ H3BIK

Atlas linguistique de la Francé pár régions. Don- 
daine,C.: Atlas linguistique de la Franc he -Comte. 
Vol. 1. Paris. Éd. du CNRS. 1972. 303 p.
B 3

BERTRAND, Y.: La liaison entre la situation et 
l’expression dans T enseignement scolaire des 
langues vivantes. Diss. Paris. Univ. Lilié. Sérv, 
de Repr. des Theses, Univ. de Lilié. 1974. III, 
459 p.
B 3

BLYTON.E.: Le club des cinq au bord de la mer.
En franpais facile. Paris. Hachette. 1971. 
(Textes en francais facile. Récits.) 
B 14 J

BUYSSENS, E.: Les catégories grammaticales du 
francais. Bruxelles. 1975. 92 p.
(Univ. Libre de Bruxelles. Faculté de Philosophie 
et Lettres. 58.) 
B 3

CHAMPION,!.: Les langues africaines et la franco- 
phonie. Essai d’une pédagogie du francais en Afrique 
Nőire pár une analyse typologique de fautes. Paris. 
- La Haye. Mouton. 1974. 344 p.
B 3, D 1

CLARAC, P.: L’enseignement du francais. Paris. 
Univ. de Francé. 1972. 151 p.

(Nouvelle encyclopédie pédagogique.)
B 14

CRESSON, B.: Introduction au francais commercial. 
Paris. Didier. 1972. 144 p.
(De la langue a la civilisation fran^aise. Sér. 
technique.)
P 1/2

CSECSY, M.: De la linguistique la pédagogie. Le 
verbe francais. Paris. Hachette-Larousse. 1971. 
128 p.
(La francais dans le monde. 7.)
B 14

DANELL, K.J.: Le groupe substantif + préposition 
+ substantif en francais contemporain. Etűdé séman- 
tique et syntaxique. Uppsala. Almquist och Wiksell. 
1974. 85 p.
(Acta U iversitatis Upsaliensis.) (Studia Romanica 
Upsaliensia. 15.) 
B 3

En francais. Enseignement du francais pár la télé- 
vision. Brochure destinée aux présentateurs. 1-3. 
Dir. pédagogique H. Dumazeau etc. Paris. Didier. 
1969-1971.
B 14

FLÜGGE, M.: Die Artikulation dér narrativen In- 
varianten. Er zahlsemiotische Untersuchungen an- 
hand des altfranzösischen Rolandsliedes. Diss. Univ. 
Münster. 1974. 315 p. 
D 1

FOURVIÉRES, X. de: Lou Pichot trésor. Diction- 
naire proven^al - francais et francais - provencal. 
Avignon. Aubanel. 19<3. XXIII, 264 p.
D 1

Le franyais actuel. Cours de pe rfectionnement sous 
la direction de B. Quemada. 2. degré. Paris. Hatier, 
Cédáméi. 1972. 96 p.
B 14

GALISSON, R.: Inventaire thématique et syntagma- 
tique du franjais fondamental. Paris. Hachette, 
Larousse. 1971. 820 p.
(Le franyais dans le monde. 12.) 
B 14

GALLIOT.M.: Etudes d’ancien francais. Moyen age 
et XVIe siecle. Licence, capes, agrégation. Paris 
etc. Didier. 1972. 356 p.
B 3

GENOU VRIER, E. -PE YTARD, J.: Linguistique et 
enseignement du francais. Paris. Larousse. 1972. 
285 p.
(Larousse. 403.)
B 14

GSPANN, L.: Gallicismes et germanismes á gogo. - 
Gallizismen und'Germanismen in Hülle und Fülle. 
T.l. Locutions usuelles et familiéres, termes 
binaires, expressions proverbiales. T.2. Langage 
populaire, termes d’argót et la langue verte. Paris 
etc. Didier. 1971. 577 p. 
B 1

Guide pédagogique pour le professeur de francais 
langue étrangere. Dir. A. Reboullet. Paris. Hachette. 
1971. 207 p.
B 14
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GUILBERT, L. -LAGANE, R. -NIOBEY, G.: Grand 
Larousse de la langue francaise en 6 volumes. Tóm. 
1. A-Cippe. Paris. Larousse. 1971. CXXVIII, 
735 p.
B 3, Sz 1

GUILBERT, L -LAGANE, R. -NIOBEY, G.: Grand 
Larousse de la langue franyaise en 6 volumes. Tóm. 
3. Es-Inc. Paris. Larousse. 1973. 1729*2619 p.
B 2

GUILBERT, L. -LAGANE, R. -NIOBEY, G.: Grand 
Larousse de la langue franyaise en 6 volumes. Tóm. 
4. Ind-Ny. Paris. Larousse. 1975. 2621 -3697 p.
B 3

GUILLAUME, G.: Leyons de linguistique de--. 
1948-1949. Sér. A-B. Québec etc. - Laval. Les 
Pr. de 1’Univ., Klincksieck. 1971. 1. Structure 
sémiologique et structure psychique de la langue 
franyaise. 1. [P.] Texte établi en collab. avec R. 
Lesage. 2. Psycho-systématique du langage. Prin- 
cipes, méthodes et applications 1. [P.J Texte établi 
en collab. avec J. -C. Guillamondéguy etc.
B 3

GUILLAUME, G.: Lecons de linguistique de --. 
1948-1949. Sér. C. Grammaire particuliére du 
frányáié et grammaire générale /4/. Texte établi 
en collab. avec C. Veyrat. Québec etc. - Paris. 
Les Pr.de 1* Univ.,Klincksieck. 1 973.256 p.
D 1/10

HANON, S.: La déffence et illustration de la langue 
francoyse, pár J. Du Bellay. Odense. Odense Univ. 
Pr. 1974. 187 p.
(Études romanes de l’Université d* Odense. 6.) 
B 3

HERGE: Les aventures de Tintin. Les bijoux de la 
Castafiore. Paris. Casterman. 1973. 62 p.
B 14

Introduction aux dictionnaires les plus importants 
pour 1’histoire du francais. Recueil d’ études publ. 
sous la dir. de K. Balainger. Paris. Klincksieck. 
1974. 184 p.
(Bibliothéque francaise et románé. Sér. D. Initi- 
ation, textes et documents. 8.) 
B 3

KIEFER, F.: Generative Morphologie des Neufran- 
zösischen. Tübingen. Niemeyer. 1973. XI, 108 p. 
(Romanistische Arbeitshefte. 2. ) 
B 1

LA CHAUSSÉE, F. de: Initiation á la phonétique 
historique de 1’ancien francais. Paris. Klinck­
sieck. 1974. 232 p.
(Bibliothéque franyaise et románé. Sér. D. Initia- 
tion, textes et documents. 7.)
B 3

LEE, B.G.: Linguistic evidence fór the priority of 
the French text of the Ancrene Wisse. Based on the 
British Museum Cotton Vitellius F. VII. versioné 
of the Ancrene Wisse, The Hague - Paris. Mouton. 
1974. 90 p.
(Janua linguarum. Ser. practica. 242.) 
B 3

MARTIN, R. -MARTIN, É.: Guide bibliographique 
de linguistique francaise. Paris. Klincksieck. 
1973. 186 p.

(Biblioteque francaise et románé. Sér. D. Initia- 
tion, textes et documents. 6.) 
B 3

MOIGNET.G.: Grammaire de 1’ancien franyais. 
Morphologie - syntaxe. Paris. Klincksieck. 1973. 
445 p.
(Initiation á la linguistique. Série B. Problemes 
et méthodes. 2.)
B 3, D 1

Nomenclatura sex linguarum. Latinae, Italicae, 
Gallicae, Bohemicae, Hungaricae et Germanicae. 
(1538.) Reprint. Red. J. Erdődi, J. Molnár. Buda­
pest. 1975.
(Fontes ad Históriám Linguarum Populorumque 
Uraliensium. 2.)
B 1, B 3

RICHER, J.: L’alchimie du verbe de A. Rimbaud 
ou les jeux de Jean-Arthur. Essai sur l’imagi- 
nation du langage. Paris etc. Didier. 1972. 251 p. 
(Orientations.) 
B 14

ROCHETTE, C. E.: Les groupes de consonnes en 
francais. Étude de 1’ enchainement articulatoire 
á 1’aide de la radiocinématographie et de 1* oscil- 
lographie. P. 1-2. Paris - Québec. Klincksieck, 
Laval. 1973. 
B 3

SEGUIN, J. -P.: La langue franyaise au 18. siécle. 
Paris etc. Bordás. 1972. 270 p.
(Études. 309.)
B 14

TOBLER, A. -LOMMATZSCH, E.: Altfranzösisches 
Wörterbuch. Bd. 10. Lief. 85.: tendre - top.
Wiesbaden. Steiner. 1974. 194-383 p. 
D 1

TUTESCU,M.: Le groupe nominal et la nominali- 
sation en franyais moderné. Bucarest. Klincksieck. 
1972. 316 p.
(Études linguistiques. 15.)
D 1

(VÁGÓ Elemérné): Tanári kézikönyv a francia 
nyelv tanitásához az általános iskola 3-4. osztá­
lyában. Budapest. Tankönyvkiadó. 1 975. 129 p. 
B 1

WESTRIN, M.: Étude sur la concurrence de da- 
vantage avec plus dans la période allant de 1200 á 
la révolution. Comparaison avec l’usage actuel. 
Lund. Gleerup. 1973. 133 p.
(Études romanes de Lund. 21.) 
B 2

Italian

Olasz nyelv

WTaJlbHHCKHH H3blK

BORTOLINI, U. -TAGLIAVINI, C. -ZAMPOLLI, A.: 
Lessico di frequenza della lingua italiana contem- 
poranea. [Milano]. Garzanti. 1972. 852 p.
B 313

30

Pr.de


CAPPELLI, A.: Lexicon abbreviaturarum. - Dizio- 
nario di abbreviature latiné ed ita liáné, usate ne He 
carte e codici specialmente dél medio-evo, ripro- 
dotte con öltre 14000 segni incisi, con l’aggiunta di 
unó stúdió sulla brachigrafia medioevale, un pron- 
tuario di sigle epigrafiche, 1’antica numerazione 
romana ed arabica ed i segni indicanti monete, pesi, 
misure etc. Per cura di --. 6. ed. (anastatica), 
Milano. 1973. LXXIII, 531, 5 p.
(Manuali Hoe pli.)
B 2/62

DARDANO, M.: II linguaggio dei giornali italiani. 
2. ed. Bari. Laterza. 1974. XVI, 459 p. 
(Biblioteca di cultura moderna 738.) 
B 3

DEVOTO, G.: II linguaggio d’Italia. Storia e strut- 
ture linguistiche italiane dalia Preistoria ai nostri 
giorni. Milano. 1974. 409 p.
(Saggi Rizzoli.)
B 14

HATZFELD, H. A.: Analisi e interpretazioni stilis- 
tiche. Bari. Adriatica Ed. 1971. 397 p.
(Biblioteca di filológia romanza, 16.)
B 3

HYRKKANEN, J.: Dér lexikalischc Einfluss des 
italienischen auf das kroatische des 16. Jahrhun- 
derts. Die italienischen Lehnwörter im Sprach- 
gebrauch dér dalmatischen Kroaten im Licht dér 
kroatischen Renaissance — Literatur. Helsinki. Hel- 
singin Yliopiston Monistus palvelu. 1973. 637 p. 
D 1

Italiano standard o italian© scolastico? [ÍPer| P. 
Beninca, G. Ferraboschi etc. Pacini - Pisa. 1974. 
19-39. p.
(Offprint. Dal dialetto alla lingua. Atti dél 9. 
Convegno per gli Dialettali Italiani.) 
D 1

Nomenclatura sex linguarum. Latinae, Italicae, 
Gallicae, Bohemicae, Hungaricae et Germanicae. 
(1538.) Reprint. Red. J.Erdödi, J. Molnár. Buda­
pest. 1975.
(Fontes ad Históriám Linguarum Populorumque 
Uraliensium. 2.) 
B 1, B 3

ílŐMARE V, V. F.: Izbrannye stat’i. Istorija ital’ - 
janskoj literatury i ital’janskogo jazyka. Leningrad. 
Nauka. 1972. 357 p.
B 301

SKYTTE.G.: Italiensk fonetik. Odense. Univ. forl. 
1975. VII, 441 p.
(Études romanes de 1’Univ. d’Odense. 8.) 
B 3

SPORE.P.: Italiensk grammatik. Odense. Univ. 
forl. 1975. 440 p.
(Études román n de 1’Univ. d’Odense. 7.) 
B 3

Roumanian

Román nyelv

PyMblHCKHÍÍ fl3b!K

Atlasul lingvistik moldovenesk. Vol. 2. P. 1. Lek- 
sikul. Kasa. Ob’ektele de uz kasnik Artikel Untro- 
duktive. Anekse. Red. R.Udlerect. Ki^inev. Kartja 
Moldovenjaské. 1972. 65 p.
B 3

GÁmULESCU,D. : Elementele de origine siYbc — 
croata ale vocabularului dacoroman. -Elementi 
srpskohrvatskog porekla u dakorumunskom reéni- 
ku. Bucuresti - Panéevo. Acad. RSR 1974. 
275 p.
B 3

GHEJIE, I.: Inceputurile scrisului in limba romana. 
Contributii filologice si lingvistice. Bucuresti.
Acad. RSR. 1974. 207 p. 
D 1

GHETIE, I. -MARE^, A.: Graiurile dacorománe in 
secolul al 16-lea. Bucuresti. Acad. RSR. 1974. 
388 p.
D 1

GHEJTE, I. -MARE^, A.: Introducere in filológia ro- 
máneascá. Probleme - metode - interpretári. Bu- 
cure?ti. Ed. Enciclopedicá Romana. 1974. 206 p. 
(Enciclopedia de Buzunar.) 
B 3

KIS, E.: Incadrarea substantivelor de origine 
maghiará In sistemul morfologic al limbii románé. 
Bucuresti. Acad. RSR. 1975. 190 p.
B 3

LOMBARD, A.: La langue roumaine. Une présen- 
tation. Paris. Klincksieck. 1974. XV, 396 p. 
(Bibliothéque franyaise et románé. Sér. A. Ma- 
nuels et études linguistiques. 29.) 
B 3

MACREA, D.: Limb^ si lingvistica románá. Bucu­
resti. Ed. Didactica si Pedagogica. 1973. 314 p. 
B 7

POP, G.: Elemente neologice in graiul Maramu- 
resean. Cluj. Dacia. 1971. 325 p.
B 313

REPINA, T.A : Analitizm romanskogo imeni. Sklo- 
enie suséestvitel’nyh na zapade i vostoke Romanii.

Leningrad. Univ. 1974. 166 p. 
Francia kiv. is.
B 3-

Programi pi •thd rumi tor pentru scolile generale cu 
limba de predare romaná. Limba ^i literatura ro­
mana. (Red.) L. Szántó. Budapest. Tankönyvkiadó. 
1975. 295 p.
B 1
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Spanish and Portuguese

Spanyol és portugál nyelv

McnatiCKiih il nopTyra.ibCKiin H3bii<n

306 p.
(Beihefte zur Zeitschrift für romanische Philo- 
logie. 142.) 
B 3

ÁLARCOS LLORACH, E.: Gramática estructural. 
Madrid. Gredos. 1972. 129 p, 
(Biblioteca románica hispánica III. Manuales. 3.) 
B 14

CRIADO DE VAL, M.: Gramática espanola y co- 
mentario de textos. 5. ed. Madrid. S.A.E.T.A, 
1 973. 278 p.
B 14

Cuentos espaííoles. 20 Kur zgeschichten. 14. Au fi. 
Berlin etc. 1972. 123 p.
(Langenscheidt-Lektüre. 36.)
P 1/2

EGUILAZ Y YANGUAS, U, de: Glosario etimológico 
de las palabras espanolas (castellanas, catalanas, 
gallegas, málló rquinas, portuguesas, valencianas 
y bascongadas). De origen orientál (árabe, hebreo, 
malayo, pérsa y turco). Madrid. Ed. Atlas. 1974. 
XXIV, 591 p.
B 3

GILI Y GAYA, S.: Curso superior de sintaxis 
Espanola. La Habana. Ed. Revolucionaria, Inst. 
Cubano dél Libro. 1971. 347 p.
G 1

PATTERSON, W.-URRUTIBÉHEITY, H.: The lexi- 
cal structure of Spanish. The Hague - Paris.
Mouton. 1975. 162 p.
(Janua linguarum. Ser. practica. 198.) 
B 3

ROCA PONS, J.: Introducció a 1’ estudi de la 
llengua catalana. Barcelona. Vergara. 1971. 384 p. 
(Collecció Isard. 39.) 
B 3

ROSENBLAT, Á.: La lengua dél "Quijote". Mad­
rid. Ed. Gredos. 1971. 380 p.
(Biblioteca románica hispánica. II. Estudios y 
ensayos. 158.) 
B 3

SCHOLZ, L.: Spanyol társalgás. Budapest. Tan­
könyvkiadó. 1975. 174 p.
(Tanuljunk nyelveket!)
B 1

STEN, H.: L’emploi des temps en portugais mo­
derné. Köbenhavn. Munksgaard. 1973. 321 p.
(Det Kongelige Danske Videnskabernes Selskab. 
Hist. filos. Meddelelser. 46/1.) 
B 3

VILLALON, L.: Gramática castellana. Madrid. 
Consejo Superior de Investigaciones Cientificas. 
1971. LXI, 107 p.
(Clásicos hispánicos. Ser. 1. Ediciones facsi- 
miles. 12.)
B 2/104

ZAHN, J. M.: Aspekte dér nationalen Werbespra­
che in Mexikó. Tübingen. Niemeyer. 1974. VII,

GREEK AND LATIN. GENERAL CLASSICAL 

PH1LOLOGY

GÖRÖG ÉS LATIN NYELV. ÖSSZEFOGLALÓ 

KLASSZIKA-FILOLÓGIAI MŰVEK

rPEMECKKR M JlATMHCKMFl H3BIKK.
K.H ACC HM EC K A -WJ! 0J10 FF! fi

ALLÉN, W.S.: Acccnt and rhythm. Prosodic fea- 
tures of Latin and Greek: a study in theory and 
reconstruction. Cambridge. Univ. Pr. 1973. XV, 
394 p.
(Cambridge studies in linguistica. 12.) 
B 3
[ANDRIÖTÉS] ANDRIOTIS, N. P.: Lexikon dér Ar- 
chaismen in neugriechischen Dialekten. Wien. 
1974. 705 p.
(Österreichische Akad. d. Wissenschaften. Phil. - 
hist. KI. Schriften dér Balkankommission.
Linguistische Abteilung. 22.) 
B 3

Antidosis. Festschrift für W.Kraus. zum 70. Ge - 
burtstag. Hrsg. R. Hanslik etc. Wien etc. Böhlaus. 
1972. 501 p.
(Wiener Studien. Zeitschrift für klassische Philo- 
logie und Patristik. 5. Beih.) 
D 1/4

L’antiquité classiqu^ au cours des 25 années de la 
République Populaire de Polögne. La dir. scient.: 
O.Jurewicz. Wroctawetc. Zak-L Nar. im. Osso- 
linskich. 1974. 141 p.
B 3

BARTONEK, A.: Classification of the Greek dia - 
lects at the time about 350 b. C. Prague. Acad. 
Publ. House. 1972. 238 p.
D 1/4

CAPPELLI, A.: Lexicon abbreviaturarum. - Di- 
zionario di abbreviature latiné ed italiane, usate 
nelle carte e codici specialmente dél medio-evo, 
riprodotte con öltre 14000 segni incisi, con l’aggi- 
unta di unó stúdió sulla brachigrafia medioevale, 
un prontuario di sigle epigrafiche, V antica nume - 
razione romana ed arabica ed i segni indicanti mo- 
nete, pesi, misure etc. Per cura di --. 6. ed. 
(anastatica). Milano. 1973. LXXIII, 531, 5 p.
(Manuali Hoepli.) 
B 2/62

GATES, H. P.: The kinship terminology of Homeric 
Greek. Bloomington. Indiana Univ. 1971. 6 , 82 p. 
= Suppl. to International Journal of American 
Linguistics. Vol. 37. 1971.
(Indiana Univ. publications in anthropology and 
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linguistics. Mémoire. 27.)
B 313

Glossar zűr frühmittelalterlichen Geschichte im 
östlichen Európa. Red. D.Wojtecki. Ser. A: La­
teinische Namen bis 900. Lief. 3. Alanorum
Montes-Antes. Wiesbaden. Steiner. 1 973. 51 -1 1 0 p. 
B 3

GORDON, A. E.: The letter names of the Latin 
alphabet. Berkeley etc. Univ. of Calif. Pr. 1973. 
VIII, 70 p.
(Univ. of California Publ. Classical Studies. 9.)
B 3

HUMBERT, J.: Histoire de la langue grecque. Pa­
ris. Pr. Univ. 1972. 126 p.
(Que sais-je? 1483.)
D 1/4

Index généraux du linéaire B. J.P.Olivier, L. 
Godart etc. Roma. Ed. deli’Ateneo. 1973. 405 p. 
(incunabula Graeca. 52.)
D 1/42

International Humanistic Symposium, 1. Delphi, 
1969. Proceedings. Praktika tou a’ Diethonous. . . 
Tóm. 1-2. Athens. 197 0.
(Hellenic Soc. fór Humanistic Studies. Internation­
al Centre fór Classical Research. Ser. 2. 20, 
21.)
D 1/4

International Humanistic Symposium, 2. Athens- 
Delphi, 1972. Summaries. Athens. 1972. 64 p. 
(Hellenic Soc. fór Humanistic Studies. Internation­
al Centre fór Classical Research. Ser. 2. 23.) 
D 1/4

KLEINERT,!.: Kurze lateinische Sprachlehre. 
Mitarb. J. Kauczor. Berlin. Volk u. Wissen. 
1973. 84 p.
D 1/4

KLINCK, R. : Die lateinische Etymologie des Mittel- 
alters. München. Fink. 1970. 205 p.
(Médium Aevum - Philologische Studien. 17.) 
B 318

Dér Kommentár in dér Renaissance. Hrsg. A. Buck 
u. O.Herding. Bonn - Bad Godesberg. Dtsch. For- 
schungsgemeinschaft. 1975. 270 p.
(Kommission f. Humanismusforschung. Mitteilung. 
1.)
B 3

MACZYNSKI,[J.| L.: Lexicon Latino-Polonicum.
Nunc iterum ed. R. Olesch Köln - Wien. Böhlau. 
1973. XXXV, 1039 p.
(Slavistische Forschungen, 14.)
B 3

MATTHEWS, P. H. : Inflectional morphology. A 
theoretical study based on aspects of Latin verb 
conjugation. Cambridge. Univ. Pr. 1972. X, 431 p. 
(Cambridge studies in linguistics. 6.) 
B 3

MEISTERHANS, K.: Grammatik dér attischen In- 
schriften. 3. verm. u. verb. Au fi. Hildesheim - 
New York. Olms. 1971. XVI, 288 p.
B 3

NICKEL,R.: Altsprachlicher Unterricht. Neue Mög- 
lichkeiten seiner didaktischen Begründung. Darm- 

stadt. Wissenschaftliche Buchgesellschaft. 1973.
X, 179 p.
(Ertrage dér Forschung. 15.)
D 1/4

Nomenclatura sex linguarum. Latinae, Italicae, 
Gallicae, Bohemicae, Hungaricae et Germanicae.
(1538 ). Reprint. Red. J.Erdődi, J. Molnár. Buda­
pest. 1975.
(Fontes ad Históriám Linguarum Populorumque 
Uraliensium. 2.)
B 1, B 3

PIILONEN, J. : Hippolytus Romanus, Epiphanius 
Cypriensis and Anastasius Sinaita. A study oi the 
Diamerismos tés gés. Helsinki. Suom. Tiedeakat. 
1974. 41 p.
(Suomalaisen Tiedekatemian toimituksia. Annales 
Academiae Scientiarum Fennicae. B. 181.) 
B 1

SCHEER, R. -KLEMENT, M. A.: Imperium Roma - 
num. Lateinisches Lehrbuch für Realgymnasien. . . 
T. 2. Anh. 1. Methodisch didaktische Erlauterun- 
gen. Anh. 2. Vokabular zu den Kapiteln 18-23.
Wien. Hölder etc. 1971. 77 p.
D 1/4

SEEL.O.: Eine römische Weltgeschichte. Studien 
zum Text dér Epitome des Justinus und zűr Histo- 
rik des Pompejus Trogus. Nürnberg. Cári. 1972. 
VI, 365 p.
(Erlanger Beitráge zűr Sprach- und Kunstwissen- 
schaft. 39.)
B 2/58

SMITH, F. K. -MELLUISH, T. W.: Greck. 1947. New 
impr. London. English Univ. Pr. 1973. 335 p.
(Teach yourself books.)
B 10

SLAVIC AND BALTIC LANGUAGES

SZLÁV ÉS BALTI NYELVEK

CJIAB^HCKKE K EA^TMACKME
H3blKM

Ceskoslovensko píednáKky pro 7. mezinárodni 
sjezd slavistu ve Var^ave, Red. B. Havránek. Pra- 
ha. Acad. 1973. Kn. 1. Literatura, folklór, his- 
torie. Kn. 2. Lingvistika. 
P 3

Communications présentées pár les slavisants de 
Belgique au 7. Congrés International de Slavis- 
tique. Bijdragen van de Belgische Slavisten. Var- 
sovie, aoút 1 973. Bruxelles. Centre Belge d’Études 
Slaves. 1973. 1 13 p.
B 313

Étimologija. 1971. Sbornik. Otv. red. O. N.Truba- 
cev. Moskva. Nauka. 1973. 406 p.
B 14
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FLIER, M. S.: Aspects of nominal determination 
in Old Church Slavic. The Hague - Paris. Monton. 
1974. 245 p.
(Slavistic printings and reprintings. 172.) 
D 1

Grammati^eskoe opisanie slavjanskij jazykov.
Koncepcii i metody. Otv. red. N.J.Svedova. Mo- 
skva. Nauka. 1974. 255 p.
B 3

International Congress of Slavists, 7. Warsaw, 
1973. Göteborg contributions to the Ed. G. 
Jacobsson. Göteborg. Offset-tryckeri. 1974. 106 p. 
(Acta Universitatis Gothoburgensis. Slavica 
Gothoburgensis. 6.) 
D 1

International Slavistic Colloqium. Proceedings of 
the--. Ucla, 1970. The slavic word. Ed. D. S. 
Worth. The Hague - Paris. Mouton. 1972. 452 p. 
(Slavistic printings and reprintings. 262.) 
D 1

Katalóg slavistickych knih v Národnej kniznici 
Matice slovenskej. 1. Zostav. P. Halasa etc. 
Martin. Matica Slovenská. 1972. 564 p.
(Slovenské kniznice, 7.) 
Német, orosz kiv.
B 318, Sz 1

KNIEZSA I.: A magyar nyelv szláv jövevényszavai. 
2. kiad. Budapest. Akad.K. 1974. 1. köt, 581 p. 
2. köt. 583-1043. p.
Német és orosz nyelven is.
B 1

Komparatistika a genológia. Zbornik venovany 7, 
medzinárodnému slavistickému kongresu vo Var­
save. (Vedecká konferencia. Presov, 16-18. sep- 
tembra 1971. Ved. red. P.Petrus.) Bratislava. 
SPN. 1973. 189 p.
(Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Safari- 
kanae. Literárnovedny zbornik. 4.) 
B 1

STEINHAUER, H.: Cakavian studies. The Hague - 
Paris. Mouton. 1973. 505 p.
(Slavistic printings and reprintings. 306.) 
B 313

TRUBACEV, O. N.: Etimologiceskij slovar’ slav- 
janskih jazykov. Praslavjanskij leksiceskij fond. 
Vyp. 1. Moskva. Nauka. 1974. 214 p.
B 3

Russian, Ukrainian 

and Byelorussian

Orosz, ukrán és belorusz nyelv

PyccKHÜ, yKpaHHCKHÜ 

h SejiopyccKitü hsmkh

(ABRAMOVlŐ, A.V^ANIKINA, A. B. -BÁNÓ, I.): 
Slovo o zizni. Posobie po stranovedeniju dija 
uéitelej russkogojazyka. Budapest.' Tankönyvkiadó. 
1975. 205 p.
B 1

BOECK, W. -FLECKENSTEIN, C. -FREYDANK, D.: 
Geschichte dér russischen Literatursprache. Leip- 
zig. Enzyklopadie. 1974. 186 p.
B 1

BOLLA K. -PÁLL E. -PAPP F.: Kurs sovremen- 
nogo russkogo jazyka. 3. kiad. Budapest. Tan­
könyvkiadó. 1975. 669 p., 1 t.
B 1

Étnografija imen. Otv. red. V. A. Nikonov etc.
Moskva. Nauka. 1971. 262 p. 
B 1

FOMINA, M. I.: Leksika sovremennogo russkogo 
jazyka. Posobie dija vuzov. Moskva. Vyssaja 
ékola. 1973. 152 p.
B 14

HAVRONINA, Sz. A, : Beszéljünk oroszul! (Govo- 
rite po-russki!) Oros z nyelvkönyv középhaladók 
számára. Budapest - Moszkva. Tankönyvkiadó - 
Russkij jazyk. 1975. 238 p., 1 0 t.
B 1

Istoriceskaja grammatika russkogo jazyka. (Egye­
temi tankönyv.) 3. kiad. Budapest. Tankönyvkiadó. 
1. Peter M.: Vvedenie i fonetika. 1975. 115 p.
B 1

Istoriceskaja grammatika russkogo jazyka. 3. kiad.
Budapest. Tankönyvkiadó 2. Dombrovszky J.: Mor- 
fologija i sintaksis 1975, .151 p.
B 1

íz opüta prepodavanija russkogo jazyka nerusskim. 
Sbornik nauÓno-metodiÓeskih statej. Vyp. 8. Red. 
V. A. Anisimov etc. Moskva. Mysl’. 1973. 172 p. 
B 14

JONES, R. G.: Language and prosody of the Russian 
főik epic. The Hague - Paris. Mouton. 1972. 1 05 p. 
(Slavistic printings and reprintings. 275.) 
B 1
KOSARAS I. -ÍFENYVESINÉj KONJAEVA Elizaveta: 
Leksiéeskij minimum russkogo jazyka. Posobie 
dija uÓitelej obéceobrazovatel’ nyh §kol. 3. izd. 
Budapest. Tankönyvkiadó. 1975. 216 p. , ill. 
B 1

KOVTUN, L. S. : Leksikografija v Moskovskoj Rusi 
XVI-nacala XVII v. Leningrad. Nauka. 1975. 351 p. 
B 3

MOISEEV, A. V.: Ekonomiceskij slovar’ -spravocnik 
rabocego. 2. dop. i pererab. izd. Moskva. Poli- 
tizdat. 1974. 238 p.
B 12

NOVIKOV, L. A.: Antonimija v russkom jazyke. 
(Semanticeskij analiz protivopoloznosti v leksike.) s 
Moskva. Univ. 1973. 290 p.
M 1
OÍEGOV,S.I.: Leksikologija, leksikografija, 
kul* túra reci. Moskva. Vyssaja ákola. 1974. 351 p. 
M 1
ÍANSKIJ,N. M.: Etimologióeskij slovar’ russkogo 
jazyka. Tóm. 1. Vyp. 4. Moskva. Univ. 1972. 215 p. 
B 2, M 1
XanSKIJ, N. M.: EtimolgiÓeskij slovar’ russkogo 
jazyka. Tóm. 1. Vyp. 5. Moskva. Univ. 1973. 304 p. 
M 1
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8 27 p.
M 1

: Etimologiceskij slovar’
3. Moskva. Progress. 1971.

fVASMER 2 Fasmer, M. 
russkogo jazyka. Tóm.

[VASMERJ Fasmer, M.: Etimologiceskij slovar’ 
russkogo jazyka. Tóm. 4. Moskva. Progress. 1973. 
852 p.
M 1, P 1 
[vasmer] Fasmer, M.: 
russkogo jazyka. Tóm. 
1964-1 973.

Etimologiceskij slovar’
1-4. Moskva. Progress.

B 14

Western Slavic languages

Nyugati szláv nyelvek

3anaAHoe.naBancKne í13mkh

Atlas gwar Mazowieckich. Tóm. 2. Oprac. A. 
Mocarska-Kowalska etc. Wroc4aw. Zakl. Nar. im. 
Ossolinskich. 1 973. 1 . Mapy. 50. 2. Wykazy i 
komentarze do map 51 -100. 85 p.
B 3

BÁLÁZ, P. -DAROVEC, M.: Lehrbuch dér slovaki- 
schen Sprache für Slavisten. Bratislava, SPN.
1972. 238, Í9jp. 
B 313

Dejiny spisovnej sloven&iny. 2. Zost. V. Blanár etc. 
Bratislava. SPN. 1974. 254 p.
B 14

DOBROVSK Y, J.: Spisy a projevy 6. Literární a 
prozodická bohemika. Praha. Acad. 1974. 281 p. 
B 14

Etymologicky slovnik slovansk^ch jazyku. Slova 
gramatická a zájmena. Sv. 1. Predloáky. Koncové 
partikule. Sest. F. Kopecny. Praha. Acad. 1973. 
344 p.
B 14, D 1, P 1

GREGOR, F. : Dér slowakische Dialekt von Pilis­
szántó. Budapest. Akad.K. 1975. 295 p.
B 1

KLEMENSIEWICZ, Z.: História jazyka polskiego. 
Warszawa. Panstw. Wyd. Nauk. 1974. 795 p.
B 3

MACZYNSKI, L : Lexjcon Latino-Polonicum. 
Nunc iterum ed. R. Olesch. Köln - Wien, Böhlau. 
1973. XXXV, 1039 p.
(Slavistische Forschungen. 14.)
B 3

Nomenclatura sex linguarum. Latinae, Italicae, 
Gallicae, Bohemicae, Hungaricae et Germanicae. 
(1538.) Reprint. Red. J.Erdődi, J. Molnár. Buda­
pest. 1975.
(Fontes ad Históriám Linguarum Populorumque 
Uraliensium. 2.)
B 1, B 3

[PRZYEUBSKAj.E. -[PRZYEUBSKÍ], F.: Gdzie 
postawié przecinek? Poradnik przestankowania ze 
s-townic zkiem. Wyd. 2. zmien. Warszawa. Wiedza 

Powszechna, 1973. 253 p.
B 14

SOBIERAJSKI, Z.: Atlas polskich gwar spiskich na 
terenie Polski i Czechoslowacji. 3. Poznan. Wyd. 
PAN. 1973. 141 p.
(Poznanskie Towarzystwo Przyjaciól Nauk. Wyzia-k 
Filologiczno-Filozoficzny. Prace komisji j^zy- 
koznawczej. 5/3.)
D 1

TOPOLIlQSKA, Z.: A historical phonology of the 
Kashubian dialects of Polish. The Hague - Paris. 
Mouton. 1974. 190 p.
(Slavic printings and reprintings. 255.)
B 1, D 1

VARSÁNYI I.: Lengyel társalgási zsebkönyv. 7. 
kiad. Budapest. Tankönyvkiadó. 1975. 126 p. 
(Tanuljunk nyelveket!) ,

Southern Slavic languages

Délszláv nyelvek

10>KHOCJiaBflHCKMe H3HKH

HYRKKÁNEN, J..: Dér lexikalische Einfluss des 
Italienischen auf das Kroatische des 16. Jahrhun- 
derts. Die italienischen Lehnwörter im Sprach- 
gebrauch dér dalmatischen Kroaten im Licht dér 
kroatischen Renaissance-Literatur. Helsinki. Hel- 
singin Yliopiston Monistuspalvelu. 1973. 637 p. 
D 1

Izloiba srpske pisane reéi. Galv. ured. S. Djuric. 
Beograd. Narodna Bibliotéka SR. 1973. 179 p. 
Sz 1

MIKES, M.: Glasovni razvoj govora dvojezicne dece. 
Növi Sad. Fórum. 1974. 91 p.
B 3, P 1

SKOK, P.: Etimologijski rje^nik hrvatskoga ili 
srpskoga jezika. Kn. 1-3. Zagreb. Jugoslovenska 
Akademija Znanosti i Umjetnosti. 1972-1973.
B 3, B 318, D 1
(SZABÓ Gy.): Priruónik za pouÓavanje hrvats - 
kosrpskog jezika u djeÓjim vrticima. Kézikönyv a 
nemzetiségi nyelvek óvodai oktatásához. Budapest. 
Tankönyvkiadó. 1975. 326 p.
B 1

TOPOLINJSKA, Z.: Gramatika na imenskata fraza 
vo makedonskiot literaturen ja zik. Rod, broj, poso- 
cenost. Skopje. Makedonska Akademija na Naukite 
i Ümetnostite. 1974. 155 p.
Angol kivonat is.
B 3
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Lettish and Lithuanian

Lett és litván nyelv

JlaTOIIICKHH H 3HT0BCKMÍÍ

H3bll<H

The languages of Asia

Ázsiai nyelvek

Sl3biKn Ashh

BRINKMANIS, O. -PEMMERS, J.: Lauksaimniecibas 
tehnikas terminu vardnica. (Aptuveni 7300 latviesu 
terminu.) Riga. Zinatne. 1974. 421 p.
(Latvijas Psr. Zinatnu Akademija Galvena Enciklo- 
pediju Redakcija. Terminologija. 10.) 
B 5

Dabartinés lietuviu kalbos. Red. kol. J.Kruopas 
etc. Vilnius. Mintás. 1972. XXIV, 974 p.
D 1

THE LANGUAGES OF ASIA AND AFRICA.

GENERAL ORIENTALISTICS

ÁZSIAI ÉS AFRIKAI NYELVEK.

ÖSSZEFOGLALÓ ORIENTALISZTIKAI 

MŰVEK

fl3blKPI A3WM W A0PWKW.
CBOAHblE TPYAbl 110 OPMEHTAJ1MCTWKE

Gong rés International de Linguistique, Sémitique 
et Chamito-sémitique, 1. Paris. 16-19. juillet 
1969. Actes du Réunis pár A. Caquot etc. The 
Hague - Paris. Monton. 1974. 416 p.
(Janua linguarum. Ser. practica. 159.) 
D 1

EGUILAZ Y YANGUAS, L. de: Glosario etimológico 
de las palabras espanolas (castellanas, catalanas, 
gallegas, mallorquinas, portuguesas, valencianas 
y bascongadas) de origen orientál (árabe, hebreo, 
malayo, persa y turco). Madrid. Ed.Atlas. 1974. 
XXIV, 591 p.
B '3

International cooperation in Orientalist librari- 
anship. Papers presented at the Library Seminars, 
28. International Congress of Orientalists, Can­
berra, 6-12. Jan. 1971. Ed. E.Bishopetc. Can­
berra. Nat. Library of Australia. 1972. 284 p.
B 1700

The Muslim East. Studies in honour of Julius Ger- 
manus. Ed. Gy. Káldy-Nagy. (Publ.) Lórand Eötvös 
University. Budapest. 1974. 264 p., 9 t.
Angol, francia, német és török nyelven. 
B 1

Arab filolokijasi másalálari. Red. H. Arasli etc.
2. bür. Baki. Elm. 1973. 160 p.
B 3

BLOCH, A.: A chrestomathy of modern literary 
Arabic. Wiesbaden. Harrassowitz. 1974. XVIII, 
152 p.
(Porta linguarum orientalium. N. S. 15.) 
B 3

DOEHRING, H.-G.: Konfrontative Unté rsuchungen 
deutscher und vietnamesischer Satzstrukturen.
Diss. Univ. Leipzig. 1972. 295 p. 
B 3

EIMER, H.: Skizzen des Erlösungsweges in budd- 
histischen Bég riffsreihen. (Manuskript.) Bonn. 
1976.
(Arbeitsmaterialien zűr Religionsgeschichte. 1.) 
B 2223

E MMERICK, R. E.: The Khotanese Surangamasamad- 
hisutra. London etc. Oxford Univ. Pr. 197 0. XXV, 
133 p.
(London orientál ser. 23.) 
B 3

Handbuch dér Orientalistik. Hrsg. B. Spuler. 2.
Abt. Indien. Hrsg. J. Gonda. Bd. 1. Die indischen 
Sprachen. 1. Abschn. Old Indián. ByJ. Gonda. 
Leiden - Köln. Brill. 1971. XII, 230 p.
B 2

HASHIMOTO, S.: -- chosaku shu. 4. satsu. Koku- 
go Onin no kenkyu. 19. print. 6. satsu. Kokugo 
Oninshi. Kogishu 1. 6. print. Tokyo. Iwanami 
shoten. 1973.
B 3

HOLLADAY, W. L.: A concise Hebrew and Aramaic 
lexicon of the Old Testament, based upon the lexical 
work of Ludwig Koehler, Walter Baumgartner.
Leiden. Brill. 1971. XIX, 425 p. 
B 1205

Japanese fór today. Ed. Y.Yasuoetc. Tokyo. 
Gakken. 1973. 399 p.
B 3, B 11

LINfju-tang] Yutang: --’s Chinese -English diction- 
ary of modern usage. Hong Kong. The Chinese 
Univ. of Hong Kong. 1972. LXVI, 1720 p.
B 3, B 4

MORE V, L. N. -MOSKALEV, A. A. -PLAM, Ju. Ja.: 
Laosskij jazyk. Moskva. Nauka. 1972. 245 p.
(Jazyki narodov Azii i Afriki.) 
B 14

SPIRO, S.: An Arabic-English (and) English-Arabic 
dictionary of the colloquial Arabic of Egypt. Con- 
taining the vernacular idíoms and expressions, slang 
phrases, vocables etc. used by the native Egyptians. 
Beirut. Libr. du Libán. 1973-1974. 1. Arabic - 
English. XVI, 695 p. 2. English-Arabic. XXII.
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602 p.
B 2/94

UL’ CIFEROV, O. G. -SURSALIN, B. I.: Hindi-russkij 
i russko-hindi obíceekonomiceskij vneínetorgovyj 
slovar’ . &st. Moskva. Sov. Énciklopedija. 
1974. 664 p.
B 3

WILLIAMS, R. J.: Hebrew syntax. An outline.
Reprinted. Toronto - Buffalo. Univ. of Toronto Pr. 
1974. XII, 122 p.
B 2/78

SKINNER, N.: Hausa language course. Madison. 
Wis. 1973. 125 p.
B 327

URALIC AND ALTAIC LANGUAGES

URÁLI ÉS ALTAJI NYELVEK

yPAJIbCKKE Pl AJ1TAPICKHE
H3blKK

The languages of Africa

Afrikai nyelvek

Hbmkh A<|)pnKn

Aegyptische Handschriften. Hrsg. E. Lüddeckens. 
Teil. 2. Von Karl-Theodor Zauzich. Wiesbaden.
Steiner. 1971. XXI, 217 p.
(Verzeichnis dér orientalischen Handschriften in 
Deutschland. 19.)
B 2/78

CHAMPION,!.: Les langues africaines et la 
francophonie. Essai d’une pédagogie du francaié 
en Afrique Nőire pár une analyse typologique de 
fautes. Paris - La Haye. Mouton. 1974. 344 p.
B 3, D 1

L* égy ptol ogue Conrade Leemans et sa corres- 
pondance. Contribution 5 1’histoire d’une Science. 
Leiden. Brill. 1973. VII, 105 p.
B 3

GREGOIRE,C.: Les locatifs en Bantou. Tervuren. 
1975. XVII, 370 p. 25 t.
(Koninklijk Museum voor Midden-Afrika-Tervuren, 
Belgie. Annáién. Reeks in 8 . Menselijke Weten- 
schappen. 83. 1975.) 
B 3

HOUIS, M.: Antropologie linguistique de 1’Afrique 
Nőire. Paris. Pr. Univ. de Francé. 1971. 232 p. 
B 3

LACROIX, P. F.: L’expression du temps dans 
quelques langues de 1’Ouest Africain. Études lexi- 
cales. Paris. CNRS. 1972. 1 96 p.
(Société pour 1’ Étude des Langues Africaines, 
Biblioteque. 29.)
B 327

MITCHE LL, T. F.: Colloquial Arabic. The living 
language of Egypt. London. English Univ. Pr. 1 973. 
240 p.
(Teach yourself books.) 
B 14

OVERDULVE, C. M.: Apprendre la langue rwanda. 
The Hague - Paris. Mouton. 1975. 380 p.
(Janua linguarum. Ser. didactica. 12.) 
D 1

PROST, A.: Les langues de 1* Atakora. 4. Le 
Ditammari. [Ouagadougou, 1973.J 712-758. p.
(Offprint. Bulletin de 1* IFAN. 35. Sér. B. 1973. 3.) 
B 327

AFANDIJE VA, T .: Azárbajdzan dilinin bádin ifandá 
vasitálri. Baki. Elm. 1973. 75 p.
B 3

BAZIN, L.: Les calendriers turcs anciens et 
medievaux. Diss. Paris. Univ. Lilié. Service de 
Repród, des Theses. 1974. 800 p.
B 3

BOWERMAN, M.: Early syntactic development. A 
cross-linguistic study with special reference to 
Fihnish. Cambridge. Univ. Pr. 1973. XII, 302 p. 
(Cambridge studies in linguistics, 11.) 
B 1

Centum. Johannes Voldemar Veski 100. sünniaasta- 
páeva tahistades. Toimetuskoll. esimees: A. Kask. 
Tallinn. Valgus. 1974. 296 p. 9 t.
(Eesti NSV teaduste Akad. Emakeele seltsi 
toimetised, 9.)
B 1, B 3

Congressus Internationalis Fenno-Ugristarum 4. 
Budapest, 9"15. September 1975. Vortráge. Red. 
Gy. Ortutay. Budapest. Akad.K.
P. 1. Acta sessionum. Curavit J. Gulya. 1975. 
241 p.
Német, orosz, francia és angol nyelven. 
B 1

CZYBORRA, H.: Index dér russischen Bedeutungén 
zu N. I. Terjoskin: Chantyjsko-russkij slovar’.
Zgest. Hamburg. 1971. 103 p.
(Mitteilungen dér Soc. Uralo-Altaica. 4.)
B 2/50-

Erzjan’ kelen’ grammatika. 2. pel’ks. Sintaksis.
Érzjan’ skolan’ 6-7 -ce klasstnénen' . Avt. I. S. 
Buzakov. etc. Saranks. Mordov. kniXnoj izd-1972. 
139 p.
B 7

Forschungstátten für Finnugoristik in Ungarn. (Red. 
J. Gulya, L. Honti.) Budapest. Akad.K. 1975. 165 p. 
B 1

GABAIN, A. v.: Alttürkische Grammatik. Aufl. 3. 
Wiesbaden. Harrassowitz. 1974. XXIV, 398 p.
(Porta linguarum orientalium. N. S. 15.) 
B 3

Gagauzsko-russko-moldavskij slovar’. 11500 slov. 
Sóst. G. A. GajdarÉi etc. Moskva. Sov. Énciklopedija. 
1973. 664 p.
D 1

Günilmüzde türk dili. Bir a^zik oturum. Yönet. A.
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Gevgilili. Ankara. Türk Dil Kurumu tanitma yayin- 
lari. 1974. 50 p.
(Türk Dil Kurumu yayinlari. 400.)
(A^ik oturumlar dizisi. 4.)
B 3

HONTI,L.: System dér paradigmatischen Suffix- 
morpheme des wogulischen Dialektes an dér Tawda. 
Den Haag - Paris - Budapest. Mouton - Akad. Kiadó. 
1975. 161 p.
(Janua linguarum. Ser. practica. 246.) 
B 1

IKOLA, O. : Lauseenvastikeoppia. Nykysuomen 
lauseenvastikkeiden ja niihin verrattavien rakente- 
idén selvittelyá. Helsinki. 1974. 91 p.
(Tietolipas. 76.)
B 3

ISLAVIN, V. : Samoedy v domasnem i obscestvennom 
bytu. Sanktpeterburg. 1847. Reprint. Budapest.
1974. 142 p.
(Fontes ad Históriám Linguarum Populorumque 
Uraliensium. 1.)
B 1, B 3

JAKO.G.: Eesti-ungari-vene vestlussonastik.
Es zt-magyar-oros z nyelvkönyv. Estonsko-ven- 
gersko-russkij razgovornik. Tallinn. Valgus. 1973. 
347 p.
B 1

KORHONEN, M.: Die Konjugation im Lappischen.
Morphologisch-historische Untersuchung. 2. Die 
nominalen Formkategorien. Helsinki. Suom. - 
Ugrilainen Seura. 1974. 227 p.
(Suomalais-Ugrilaisen Seuran toimituksia. 155.) 
D 1

LEHTONEN, J.: Aspects of quantity in standard 
Finnish. Jyváskyla. Gummerus Osakeyhtiön kis - 
japainossa. 1970. 199 p.
(Studia Philologica Jyvaskylaensia. 6.)
B 313

LEPPIK, M. : Ingerisoome Kurgola murde fono- 
loogilise süsteemi kujunemine. Tallin. 1975. 225 p. 
(Eesti NSV Teaduste Akad. Keele ja Kirjanduse 
Inst.)
Orosz, angol kiv.
B 3

LIGETI, L. : Les douze actes du Bouddha. Árban 
qoyar jokiyang^ui üiles de Chos-kyi ’od-zer. Trad. 
de Ses-rab sen-ge. Budapest. Akad.K. 1974. 516 p. 
(Indices Verborum Linguae Mongolicae Monumentis 
Traditorum. V.)
B 1, B 3

LIGETI, L.: Les douze actes du Bouddha. Árban 
qoyar jokiyang^ui üiles de Őhos-kyi^od-zer. Trad. 
de Ses-rab sen-ge. Budapest. Akad.K.' 1974. 184 p. 
(Monumenta Linguae Mongolicae Collecta. V.) 
B 1, B 3

LIGETI, L.: Histoire secrete des mongols. Texte en 
écriture ouigoure incorporé dans la chronique Altan 
tobci de Bio-bzan bs tan-* jin. Budapest. Akad.K. 
1974. 204 p.
(Monumenta Linguae Mongolicae Collecta. VI.)
B 1, B 3

MIKOLA, T.: Die altén Postpositionen des Nenzi- 
schen./juraksamoedischen^ The Hague - Paris. 
Mouton. 1975. 242 p.

(Janua linguarum. Ser. practica. 240.) 
D 1

MOLNÁR,F. A.: On the history of word-final 
vowels in the Permian languages. Szeged. JATE. 
1974.
(Studia Uraló-Altaica. 5.)
B 1
[pASPATÉs] Paspati, A.: Études sur les Tching - 
hianés ou Bohémiens de 1’Empire Ottoman. Osna- 
brück. Biblio. 1973. X, 652 p.
B 1

PJURBEEV, G.: Glagol’naja frazeologija mongol- 
skih jazykov. Moskva. Nauka. 1972. 206 p.
B 14

REICHL, S.: Hammer-Purgstall. Au f den román - 
tischen Pfaden eines österreichischen Orient- 
forschers. Graz - Wien. Leykam-Verl. 1973. 207 p. 
B 1

SAU VAGEOT, A.: L* élaboration de la langue 
finnoise. Paris. Klincksieck. 1973. 477 p. 
(Collection linguistique publiée pár la Société de 
Linguistique de Paris. 67.) 
B 3

SCHÜTZ.E.: Könige und Eidechsen. (Bemerkungen 
zum Fortleben des ungarischen Wortes király König 
in kiptschakischen Sprachen.) 
= Permanent International Altaistic Conference. 
Meeting 9. Naples 1970. 259“267. p.
B 1

SERRUYS, H.: Kumiss ceremonies and horse races. 
Three Mongolian texts. Wiesbaden. Harrassowitz. 
1974. 124^p.
(Asiatische Forschungen. 37.)
B 3

SEVORTJAN, É. V. : Étimologiíeskij slovar' tjurk- 
skih jazykov. Obsíetjurkskie i me^tjurkskie osnovy 
na glasnye. Moskva. Nauka. 1974. 766 p.
B 3

STEINITZ W.: Ostjakologische Arbeiten. Budapest 
- Berlin. - Den Haag. *Akad. K. - Mouton. Bd. 1. 
Ostjakische Volksdichtung und Erzahlungen aus zwei 
Dialekten. Texte. Bearb. G. Sauer. 1975. XXV, 
468 p. 
B 1

Studia Turco-Hungarica. Budapest. Tóm. 2. Ed. 
Gy. Káldy-Nagy. 1975. 74 p.
B 1

VEENKER, W.: Verzeichnis dér ceremissischen 
Suffixe und Suffixkombinationen. Hamburg. 1 975. 
118 p.
(Hamburger Uralistische Forschungen. 2.) 
B 1, B 2223

A vizimadarak népe. Tanulmányok a finn-ugor rokon 
népek élete és műveltsége köréből. (Ed. Gulya J.) 
Budapest. Európa. 1 975. 508 p., ill.
B 1



Hungárián

Magyar nyelv

BeHrepCKHÜ H3biK

BAKOS F.: Idegen szavak szótára. 4. kiad. Buda­
pest. Terra. 1975. 541 p.
(Kisszótár sorozat.)
B 1

BÁLINT, A.: A critique of English-Hungárián and 
Hungárián-English generál lexicography. Diss.
Univ. Ann Arbor, Mich. 1971. XVI, 344 leaf. 
B 1

BÁNHIDI Z.-JOKAY Z. - SZABÓ D.: Learn 
Hungárián. 4. ed. Budapest. Tankönyvkiadó. 1975. 
531 p.
(Tanuljunk nyelveket!)
B 1

BÁRCZI G.: A magyar nyelv életrajza. 3. kiad. 
Budapest. Gondolat. 1975. 461 p., 20 t.
B 1

BARTHA, A.: Hungárián Society in the 9th and 1 Oth 
Centuries. Budapest. Akad.K. 1975. 147 p.
(Studia Historica Academiae Scientiarum Hunga- 
ricae. 85.) 
B 1

Budapest, 1973. augusztus 28-29. A 4. magyarta- 
nitás külföldön lektori értekezlet anyagából. Kultu­
rális Kapcsolatok Intézete. (Ed. Ginter K.). Buda­
pest. OPKM soksz. 1974. 120 p.
B 1

CSISZÁR A. -KALOCSAY K.: Domfabriko. 6000 
szólás és kifejezés magyar és es zperántó nyelven. 
Budapest. Magyar Eszperantó Szövetség. 1975. 
188 p.
B 1

DEÁK^S.: Uóebnik vengerskogo jazyka dija 
gruppovogo i individual’nogo (zaoÓnogo) obuéenija. 
6. izd. Budapest. Tankönyvkiadó. 1975. 1. tóm. 
312 p., ill. 2. tóm. 251 p., 6 t. 3. tóm. 351 p., 
1 t.
B 1

DEME L.: Magyar nyelvészeti kutatómunkánkról. 
Budapest. 1974. 51 p.
(Offprint. Nyelv- és Irodalomtudományok Osztályá­
nak közleményei. 1973.)
(A Magyar Nyelvtudományi Társaság kiadványai. 
137.)
B 1
DRÓTOSA.: Sajópetrimai ragadványnevei. Buda­
pest. 1975. 15 p.
(Repertórium Nominum Hungarorum. VI.) 
B 1, B 2223

FODOR Á. A.: Cigánd mai család- és ragadvány­
nevei. Budapest. E LTE soksz. 1975. 42 p. 
(Repertórium Nominum Hungarorum. II.) 
B 1

GÁBOR Zs., B.: Visk magyar lakosainak történeti 

és mai családnevei. Budapest. ELTE soksz. 1975. 
47 p.
(Repertórium Nominum Hungarorum. V.) 
B 1

GRFGOR, F.: Dér slowakische Dialekt von Pilis­
szántó. Budapest. Akad.K. 1975. 295 p.
B 1

HAJDÚ M.: Budapest utcaneveinek névtani vizsgá­
lata. Budapest. Akad.K. 1975. 52 p.
(Nyelvtudományi értekezések. 87.)
B 1

HAJDÚ M.: A volt bukovinai Hadikfalva kereszt­
nevei (1790-1940). Budapest. 1975. 64 p.
(Repertórium Nominum Hungarorum. VII.)
B 1, B 2223

HÁRSING L.: Társasjátékok az irodalom, egyéb 
művészetek és a nyelv köréből. (Ili ) (Reprint.) 
Budapest. 1970 [1974j. 111 p.
(Hasznos mulatságok...)
B 1

Helyesírási tanácsadó szótár. (Ed. Deme L., Fá­
bián P.) 6. kiad. Budapest. Terra. 1975. 827 p. 
B 1

HOPPÁL, M.: Ein semantisches Modell des unga- 
rischen Alpglaubens. Budapest. 1974. 167-181. p. 
(Offprint. Acta Linguistica Academiae Scientiarum 
Hungaricae.)
(Szemiotikái tanulmányok. 10.)
B 1

ILLYÉS Gy.: Anyanyelvűnk. Budapest. Magvető. 
1975. 88 p.
(Gyorsuló idő.)
B 1

KÁLMÁN B.: Nyelvjárásaink. (Egyetemi tankönyv.) 
3. kiad. Budapest. Tankönyvkiadó. 1975. 149 p., ill. 
B 1

KECSKÉS Gy.: Püspökladány újkori története hely­
neveiben. Szolnok. £1 975.J 390 p., ill.
B 1

KEMÉNY G.: Képszerüség és kompozíció Krúdy 
prózájában. Budapest. 1975. 35 p.
(Offpring. Magyar Nyelvőr.)
(Nyelvőr füzetek. 11.)
B 1

KERESZTES K.: Hungárián postpositions vjersujs 
English prepositions: a contrastive study. Buda­
pest. 1975. 203 p.
(The Hungárián-English Contrastive Linguistics 
Project. Working papers.7.)
B 1

KIS, E.: Incadrarea substantivelor de origine 
maghiará fn sistemul morfologic al limbii románé. 
Bucure^ti. Acad. RSR„ 1975. 190 p.
B 3

KNIEZSA I.: A magyar nyelv szláv jövevényszavai.
2. kiad. Budapest. Akad.K. 1974. l.köt. 581 p., 
2.köt. 583-1043 p.
Német és orosz nyelven is.
B 1
LAKÓ E.: A kalotaszegi nyelvjárás magánhangzó 
rendszere. Bukarest. Kriterion. 1974. 150 p.
D 1
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LAVOTHA, ö. -QLAVOTHA], Cs.: Lárobok i un- 
gerska. [Stockholm]. Almquist och Wiksell. 1973. 
301 p.
B 3

A magyar helyesírás szabályai. MTA. 10.kiad. 
15. Íny. Budapest. Akad.K. 1975. 272 p.
B 1

A magyar nyelvjárások atlaszának elméleti-mód - 
szertani kérdései. Ed. Deme L., Imre S. Budapest. 
Akad.K. 1975. 345 p.
B 1

MÁRTON Gy.i Igetövek, igei jelek és személyragok 
a moldvai csángó nyelvjárásban. Bukarest. Krite- 
rion. 1974. 285 p. 
D 1

MÉSZÁROSNÉ( VARGA M.: Bazsi község névanya­
gának vizsgálata. Budapest. 1975. 140 p.
(Nyelvtudományi dolgozatok. 15.) 
B 1

(NAGY K.): A magyartanitás helyzete a dolgozók 
gimnáziumában. Budapest. Tankönyvkiadó. 1975. 
172 p.
(A tanítás problémái. 23.) 
B 1

NEMES I.: Radnóti Miklós költői nyelve. (“Annyit 
érekén, amennyit ér a s zó a versemben,” Pécsi 
Tanárképző Főiskola.) Pécs. 1974. 333 p, 
B 1

NÉMETH M.: Vác környékének (Vácduka, Vác- 
hartyán, Kisnémedi és Püspökszilágy) mai becéző­
nevei. Budapest. 1975. 58 p.
(Repertórium Nominum Hungarorum. IV.) 
B 1, B 2223

NFMSER, W.: An experimental study of phonological 
interference in the English of Hungarians. Bloom­
ington - Hague. Mouton. 1971. 191 p.
(Indiana University publications. 105.) 
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IGNACZ KUNOS 
(1860-1945)

Die Erforschung dér türkischen Volkssprache und Volksdichtung begann in dér zweiten Hálfte des 19. 

Jahrhunderts. Die türkische Sprache war vor dér Sprachreform ausserordentlich stark nach gese llschaftlichen 

Schichten differenziert. In dér Sprache dér gebildeten Kreise wurden in hohem Masse fremde Einflüsse spürbar. 

Mit dér Ausbreitung des [slam kamen immer mehr arabische und persische Elemente in die Sprache, die sich 

von dér Struktur, den I^.ut- und Formeigenheiten sowie dem Wort- und Satzaufbau dér türkischen Sprache in 

vieler Hinsicht unterschieden. So wurde die literarische Sprache vollkommen umgestaltet. Die ursprüngliche 

türkische Sprache lebte nur noch in den armeren Schichten des Volkes.

In dieser Zeit machte sich ein Stúdium dér türkischen Volkssprache anhand dér ve rschiedenen Dia- 

lekte e rforderlich. Ignác Kunos leistete Pionierarbeit bei dér Erschliessung dér reichen geistigen Kultur des 

türkischen Volkes, die bereits mehr und mehr verloren ging. Vámbéry, dér bekannte Orientalist, schrieb ín 

dér Einleitung zum ersten Márchenband von Kunos: "Dér Autor des Marchenbandes hat mit dér Bearbeitung des 

bisher vollkommen vernachlássigten Lite raturgutes eine sehr lohnenswerte Arbeit gewáhlt. Mit dér Zusammen- 

stellung dieser verstreuten Kostbarkeiten schenkte er dem europaischen I^se rpublikum einen schönen Bánd herr- 

licher Volksmárchen". /Török népmesék (Türkische Volksmárchen). Budapest 1889. 202 p. /

Ignácz Kunos wurde am 21. September 1860 in Hajdusámson geboren.. 1879 schloss er seine Ober- 

schulausbildung im Debreciner Reformierten Kollégium ab. lm gleichen Jahr wurde er Student dér Philosophi- 

schen Fakultat dér Budapester Universitát, wo er 1882 sein Diplom als doc. phil. erwarb.

Sein anfangliches wissenschaftliches Interessé richtete sich bereits in seinen Studienjahren auf die 

ungarische Sprachwissenschafti und die Forschung von Sprachdialekten. Mit ausdauerndem Fleiss erlernte er die 

türkische Sprache. Auf dem Gebiet dér türkischen Lehnwörter in dér ungarischen Sprache führte er nützliche 

Unté rsuchungen durch. Bald galt seine Aufme rkaamkeit dér türkischen Volkssprache und dér türkischen Volks - 

literatur.

lm Frühjahr 1885 reiste er - hauptsáchlich auf Anregung seiner Professoren Ármin Vámbéry und 

József Budenz - in die Türkei, um die türkische Sprache, die verschiedenen kkeinasiatischen Dialekte und die 

türkische Volksdichtung zu studieren. Die Arbeit, die er sich vorgenommen hatte, war nicht einfach. Um ge- 

wissenhaft zu arbeiten, die Aufgabe zu lösen und das wissenschaftliche Ziel seiner türkischen Studien zu errei- 

chen, reichte es nicht, nur die Literatur und die Volkssprache zu kennen, er muo?te sich auch mit den Gewohn- 

heiten des türkischen Gesellschaftslebens bekanntmachen.

Dér aufopferungsvollen Tatigkeitvon IgnáczKÓnos ist es zu verdanken, dass die türkische Volksdich­

tung in weiten Kreisen bekannt wurde. Seine erstmalige SammeItátigkeit brachte nicht nur dér Welt, sondern 

auch dem türkischen Volk selbst das wunderbare Marchengut des Türkentums nahe.

1900 kehrte er von seiner Orientreise zurück. Er interessierte sich auch weiterhin für die Probleme 

dér ungarischen Sprache und war bis zum Ende seines Lebens Mitarbeiter des "Magyar Nyelvőr" . Den grössten 

Teil seiner reichen literarischen Tatigkeit widmete er aber dér Lebensweise, dér Sprache und dér Volkslitera- 

tur des türkischen Volkes. Fr studierte nicht nur die Sprache und Dichtung des Türkentums in dér Türkei, son­

dern auch dér türkischen Völker in Rumanien und Bulgarien.
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Von 1900 an war er Privatdozent an dér Budapester Universitát, 1 918 wurde er ausserordentlicher 

Professor. Ebenfalls Beit 1900 wirkte er als Professor für die türkische Sprache an dér Orientalischen Akade­

mie, von 1922 bis zu seiner Pensionierung war er Rektor dér Akademie. In Anerkennung seiner Tatigkeit hatte 

mán ihn bereits 1893 zum korres pondie renden Mitglied dér Ungarischen Akademie dér Wissenschaften gewáhlt. 

Spáter wurde er Mitglied mehrerer Akademien und Gesellschaften des In- und Auslandes, so z. B. dér Deutschen 

Morgenlándischen Gesellschaft, dér Société Asiatique in Frankreich, dér Finno-ug rischen Gesellschaft in Hel­

sinki, dér Corvina-Kommission, dér Philologischen Gesellschaft in Budapest, dér Orient-Kommission dér Unga­

rischen Akademie dér Wissenschaften, dér Israelitischen Ungarischen Literaturgesellschaft und seit 1913 auch 

Ehrenmitglied dér Akademie dér Wissenschaften in Konstantinopel.

Bei dér Zusammenstellung dér Bibliographie zu Ignácz Kunos habé ich mich um Vollstandigkeit be - 

müht. Ich habé allé Monographien und Artikel aufgenommen, die als Buch oder in einer Zeitschrift in ungari- 

scher Sprache oder in Fremdsprachen erschienen sind. Orientbezogene Artikel und Marchen, die in Tageszei- 

tungen abgedruckt wurden, konnte ich nur teilweise erfassen. Sein fást 1200 Halbbogen umíassendes, unveröf- 

fentlichtes Manuskript mit tatarischen Texten, die er wáhrend des ersten Weltkrieges im Kriegsgefangenenlager 

gesammelt hat, habé ich nicht in das Verzeichnis aufgenommen; das Manuskript befindet sich in dér Orient- 

-Bibliothek dér Ungarischen Akademie dér Wissenschaften. Sein aus fünf Ordnern bestehender Nachlass beinhal- 

tet: 1. Tatarische Volksmárchen aus Kásán (231 Blatt); 2. Tatarische Volksmárchen von dér Krim (444 Blatt); 

3. Mische r-Tatarische Volkslieder und Volksmárchen (161 Blatt); 4. Tatarische Volkslieder aus Kásán (212 

Blatt); 5. Ve rschiedenes: Karaimische Aufzeichnungen (145 Blatt), nogaische Auf zeichnungen von dér Krim 

(24 Blatt), Aufzeichnungen über Tataren an dér Donau (23 Blatt) und Mischer-Vokabular (45 Blatt). Zu diesem 

Matériái gehört noch eine wertvolle Sammlung, die sich im Besitz dér Familie von Ignácz Kunos befindet: 1. Ta­

tarische Volkslieder und Volksrr ~/chen von dér Krim (244 Blatt); 2. Mische r-tatarisches Matériái (gesammelt 

im Gefangenenlager von Éger 1915, 1 Heft); 3. Tatarische Theate rstücke (1 Heft); 4. Tagebuch tatarischer 

Gefangener von Éger (August 1915, 1 Heft); 5. Kriegsdichtung tatarischer Geíangener von Éger (Éger, August 

1915, 1 Heft); 6. Baschkirische Lieder, Vokabular, Mischer Lieder und Gedichte (1 Heft) und eine Fotografie 

aus dem Gefangenenlager. Bei den Texten befinden sich osmanisch-türkische bzw. ungarische Anmerkungen und 

Ubersetzungen. Ausserdem liegt noch folgendes Matéria! als Manuskript vor: 1. De rwischmárchen (1 Ordner); 

2. Türkische Marchen aus Istambul (1 Ordner); 3. Das Tierreich Allahs (1 Ordner, 1940-1944); 4. Neuere 

türkische (osmanische) Flemente in dér ungarischen Sprache (185 Blatt, Preisschrift dér Akademie); 5. Már- 

chenerzáhler Gül Baba (Vortrag in dér Ungarischen Orient-Gesellschaft. Budapest 1933); 6. Unter dem blauen 

Himmel des Orients (1 Heft); 7. Türkische Volksmárchen (1 Heft); 8. Türkische Texte von Ada-Kale (1 Heft);

9. Verzeichnis seiner Aufsátze (4 Maschinenseiten); 10. Korres pondenz mit J. Budenz, B. Munkácsi, A. Vám- 

béry, Jákob und Zs. Simonyi.

Ausserdem befinden sich noch einige weitere in Zeitschriften publizierte Schriften von Ignácz Kunos 

im Besitz seiner Familie, bei denen oftmals dér Erscheinungsort oder das Erscheinungsdatum nicht mehr fest- 

stellbar ist:

Növénynevek a nép ajkán. (Pflanzennamen im Volksmund) /Nemzet, Nr. 224, 15. August/, 

Csalafinta himpelTér. (ScheImischer Nichtsnutz) - Orientalische Volksnovelle /Budapest, Napló/, 

Türkisches Theater /deutsche Tagés Zeitung/, 

Bursza, a zöld város. (Burs za, die grüne Stadt.) /Tagés zeitung/, 

Timur Lénk két elefántja. (Die beiden Elefántén von Timur Lénk.) Derwischwitz /Tagészeitung/, 

Szelim szamárkája. (Das Eselchen des Selim.) /Tagés zeitung/, 

Hol a macska. (Wo ist die Katze.) Türkische Tierfabel /Tages zeitung/, 

Fügét vagy birsalmát. (Feige oder Quitte.) /Tages zeitung/, 

Három pondró. (Drei Würmer.) Türkische Tierfabel. /Tages zeitung/, 

Láthatatlan turbán. (Dér unsichtbare Turbán.) Derwischlegende /Tageszeitung/,
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Hárem rózsák. (Haremrosen.) /Tages Zeitung/,

Az elcserélt fejek. (Die vertauschten Köpfe.) Islamische Legende /TagesZeitung/,

Kunos Ignácz mondja. (Ignácz Kunos spricht.) /Tages Zeitung/,

Idegen nevek a nép ajkán. (Fremdnamen im Volksmund.) /Tages Zeitung, 22. Januar/,

Volksdichtungen dér Osmanen. /deutsche Tages zeitung/,

A nép^etymológiáról. (über die Volksetymologie.) /A Nemzet tárcája, in mehreren Nummern/ 

Angarától Kutahjáig. (Von Angara bis Kutahja.) /Pesti Napló/,

A világszép város. (Die weltschöne Stadt.) /Lesung im Debrecener Liederverein/,

Állatnevek a nép ajkán. (Tiernamen im Volksmund.) /A Nemzet tárcája/,

Keleti kulturképek. (östliche Kulturbilder.) /Tages zeitung/,

Tatár néprajz magyar földön. (Tatarische Ethnographie auf ungarischem Bódén.) /Tageszeitung/, 
/
Uj-görög népmondák. (Neugriechische Volkssagen.) übersetzt von IgnáczKdnos /Kolozsvári Ellenzék/.

VALÉRIA CSIRÁI
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1880

1. Magyar * lég * = NyK XVI, pp. 455 -457. - - Unga - 
risch lég* •

2. Mordvin inksa - NyK XVI, pp. 457-459. -- Mord- 
winisch inRsa.

3. Erdélyi kisebb nyelvjárások = NyK IX, pp. 
502-504. -- Kleinere Dialekte aus Siebenbürgen. 
(Fortsetzung siehe unter 12.)

4. A * fel* igekötő használatáról = Nyr IX, pp. 
533-539- -” über den Gebrauch des Verbalprá­
fixes ’ fel* .

5. A debreceni nyelvjárás = Nyr IX, pp. 160-165, 
203-207. -- Dér Debrecener Dialekt.

6. Debreceni nyelvjárás = TanEgyMNyTárs. I, 
pp. 38-47. -- Debrecener Dialekt.

7. Csángó országban = Debreceni ellenőr. -- lm 
Csáng ó-Land.

8. A hold elbeszélései. Finn elbes zélés. Irta: 
Souno = Debreceni Ellenőr. -- Erzáhlungen des 
Mondes. [übe rsetzung

1881

9. Magyar * leány* = NyK XVII, pp. 156-158. -- 
Ungarisch ’ leány* .

10. Egy adat a mordvin hangtanhoz = NyK XVII, pp. 
158-159. -- Eine Anmerkung zűr mordwinischen 
Lautlehre.

11. Fordított népetymológiák = NyK XVII, pp. 303- 
314. -- Umgekehrte Volksetymologien.

12. Erdélyi kisebb nyelvjárások l2J = Nyf X, pp. 
20-23. -- Kleinere Dialekte aus Siebenbürgen. 
(Erster Teil siehe unter 3. Neuve r öffentlicht Teil 
I und II in: TanEgyMNyTárs. I, pp. 117-122.)

13. Az ikers zókról = TanEgyMNyTárs. I, pp. 245- 
256. -- über die Zwillingswörter.

14. Csokonai nyelve = TanEgyMNyTárs. I, pp. 257- 
266. -- Die Sprache von Csokonai.

15. Abafi Lajos: Tréfás népdalok, csúfolódó versi­
kék, gyermek dalok s játékok, dajkarimek és ta­
lálós mesék. Székely Sándor gyűjteményéből = 
Nyr X, pp. 51 9“522./Réz. / -- Lustige Volks- 
lieder und -spiele, Ammenreime und Ratsel.

1882

16. A * le* igekötő használata = Nyr XI, pp. 6-13.— 
Dér Gebrauch des Verbalpráfixes ’ le .

17. Az igék ik-es ragozása a debreceni nyelvjárás­
ban = Nyr XI, pp. 309-315. -- Die Konjugation 
auf -ik im Debrecener Dialekt.

18. Népetymologiai adatok ügyében = Nyr XI, pp. 337- 
341. -- Zu volksetymologischen Angaben.

19- Kaján [Szómagyarázat^ = Nyr XI, pp. 450-451. 
-- Kaján, [Etymologií] .

20. A mássalhangzók dissimilátiója a magyarban = 
Nyr XI, pp. 486-494, 541 -550. -- Die Dissimi- 
lation dér Konsonanten im Ungarischen.

21. Lésen, czékáz [^Szómagyarázatok J = Nyr XI, 
pp. 518-520. -- Lésen, czékáz. [ EtymologieJ.

22, Nyelvtudományi Közlemények XVI, XVIl/1. kö­
tete. = Nyr XI, 73-79, 459-463. /Réz. / -- 
Rezension dér Zeitschrift ”Nyelvtudományi Köz­
lemények” Bd. XVI, XVII. Heft. 1.

23. Szerelmi népdalok. Székely Sándor gyűjteményé­
ből sajtó alá rendezte s jegyzetekkel ellátta 
Abafi Lajos = Nyr XI, pp. 225-228. /Réz./ -- 
Volkstümliche Liebeslieder.

24. (Szövegközlés.) Müller Miksa és a népnyelv: 
Archivio per 10 Stúdió de He Tradizioni popolari. 
Szerk. G. Potré, Salamoné Marino. = Nyr XI, pp. 
321 -322. -- [TextmitteilungJ Max Müller und 
die Volkssprache.

1883

25. Nyelvőrkalauz 1-10, kötethez, Budapest, 183 p. 
-- Führer zűr Zeitschrift "Nyelvőr” Bánd 1*10.

26. Népetymologia a termés zet őrs zágaiban = Nyr 
XII, pp. 60-67, 104-117, 197-204, 348-354. -- 
Volksetymologie in den Lándern dér Natúr.

27. A magyar nyelv liquidáiról = Nyr XII, pp. 115 — 
117. -- über die Liquiden dér ungarischen 
Sprache.

28. Nyelvtudományi Közlemények XVIl/2, 3 kötete = 
Nyr XII, pp. 166-169, 413-415. /Réz./ -- 
Rezension dér Zeitschrift’Nyelvtudományi Közle- 
mények'Bd. XVII. Heft 2, 3.

jsai
29. — Munkácsi Bernát: A be Íviszony rag ok haszná­

lata a magyarban. Budapest, 84 p./Ert. a nyelv- 
és széptudományok köréből XII. 4. koll. 1./-- 
Gebrauch dér inneren Beziehungssuffixe im Un­
garischen.. (Preisgekrönte Universitátsarbeit.)

30. A * ki* igekötő használata. Adalék a magyar je­
lentéstanhoz. Budapest, 32 p. -- Gebrauch des 
Verbalpráfixes ’ki*. Beitrag zűr ungarischen 
Be deutung s le h re.
(Siehe auch: Budenz-Album. Budapest, pp. 204- 
233.)

31. A helynevekben levő népetymologiár ól = 
Nyr XIII, pp. 340-351, 487-492, 533-539. — 
über die Volksetymologie in den Ortsnamen. 
(Siehe auch Teil 2 unter 38.)

32. Nyelvészeti kutatások eredményei = Nyr XIII, 
pp. 409-414. -- Ergebnisse philologischen For- 
schungen.

33. Budenz József (25 éves jubileumára) = Nemzet, 
No. 552. március 15. -- József Budenz (zum 
25jáhrigen Jubiláum).

34. Peisner Ignácz, A nyelv életéből. Budapest, = 
Nyr XIII, pp. 315-317. /Réz. / -- Aus dem Le- 
ben dér Sprache.

35. Miklosich und die magyarische Sprachwissen- 
schaft. Festschrift zum Jubiláum des Herrn Uni- 
versitátsprofessors Dr.Franz Xavér Ritter v. 
Miklosich in Wien, Von L. Wagner Pressburg 
und Leipzig, 1883 = Nyr XIII, pp. 265-269.
/Réz. / --

36. Nyelvtudományi Közlemények XVIIl/1. = Nyr 
XIII, pp. 367-371. /Réz. / -- Rezension dér Zeit- 
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schrift "Nyelvtudományi Közlemények" Bd. XVIIL 
Heft 1.

U185

37. [Szövegkiadás és fordítás] Erza-mordvin nyelv - 
mutatvány. A bibliai történetből (1883) = NyK 
XX, pp. 73-115. -- [Textausgabe und überset- 
zung] Er za-mordwinische Sprachproben.

38. A helynevekben levő népetymologiáról [2j = Nyr 
XIV, pp. 97-102. -- über die Volksetymologie 
in den Ortsnamen. (Teil 1 siehe unter 31.)

39. Török zsidó világ = Magyar Zsidó Szemle II., 
pp. 466-468. -- Türkische Judenwelt.

■1886 .

40. Karagöz, = NyK XX, pp. 1 -72, 161 -188, 343- 
379. ” Karagös (Drei Karagös-Spiele, türki- 
scher Text mit ungarischer Übersetzung.) 
(Siehe auch unter 41.)

41. Három k^ragöz játék. Török szövegét följegyez­
te és magyarra fordította—. Budapest, 159 p. ““ 
Drei Karagös-Spiele. Aufzeichnung des türki- 
schen Textes und übersetzung ins Ungarische. 
(Sonderdruck aus: NyK XX.) 
(Siehe auch unter 40.)

1887

42. Oszmán-török népköltési gyűjtemény. I. Osz­
mán-török népmesék. Szóbeli közlés után gyűj­
tötte —. Budapest, XLV, 328 p. -- Sammlung os - 
manisch-türkischer Volksdichtung. I. Osmanisch- 
türkische Volksmarchen. Nach mündlicher Er- 
zahlung gesammelt von -.
Réz.: H. Vámbéry = Alig. Zeitung. Beilage Nr. 
362. 1887. p. 5331.
(Siehe auch Bd. II. unter 56.)

43. Qrta -pjunu, Török néps zinjáték. 1. = NyK XXI, 
pp. 81-114. -- Orta-ojunu, Türkisches Volks- 
schauspiel. 1. (Vorwort und türkischcr Text.) 
(Siehe auch unter 58. Neuausgabe siehe unter 50.)

44. Os zmán-török népmesék = BpiSz L, pp. 337-389. 
-- Osmanisch-türkische Volksmarchen.

45. über türkische Schattenspiele. / 'Karagös* / = 
Ung. Rév. pp. 425-435.

46. Eine türkische Siegfried-Sage = Ung. Rév. pp. 
753-761.

47. Sing Ing°, Simplified grammar of the hungarian 
language. By Ignatius Singer. London = BpiSz 
LII, pp. 157-158. /Réz./

48. Magyar-török meseképek = Magyar Sálon VII, 
pp. 582-591. -- Ungarisch-türkische Marchen- 
bilde r.

49. Jóka ördöge a törököknél = Nemzet Nr. 49. ““ 
Dér Jóka-Teufel bei den Tűrkén.

1888

50. Qrta Ojunu, Török népszinjáték. Följegyezte, 
fordította és jegyzetekkel látta el —. Budapest, 
63, 32 p. -- Qrta Ojunu, Türkische Volksschau- 
spiele. Aufge zeichnet.ins ungarische übersetzt 
und mit Anmerkungen versehen —.

(Sonderdruck aus: NyK XXI. /1887-89/.) 
(Siehe auch unter 43. und 58.)

51. Török nép-szinjáték = BpiSz LVI, pp. 179-196. 
-- Türkisches Volksschauspiel.

52. Türkische Volkslieder. QT!= WZKM II, pp. 
319-324.
(Fortsetzung siehe unter 59. und 65.)

53. Dér Pferdesohn. Ein türkisches Volksmarchen 
= Ung.Rév. pp. 159-165.

54. Uber osmanische Volksmarchen = Ung. Rév., 
pp. 328-337.

55. Osmanische Volksmarchen = Ung. Rév. VIII, 
pp. 435-441.

56. Oszmán-török népköltési gyűjtemény II. Osz­
mán-török népmesék és népdalok. Budapest, 
XXXIV, 421 p. -- Sammlung osmanisch-türki- 
scher Volksdichtung. II. Osmanisch-türkische 
Volksmarchen und Volkslieder.
Re z.:K. Pozder = Egy.Phil. Közi. XIV, 1890, pp. 
336-345; Ung.Rév. XIII, 1893, pp. 355-362.
(Erster Bánd siehe unter 42.)

57. Török népmesék. Vámbéry Ármin elős zavával. 
Budapest, 202 p. -- Türkische Volksmarchen. 
[Text und Übersetzung J Mit einem Vorwort von 
Ármin Vámbéry.
Réz.: K. Pozder = Egy. Phil. Közi. XIV, 1890, 
pp. 336-345; Ung. Rév. 1896, pp. 355-362.
(Siehe auch unter 124.)

58. Qrta ojunu. Török néps zinjáték. Avarázsió. 2.
= NyK XXl/3, pp. 161-189. Qrta ojunu, Tür- 
kisches Volksschauspiel. Dér Zauberer. (Unga­
rische übersetzung und Anmerkungen.) 
(Textausgabe siehe unter 43.)

59. Türkische Volkslieder. [2^ = WZKMIII, pp. 
69-76.
(Siehe auch unter 52. und 65.)

60. Osmanische Volksmarchen = Ung. Rév. IX, pp. 
33-40.

61. Fragments de Poésie turque populaire = JA 
XIV, pp. 143-192.

62. Jenj-s zerájf akadémiai kutatások Stambulban = 
PH Nr. 274. -- Jeni -s zeráj, /Akademische 
Forschungen in Stambul.)

63. Magyar emlékek Konstantinápolyban = Vasárnapi 
Újság XXXVI, 43, -- Ungarische Denkmáler in 
Konstantin© pel. *

1^.99
64. Kisázsiai török nyelv = NyK XXII /l 890-91/, pp. 

113-156, 261 -298. -- Türkische Sprache Klein- 
asiens.
(Siehe auch unter 81.)

65. Türkische Volkslieder. Q] = WZKM IV, pp. 
35-42.
(Siehe auch unter 52. und 59.)

66. Iszmail sah. = Magyar Sálon XIII, pp. 378-386.
-- Iszmail sah. (Volksroman aus Kleinasien mit 
türkischen Originalzeichnungen.)

67. A sztambuli "Jeni -s zeraj" zsidó kéziratai = Ma-
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gyár Zsidó Szemle, p. 121. -- Jüdische Hand-
schriften des * Jeni-szeráj* von Stambul.

68. Ada-Kale = Budapesti Hirlap. -- Ada-Kale.

1891

69. Anatóliai képek. Budapest, 139. p. /Szépirodalmi 
Könyvtár 8./ -- Bilder aus Anatolien.
Réz.: Á. Vámbéry = BpiSz LXVI, pp. 155-158.

7 0. Köroglu eposzából: HunfaIvy-Album. Budapest, 
pp. 206-214. -- Aus dem Epos Köroglu.

71. Kisázsiai török népregények = BpiSz LXV, pp.
201 -227, 345-366. --Türkische Volksromane aus 
Kleinasien.
(Siehe auch unter 82., 89. und 1 00.)

72. He Iva-osztó ünnep Ada-Kaiéban = Ethn. II, pp. 
133-138, 21 3-218. -- Das Fest dér HeIva- Vertei- 
lung in Ada-Kale.
(Siehe auch unter 133.)

73. Jelentés harmadik ada-kaiéi utamról = Ethn. II, 
pp. 239-343. -- Bericht über meine dritte Reise 
nach Ada -Kaié.

74. Török népmesék = Fthnol. Mitt.Ung.I, p. 383. 
-- Türkische Volksmárchen.

75. Eine türkische Schöpfungssage = Am Ur-quell.

76. Két török népdal = Magyar Sálon XIV, p. 281. -- 
Zwei türkische Volkslieder.

77. Az újabb törökirodalomról = Magyar Sálon XIV, 
pp. 481 -499. Uber die neuere türkische Lite - 
ratur.

78. Képek a török zsidó életből II. (Miért nem laknak 
zsidók az örmények közt?) = Egyenlőség X/l, 
pp. 7-8. -- Bilder aus dem Leben türkischer Ju- 
den. (Warum leben die Juden nicht bei den Ar- 
menie rn ?)

79. Kádir Ferdi [Kunos IgnáczJ Jó egészség naptár 
1892-re = Egyenlőség Nr. 40. p. 12. -- Gesund- 
heitskalender für 1892.

80. Leányrablás. Rajza kisázsiai népéletből = A 
Hét Nr. 30. -- Mádchenraub. Skizze aus dem 
Volksleben in Kleinasien.

81. Kisázsiai török nyelvjárások. I. Brussza és Ajdin 
vidéke. (Különlenyomat) Budapest. -- Türkische 
Dialekte aus Kleinasien. I. Gegend von Brussa 
und Ajdin. (Sonderdruck aus: NyK XXII, 1890-91.) 
(Siehe auch unter 64.)

82. Kisázsiai török ncpregények. Budapest, 48 p. -- 
Türkische Volksromane aus Kleinasien. (Sonder­
druck aus: BpiSz LXV, 1891.) 
(Siehe auch unter 71, 89. und 100.)

83. Egy ó-török nyelvemlék = NyK XXII, pp. 476- 
504. -- Ein alttürkisches Sprachdenkmal.

84. Ibrik és származékai. ^Szómagyarázatok^ = Nyr 
XXI, pp. 530-531 . -- Ibrik und seine Ableitungen. 
[EiymologienJ

85. Szubasa, harámbasa, 'Szómagyarázatok]= Nyr 
XXL, pp. 531 -532. -- Szubasa, harámbasa. 
[Etymologien J

86. Collectio Szilágyiana. = Akad. Ért. III. pp.20-27.

-- Collectio Szilágyiana. (Bericht über die 
Szilágyi-Sammlung türkischer Handschriften.)

87. Türkische "Gedankenlieder" aus Ada-Kalez 
Ethnol. Mitt. Ung. II, pp. 51-55.

88. Türkisches Puppentheater. Karagöz-Schaukel- 
spiel. Aufgezeichnet und übersetzt von —.s Ethnol. 
Mitt. Ung. II, pp. 148-158.

89. Türkische Volksromane in Klein-Asien [1 3 = Ung. 
Rév. XII, pp. 201 -211, 453-468.
(Siehe auch unté r 71., 82. und 1 00.)

90. Türkische Karagös-Theate r = Pester Lloyd Nr. 
163.

91. Türkische Gedankenlieder aus Ada-Kale = Ros - 
nische PostNr.6.

92. Török realizmus = Elet -- Türkischer Reális- 
mus.

J 823

93. Korog lg, Ázsia rablóhősének regénye. Török 
források után elbeszéli — . Budapest. 181 p. -- 
Köroglu, Román des Raubritters Asiens. Nach 
türkischen Quellén erzáhlt von - .

94. A törők nők nyelve és költészete = NyK XXIII, 
pp. 424-431. -- Sprache und Poesie dér türki­
schen F rauen.

95. Török-magyar szóegyezések. /Gabiba. 1 Eben 
gtfbát cserélt'. Szelvény, szémény. -Burjánti. / 
[SzómagyarázatokJ = Nyr XXII, pp. 1-5, 49~52. 
-- Türkisch-ungarische Etymologien. (Gabiba, 
*£^n gub^l. gseréit* . ^zgniényf szérgény. Búr - 
junti,)

96. Ada-Kále népe és nyelve. = Akad. Ért. IV, pp. 
227-232. -- Volk und Sprache von Ada-Kale. 
(Aus zug aus seinem Vortrag.)

97. Ada Kále és népe = BpiSz LXXIV, pp. 62-86. 
-- Ada-Kale und sein Volk.
(Siehe auch unter 103.)

98. Türkische Volksratsel. (Originaltexte in dér 
Verf. ’s Samml. "Oszmantörök népköltési gyűj­
temény" Budapest, 1889.) = Am Urquell IV, 
pp. 21-23.

99. Geduldstein, Geduldmesser. Türkisches Volks­
márchen aus Anatolien = Am Urquell IV, pp. 
269-272.

100. Türkische Volksromane in Klein-Asien [2.3 = 
Ung. Rév. XIII. pp. 304-316.
(Siehe auch unter 71. , 82. und 89.)

101 Egy török újságíró s ze rencséje = Magyar Sálon 
XVIII, (1892-93), pp. 334-336. -- Glück eines 
türkischen Journalisten.

wl '
102. A kisázsiai vasutak mentén. (Sztambultól Anga- 

ráig, Angarától Kütahján át Bruss záig.), = BpiSz 
LXXVII, pp. 177-200, 369-393. -- Entlang dér 
kiein-as iatischen Eisenbahnen. (Von Stambul bis 
Angara, von Angara über Kütahja bis Brussa.)

103. Ada-Kale und sein Volk = Ung. Rév. XIV, pp. 
88-1 01, 423-433.
(Siehe auch un|er 97.)
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104. Köroglu, Ázsia rablóhősének regénye. Török 
források után elbeszéli —. Pataki László raj­
zaival. = Magyar Sálon XX, (1893-94), pp. 
1258-1344. -- Köroglu, Román des Raubritters 
Asiens. Nach türkischen Quellén erzáhlt von—, 
mit Zeichnungen von László Pataki.

1895

105. Turkish Fairy Tales and Főik Tales. Collected 
by •. Transl. írom the Hungárián version by 
R.N. Bain. London. 288 p.
Rez.:_B.J. = BpiSz XC, pp. 158-159.
(Siehe auch unter 146. und 281.)

106. Kisázsia török dialektusairól. Budapest, 48 p. 
/Ért. a nyelv- és széptudományok köréből 
XVI. 9./ über türkische Dialekte in Klein - 
asien. (Akademische Antrittsrede.)

107. Az oszmán-török nyelv idegen elemei. = Akad. 
Ért. VII, pp. 85-87. -- Fremde Elemente dér 
osmanisch-türkischen Sprache. (Auszug aus sei- 
nem Vortrag.)

108. A török nyelv idegen elemei.[13 = NyK XXVI, 
pp. 438-454. -- Fremde Elemente dér türki­
schen Sprache. [1.] 
(Siehe auch unter 113. und 118.)

109. Török elemek a bosnyák nyelvben = NyK XXVI, 
pp. 115-117. -- Türkische Elemente in dér 
bosnischen Sprache.

110. Pergament-körte, [Szómagyarázat^ = Nyr XXV, 
pp. 30-31. -- Pergament-körte. (EtymologieJ

111. Iparosok Sztambulban = Iparosok Olvasótára II, 
pp. 33-4 0. -- Handwerker in Stambul.

112. Wlislocki, Heinrich: Türkische Volksmárchen 
aus Anatolien. (Enthalt 3 Márchen aus dér Samm- 
lung von —.) = Zeitschr. f.vergl. Literaturge- 
schichte N. F.10, (Weimar), pp. 65-74.

1897

1-13. A török nyelv idegen elemei. [2^ = NyK XXVII, 
pp. 52-63, 211 -216, 386-403. --Fremde Ele­
mente dér türkischen Sprache [_2j 
(Siehe auch unter 108. und 118.)

114. Os zmán -török jövevénye zók. [Szómagyaráza­
tok^] = Nyr XXVI, pp. 538-540. -- Osmanisch- 
türkische Lehnwörter. (EtymologienJ

115. Török irodalom; Pallas Nagy Lexikona XVI, 
pp. 332-336. --Türkische Literatur.

116. A török nyelv magyar elemeiről. = Akad. Ért. 
VIII, pp. 341 -343. -- über ungarische Elemente 
in dér türkischen Sprache. (Auszug aus seiner 
akademischen Vorlesung.)

117. Az állami önkormányzat. = Akad. Ért. VIII, 
pp. 69"76. -- Die staatliche Selbstverwaltung. 
(Auszug aus seinem Vortrag.)
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118. A török nyelv idegen elemei. f3.J= NyK XXVIII, 
pp. 34-54. -- Fremde Elemente in dér türki­
schen Sprache. [3]
(Siehe auch unter 108. und 113.)

119. Os zmán-török j övevénys zók. (Szómagyarázatok 3

= Nyr XXVII, pp. 62-63, -- Osmanisch-tür- 
kische Lehnwörter. [ptymologien^

120. Naszreddin Hódsa tréfái. = Akad. Ért. IX, 
pp. 607-611. -- Schwánke des Hodscha Nas- 
reddin. (Auszug aus seiner akademischen Vor­
lesung .)

121. Magyar-oszmán nyelvi érintkezések. = Akad. 
Ért. IX, pp. 57-64. --Ungarisch-osmanische 
Sprachberührungen. (Auszug aus seiner akade­
mischen Vorlesung.)

122. Chrestomathia Turcica. Szemelvények az újabb 
török irodalomból. Budapest, 145, 52 p. /A 
Keleti Kereskedelmi Akadémia Segédkönyvei I. / 
-- Chrestomathia Turcica. Auswahl aus dér 
neueren türkischen Literatur. Hrsg. v. —. 
(Siehe auch unter 293.)

123. Mundarten dér Osmanen. Gesammelt und über- 
setzt von —. In: Proben dér Volks literatur 
dér türkischen Stámme. Hrsg. v. W.Radloff. 
VIII. Theil. St. Petersburg, XLII, 588 p. 
Réz.: P. Melioransky = Deutsche Litteratur- 
zeitung, 1900, pp. 1499”1502.; Luzac’s Or. 
List. 11, p. 125.

124. Török népmesék, (jvtésodik kiadásJ Vámbéry 
Ármin előszavával. Budapest, 202 p. -- Tür­
kische Volksmárchen. [2. Auilage^J Mit einem 
Vorwort von Ármin Vámbéry.
(Siehe auch unter 57.)

125. Naszreddin Hodsa tréfái. Török (kisázsia}) 
szövegét összegyűjtötte, fordította és jegyze­
tekkel látta el**. Budapest, 96, 46 p. /Érteke­
zések a nyelv- és széptudományok köréből 
XVII. 2. / -- Schwanke des Hodscha Nasreddin 
Türkischer ^Kleinasiatischer) Text gesam­
melt, übersetzt und mit Anmerkungen versehen 
—. Réz.: - Die Donaulánder I (1899), p. 515; 
N.F.Katanov = Dejatel* 1901, p. 246; P. Horn 
= KSz I, (1900), pp. 66-72.

126. Naszreddin Hodsa tréfái. Török adomák. Elbe­
széli —. Budapest, 68 p. -- Schwanke des 
Hodscha Nasreddin. Türkische Anekdoten.

127. Chanson populaires turque s = ZDMG 53, pp. 
233-255.

128. La poésie populaire des Turcs-Osmanlis: Actes 
XI. Congres des Orientalistes. Sect. III. (Ro­
mé, ) pp. 93-98.

129. Keleti eredetű kulturszavainkról Akad. Ért. X, 
pp. 507-515. -- über ungarische Kulturwörter 
orientalischen Ursprungs.

130. Naszreddin Hodsa tréfái = BpiSz XCVIII. pp. 
220-247. -- Schwanke des Hodscha Nasreddin. 
(Siehe auch unter 132.)

131. Naszreddin Hodsa tréfái. A török Csalóka Pé­
ter = Magyar Sálon XXXI, pp. 101 -126, 353- 
382. -- Schwanke des Hodscha Nasreddin. Dér 
türkische Péter Csalóka.

132. Die Spásse des Hod^a Nassreddin. (Ein Beitrag 
zűr Kenntnis dér türkischen Volks literatur.) = 
Die Donaulánder I, pp. 260-273, 341 -353. 
(Siehe auch unter 130.)
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133. Das Fest dér Helva-Vertheilung in Ada-Kale = 
Die Donaulander I, pp. 35-45.
(Siehe auch unter 72.)

134. Tájékoztató a Keleti Kereskedelmi Akadémiá­
ról. Budapest, 34 p. -- Information über die 
Orientalische HandeIsakademie.

135. Az újabb török irodalom = Bpi Napló Nr. 216. 
-- Die neuere türkische Literatur.

136. A mai török irodalom = A könyv Nr. 5-7. -- 
Die heutige türkische Literatur.
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137. I. Chrestomathia Orientalis. Oszmán-török és 
s zerb-bolgár olvasmányok. Budapest, 246 p. 
/A Keleti Kereskedelmi Akadémia tankönyvei 
1./ -- Chrestomathia Orientalis. I. Osmanisch- 
türkische und serbisch-bulgarische Lektüre. 
[Den türkischen Teil stellte , den serbisch- 
bulgarischen Teil Oszkár Asbóth zusammen] 
(Siehe auch unter 294.)

138. Sejx Sulejman Efendi* s Cagataj -osmanisches 
Wörterbuch. = KSz I, (Supplément.), pp. 1-48.

Reprint.: Ind.Univ. 1966^.
(Fortsetzung siehe unter 147. und 160. 
Neuausgabe, Teil 1-3 siehe unter 161.)

139. K-s. [Kunos Ignácz): Beitráge zűr Karagöz-Li- 
teratur = KSz I, pp. 141-144. Reprint.: Ind. 
Univ. 1966^.

140. Török szómagyarázatok = KSz I, pp. 333-336. 
Reprint.: Ind.Univ. 1966^. -- Türkische Etymo- 
logien.

141. Jelentés a Lukács Kris ztina -féle jutalom nyelv- 
tudományi pályázatáról III. = Akad. Ért. XI, pp. 
439"440. -- Bericht über den sprachwissen- 
schaftlichen Wettbewerb um den Krisztina-Lu- 
kács -Preis.

142. Attila családfája = Akad.Ért.XI, pp. 504-505. 
-- Stammbaum Attiláé. {Auszug aus se iné r 
akademischen VorlesungJ (Re zension dér Arbeit 
von Fr. Hirth "Stammbaum Attilas"^

143. Keleti Szemle első füzete = Akad. Ért. XI, pp. 
510-513. /Réz. / - - Erstes Heft dér Zeitschrift 
"Keleti Szemle".

144. Az újabb török irodalom fejlődése = BpiSz Cl, 
pp. 68-84. -- Entwicklung dér neueren türki­
schen Literatur.

145. —titkári jelentése a Keleti Szakosztály működé­
séről. = Ethn. XI, pp. 182-184. -- Sekretárs- 
bericht von—, über die Tatigkeit dér Orienta- 
lischen Fachsektion.
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146. Turkish Fairy Tales and Főik Tales. [Második 

kiadásj Transl. from the Hungárián Version by 
R.N. Bain. London. X, 27 9 p.
(Siehe auch unter 105. und 281.)

147. Sejx Sulejman Efendi’s Cagataj-osmanisches 
Wörterbuch = KSz II, (Supplément), pp. 49-96. 
Reprint.: Ind. Univ. 1966 .
(Siehe auch unter 138., 160, und 161.)

148. A mahabán-feliratok megfejtése = KSz II, pp. 
79“80. Reprint.: Ind. Univ. 1966^. -- Deutung

dér Mahaban-Inschriften.

149. Török népetimológia = KSz II, pp. 80. Reprint.: 
Ind.Univ. 1966^. --Türkische Volksetymologie.

150. Spuren dér Türkenhe rrschaft im ungarischen 
Wörterschatze. = KSz II, pp. 211 -222, 271- 
283. Reprint.: Ind.Univ. 1966^.

151. Tajték és Meerschaum. [Szómagyarázatok?! = 
Nyr XXX, pp. 296. -- Tajték und Meerschaum, 

tymologien J

152. Keleti müveltségs zók = NyK XXXI, pp. 127-128. 
-- Orientalische Kulturwörter.

153. La littérature moderné des Turcs-Osmanlis: 
Actes XII. Congres International des Orienta- 
listes (Romé) 1899.11. (Romé, Florence) pp. 
263-284.

154. A török hódoltság emléke szókincsünkben. = 
Akad. Ért. XII, pp. 429-436. -- Denkmaler dér 
Türkenherrschaft im ungarischen Wortschatz. 
[Aus zúgj

155. Hunn tanulmányok. = Akad. Ért. XII, pp. 371- 
375. -- Hunnische Studien. £Auszug J

156. A török irodalom fénykora = BpiSz CVI, pp. 
182-201. -- Glanzzeit dér türkischen Literatur.

157. A török hódoltság emlékei a magyar szókincsben. 
= BpiSz CVI, p. 558. -- Denkmaler dér Tür­
kenhe rrschaft im ungarischen Wortschatz. 
[Aus zúgj

158. Hirth Frigyes tanulmánya a volgai hunokról. = 
BpiSz CVI, pp. 362. -- Rezension dér Studie 
von Friedrich Hirth über die Wolgahunnen. 
^uszug aus seiner VorlesungTj

159. ‘^'titkári jelentése a Keleti Szakosztály 1900. 
évi működéséről = Ethn. XII, pp. 184-186. -- 
Sekretarsbericht von—, über die Tatigkeit dér 
Orientalischen Fachsektion im Jahre 1900.

L9O2_

160. Sejx Sulejman Efendi’s Cagataj-osmanisches 
Wörterbuch = KSz III, (Supplément), pp. 113- 
144. Reprint.: Ind.Univ. 1966^.
(Siehe auch unter 1 38., 147. , und 161. )

161. Sejx Sulejman Efendi’ s Cagataj-osmanisches 
Wörterbuch. Verkürzte und mit deutscher über- 
setzung versehene Ausgabe. Budapest, 1901, 
201 p. /A Magyar Néprajzi Társaság Keleti 
Szakos ztályának kiadványai I. /
(Siehe auch unter 1 38., 147. und 160.)

162. Adalék a "velenczei kalmár" keleti eredetéhez: 
Évkönyv. Kiadja az Izraelita/ Magyar Irodalmi 
Társulat. Budapest, pp. 107-120. -- Beitrag 
zum orientalischen Ursprung des "Kaufmanns 
von Vénedig".

163. Türkisch andiz = KSz III, pp. 80. Reprint.: 
Ind.Univ. 1966^.

164. — jelentése a Keleti Szakosztály 1901. évi mű­
ködéséről = Ethn. XIII, pp. 182-185. -- Be­
richt von—, über die Tatigkeit dér Orientali­
schen Fachsektion im Jahre 1901.
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165. Ikerszókkal összetett igék az oszmánliban = KSz
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IV, pp. 127-128. Reprint.: Ind.Univ. 1966 . -- 
Mit Zwillingswörtern zusammengesetzte Verben 
im Osmanischen.

166. A bolgár név eredetéről = Akad. Ért. XIV, pp. 
522-527. -- Uber den Ursprung des bulgarischen 
Namens. ^Darlegung dér Dissertation von Iván 
Sismanov ”Uber den Ursprung des bulgarischen 
Namens"J

167. '—jelentése a Keleti Szakosztály 1902. évi mű­
ködéséről^ Ethn. XIV, pp. 215-217. --Be- 
richt von—, über-die Tátigkeit dér Orientali- 
schen Fachsektion im Jahre 1902.

1904,

168. A dunai tatárok nyelvéről = KSz V, pp. 297- 
304. Reprint.: Ind.Univ. 1966^. -- Uber die 
Sprache dér Donautataren.

169. A török nyelv rythmusáról. = Akad. Ért. XV, 
pp. 377-384. -- Uber den Rhythmus dér türki - 
schen Sprache. QAuszag aus seiner akademi- 
schen VorlesungJ

17 0. Uber den Rhythmus dér türkischen Sprachen. 
Q<urze Darlegung aus seiner Vorlesun^j: Ver- 
handlungen des XIII. Internationalen Orientalis- 
ten Kongresses Hamburg, 1902. Leiden, p. 161.

171. ^—jelentése a Keleti Szakosztály 1903. évi mű­
ködéséről = Ethn. XV, pp. 182-185. -- Bericht 
von —, über die Tátigkeit dér Orientalischen 
Fachsektion im Jahre 1903.
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172. Janua linguae otomanicae. Oszmán-török nyelv­
könyv, nyelvtan, szótár, olvasmányok. Buda­
pest, 530, 89 p. -- Janua linguae otomanicae. 
Osmanisch-türkisches Sprachbuch, Grammatik, 
Wörterbuch und Lesebuch.
Réz.: Gy. Mészáros = Fgy. Phil. Közi. XXX, 
/1906/, pp. 143-146; H. Stumme = LZ 10, 
/1906/, p. 357; J. Szinnyei = NyK XXXVI, 
/1 906/, pp. 258-266; P. Melioranskij = KSz 
VI, pp. 370-371.

173. Türkische Volksmárchen aus Stambul. Leiden, 
XXXII, 410 p.
Réz. Dt. Lit. Zent. -B1. Nr. 52.; Pester Lloyd 
Reg.Nr. 139.; A. v.Gennep: Rév. de 1’hist. 
des rel. 53, pp. 254.; Mercure de Francé 1905. 
nov. 1. p. 119.; V. Chauvin = ZVVK XVI, 
pp. 239-243.

174. Türkische Volkser záhlungen. Budapest, Ung. 
Rundschau 58, IV p.

175. Török nyelvhibák = Nyelvészeti Tanulmányok 
l/l. (Kolozsvár) pp. 53-62. -- Türkische 
Sprachfehler.

176, Szóképzés az oszmán-török nyelvben = KSz VI, 
pp. 1-11. Reprint.: Ind.Univ. 1966^. -- Wort- 
bildung in dér osmanisch-türkischen Sprache.

177. Adalékok a jarkendi törökség ismeretéhez = _
KSz VI, pp. 284-351. Reprint.: Ind.Univ 1966 . 
-- Beitráge zűr Kenntnis des Türkentums von 
Jarkend.
(Siehe auch unter 180.)

178. A török nyelv szóképzése = Akad. Ért. XVI, 
pp. 381 -385. -- Wortbildung dér türkischen 
Sprache. (Auszug.)

179. — jelentése a Keleti Szakosztály 1904. évi mű­
ködéséről = Ethn. XVI, pp. 181-184. --Be­
richt von —, über die Tátigkeit dér Orienta­
lischen Fachsektion im Jahre 1904.

J 90-6.

180. Adalékok a jarkendi (keletázsiai) törökség is­
meretéhez. Budapest, 70 p. /A Nemzetközi 
Közép- és Keletázsiai Társaság Magyar Bizott­
ságának Kiadványai II./ -- Beitráge zűr Kennt­
nis des Türkentums von Jarkend (Kleinasien). 
(Siehe auch unter 177.)

181. Ada-kálei török népdalok. Budapest, 11 9 p. 
/Értekezések a nyelv- és széptudományok köré­
ből XIX, Nr. 7./ -- Türkische Volkslieder von 
Ada-Kale.
Réz.: Magyar Szemle 1906, Nr. 20; J.Kontz 
Rev.er. I, 1906, p. 520.

182. Rumelisch-türkische Sprichwörter = KSz VII, 
pp. 66-83. Reprint.: Ind.Univ. 1966^.

183. Válász Szinnyei József bírálatára = KSz VII, 
pp. 244-250. Reprint.: Ind.Univ. 1966^. -- 
Antwort auf die Kritik von József Szinnyei. 
(Siehe auch unter 187.)

184. Adakalei török népdalok = BpiSz CXXV, pp. 
444-454. -- Türkische Volkslieder von Ada- 
Kale.

185. —jelentése a Keleti Szakosztály 1905. évi mű­
ködéséről = Ethn. XVII, pp. 192-193. -- Be­
richt von —, über die Tátigkeit dér Orientali­
schen Fachsektion im Jahre 1905.

1907

186. Materialien zűr Kenntniss des Rumelischen 
Türkisch. Teil I-II. Türkische Volksmárchen 
aus Ada-Kale. Teil I.: Originaltexte mit Ein- 
leitung. Teil II.: Deutsche Ubersetzung mit 
Sachregister. Beitráge zum Stúdium dér Türki­
schen Sprache und Literatur. Hrsg. v. — und 
Fr. Gieser. Leipzig - New York, XXVIII, 265, 
VI, 373 p.
Réz.: VI. Gordlevskij = Etnogr. Obozrenie 
2-3, /1909/, pp. 211-213; J. Germanus = KSz 
VIII, pp. 330-331.

187. Válasz Szinnyei József bírálatára. Budapest, 
pp. 244-250. -- Antwort auf die Kritik von 
József Szinnyei. (Sonderdruck aus KSz VII.) 
(Siehe auch unter 183.und Szinnyei, József: 
Felelet Kunos Ignácz válaszára /Erwiderung 
auf die Antwort von Ignácz Kunos/=NyK XXXVII, 
pp. 124-141.)

188. Türkisches Volksschauspiel. Orta ojnu = KSz 
VIII, pp. 1 -93, 261 -306, /lllustriert. / Reprint.: 
Ind. Univ.l 966 .
(Siehe auch unter 190.)

189. Jelentés a Magyar Néprajzi Társaság Keleti 
Szakosztályáról = Ethn. XVIII, pp. 180-181. 
-- Bericht über die Orientalische Fachsektion 
dér Ungarischen Ethnographischen Gesellschaft.

1908

190. Das türkische Volksschauspiel. Orta -pinu. Ge - 
sammelt, mit Einleitung versehen, ins Deutsche 
übertragen und mit Illustr. hrsg. vi—, Leipzig, 
142 p.
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Réz.: Gy. Germanus = Egy. Phil. Közi. XXXIII, 
/1909/, pp. 633-634; K. B. Wiklund = Le 
Monde Orientál Il/3. /1 907-1908/; VI. Gordlev- 
skij = Etn. Obozrenie IV /1909/, pp. 122-127; 
M.Th. Houtsma = Museum 16, (Leiden), p. 
170; J. Halévy: Rév. Sém. 17, pp. 241-; R. M. 
= Pester Lloyd Nr. 72.
(Siehe auch unter 188.)

1909
191. Kereskedelmi szakoktatásunk és Új-Törökőr - 

szag = Kereskedelmi Szakoktatás XVII, /1908- 
1 909/, pp. 91 "98. -- Dér Unterricht in dér un- 
garischen Handelsfachsektion und die Neu-Tür- 
kei.

J 9.UL
1911

192. Török földön. Budapest, 78 p. 4. tábla./Utazá- 
sok Könyvtára 4./ -- Auf türkischem Bódén.

193. [Előszó Vincze Frigyes: Námik Kemál bej és 
az újtörök hagyományok. Budapest, pp. 3-4. -- 
lyorwor^ Frigyes Vincze: Námik Kemál Bej 
und die neutürkischen Brauche.

1912

194. Török nyelvújítás = Nyr XLI, pp. 148-150.-- 
Türkische Sprache rneuerung.

1913

195. Forty-four Turkish Fairy Tales. Illustrated by 
W. Pogány, London, XI, 363 p, 16 melléklet.

196. Török mesevilág. Budapest, 63 p. /Modern Ifjú­
sági Könyvtár 7./ -- Türkische Marchenwelt.

197. Keleti Frazeológia. Kérdések az első segély­
nyújtáskor. (Phrasáologie orientale. Question- 
naire en premier secours; Orientalische Phra- 
seologie. Sprachführer bei dér Frsten Hilfe.) 
Budapest, 15 p.

198. Die ungarische Sprache. (Vortrage des VII. 
Internationa len W irtschaftskurses, Budapest, 
1913.) Budapest, 14 p.

199. Vámbéry Ármin. = BpiSz CLVI, pp. 133-135. 
-- Ármin Vámbéry. (1832-1 913.)

200. Türkler - Macarlar; Bizim Türk kardeslerimize 
eski bir hikaye: Türk Duygusu 1. sayi 4, 1329, 
6 p.

1,914
201. —, Pogány Iván: Kifeje zések első segélynyúj - 

tásnál, tizenegy nyelven. Székes fehérvár, 42 p. 
-- Ausdrücke bei dér Ersten Hilfe, in elf Spra­
che n.

202. —, Pogány Iván: Kifejezések első segélynyúj­
tásnál hat nyelven. Székesfehérvár, 20 p. -- 
Ausdrücke bei dér Frsten Hilfe, in sechs Spra- 
chen.

203. Irán és Túrán = Magyar Figyelő IV, pp. 197- 
201. -- Irán und Túrán.

204. Horologium Turcicum = BpiSz CLX, pp. 427- 
438.

_L2U_
205. Ilk-szöz. (Előszó): Magyar-Török Almanach.

Budapest, pp. 7-15. --Ilk-szöz. (Vorwort).

2O6. _ Tuna türküsü: Magyar-Török Almanach. Buda­
pest, pp. 213-216.

207. A török zsidó = Múlt és Jövő V, pp. 43-45. 
--Dér türkische Jude.

J_UL
208. Török nyelvkönyv. I. Nyelvtan, olvasmányok. 

Budapest, 168 p. -- Türkische Sprachlehre. 
I. Grammatik, Lesebuch.
(Siehe auch unter 213.)

209. A nyugati kultúra hatása a török irodalomban. 
Budapest, 40 p. (Előadások Körösi Csorna Sán­
dor emlékezetére V.) -- Dér Einfluss dér west- 
lichen Kultur auf die türkische Literatur.
Réz.: K. Ormai = Fgy. Phil. Közi. LI, /1917/, 
p.147.

210. Tatár foglyok táborában. Jelentés a mohame­
dán fogolytáborban végzett tanulmányokról. = 
BpiSz CLXV, pp.209-227. —lm Láger dér tata- 
rischen Kriegsgefangenen. Bericht über die 
Studien im mohammedanischen Kriegsgefange - 
nenlage r.
(Siehe auch untér 211. und 215.)

211. Tatár foglyok táborában. Jelentés a mohame­
dán fogolytáborban végzett tanulmányokról. Bu­
dapest, 21 p. -- lm Láger dér tatarischen 
Kriegsgefangenen. Bericht über die Studien im 
mohammedanischen Kriegsgefangenenlage r. 
(Sonderdruck aus BpiSz CLXV.) 
(Siehe auch unter 210. und 215.)

212. Szövetségeseinkhez. Aka Gündüz török költe­
ménye. = BpiSz CLXVII, pp. 305-306. -- Zu 
unseren Verbündeten. Türkisches Gedicht von 
Aka Gündüz. Qn Prosaübersetzung.J

1917

213. Török nyelvkönyv II. Beszélgetések, kereske­
delem, ipar, török írás, szójegyzék. Budapest, 
127, 59 p. ““ Türkische Sprachlehre. II. Ge - 
sprache, Handel, Industrie, türkische Schrift„ 
Vokabu lar.
(Siehe auch unter 208.)

i:913_
214. Keleti kultúrképek = Magyar Figyelő VIII, pp. 

108-127. -- Orientalische Kulturbilder.

215. Tatár foglyok táborában = Magyar Figyelő VIII, 
pp. 140-153. -- lm Láger dér tatarischen 
Kriegsgefangenen.
(Siehe auch unter 210. und 211.)

1919

1920

216. Halq edebiyati örnekleri. 1- Máníler I. Qstam- 
bul], 1339, 55 p.

217. Alyé, |Szómagyarázatj = Nyr XLIX, p. 127. -- 
Alyé, [EtymologieJ]

218. Újabb török nyelvkönyvek = Nyr XLIX, pp. 79" 
80. -- Neuere türkische Sprachlehren.

1921
219. Csifut, JSzómagyarázatJ = Nyr L, p. 30. -- 

[EtymologieJ
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220. Török szók magyar átírásban = Nyr L, pp. 
47-49. "" Türkische Wörter in ungarischer 
Umschrift.

221. Tör ök hang illés zkedés . A.Fischer, Die Vokal- 
harmonie dér Endungen an den Fremdwörtern 
des Türkischen Morgenlándische Texte und 
Forschungen. Leipzig, 1920. = Nyr L, pp. 
149'150. (Réz.) -- Türkische Vokalharmo- 
nie.

-1922.
222. Halq edebiyati nümuneleri. Türk^e ninniler. 

(Les berceuses Turques. Stambul, 1925.) 
Istanbul, 1341, 60 p.
(Siehe auch unter 231.)

. .1923
223. Adakale mesekertje. Török népmesék.

Illusztr. Fáy Dezső. Budapest, 180 p. -- Dér 
Márchengarten von Ada-Kale. Türkische Volks­
márchen.

224. Bős zporus zi tündérvilág. Sztambuli török nép­
mesék. Illusztr. Fáy Dezső. Budapest, 204 p. 
-- Feenreicham Bosporus. Türkische Volks- 
marchen aus Stambul.

225. Nippon-őrszág naposkertje. Japán népmesék. 
Toyama Koichi elmondása után. Budapest, 
244 p. -- Sonnengarten vöm Nippon-Land. Ja- 
panische Volksmárchen. Nach dér Erzáhlung 
von Toyama Koichi.
(Siehe auch unter 235.)

19.24.
226. Nipponföldi mondavilág. Monogatari. Toyama 

Koichi előadása után. Budapest, 246 p. -- Ja- 
panische Sagenwelt. Monogatari. Nach dem 
Vortrag von Toyama Koichi.

227. He Has z tündérbirodalma. Uj görög népmesék. 
Budapest. -- Hellas Feenreich. Neue griechi- 
sche Volksmárchen.

228. Beráber, (Szómagyarázat] = Nyr Lili, pp. 
85-86. -- Beráber, [Etymologie]

229. Irka-firka kelet felől. Magyarok Szófiában = 
Az Újság, jul. 12. -- Allerlei über den Orient. 
Ungarn in Sofia.

1925,

230. Türk halq edebiyati. (De la Poésie populaire 
Turque.) Istanbul, 1343, 206 p.
Réz.: Gy. Germanus = Nyr LIV, pp. 145.

231. Halq edebiyati nümuneleri. Türk<;e ninniler. 
(Les berceuses Turques. Stambul, 1925) 
Istambu^l341 [l922j, 60 p.
(Siehe auch unter 222.)

232. Diü. dilinós. Simindzsja. (Szómagyarázatok^ 
= Nyr LIV, pp. 125-126. -- Dili, dilinós, 
Simindzsja. [jtymologien^

233. —előadásai a sztambuli egyetemen. Nyelvé­
szeti és ethnográfiai kutatás a tatár falu kazá­
rok között^zPH jun. 19. -- Vortráge an dér 
Universitát von Stambul. Philologische und 
ethnographische Forschung unter den Kasaren 
dér tatarischen Dorfbevölkerung.

^226
234. A török hodzsa tréfái. Naszreddin mesternek 

. .. csalafintaságai és mulatságos esetei. 
Gyoma, 221, 1 p. -- Die Schwánke des türki­
schen Hodschas. Schelmenstreiche und lusti- 
ge Begebenheiten des Meisters Nasreddin. 
(Bibliophile Ausgabe) 
Réz.: I. Nyireő: Protestáns Szemle XXXVIII, 
/1928/, pp. 664-665.

1927

235. Nippon-őrszág naposkertje. [Második kiadás.] 
Budapest, 244 p. -- Sonnengarten vöm Nippon- 
Land. [2, Auflage^ 
(Siehe auch unter 225.)

236. Török máni-dalok -- Türkische Máni-Lieder. 
Réz.: Kurze Besprechung von M. Rásánen: 
Eine Sammlung von Mani-Liedern aus Anato- 
lien. Helsinki 1926.=Nyr LVI, pp. 91'92.

237. Karaita-kazár képek = Múlt és Jövő XVII, pp. 
95-96. -- Bilder von Karait-ka zárén.

238. Egy török iskola évzáróján: Tanulmányok és 
Tanulmányutak. Budapest, pp. 96-100. -- 
Jahresabschluss an einer türkischen Schule.

1928

239. Pite [Szómagyarázat] = Nyr LVII, pp. 89. " 
Pite, [Étymologie]

240. Józsua bős zporus zi sírja. = Múlt és Jövő 
XVIII, pp. 216-219. " Josuas Grab am Bos­
porus.

241. Anadolu halk edebiyati. Cev.: H/alil) F [ikret]: 
Halk Bilgisi Mecmuasi 1. pp. 55-66.

242. Sárkány lelke. Japán népmonda. = PHV aug.l. 
-- Die Seele des Drachen. Japanische Volks- 
sage.

243. Vérrózsát hajt a mély tenger. Nippon népmon­
da = PHV aug.26. --Eine Blutrose treibt 
das tiefe Meer. Japanische Volkssage.

244. Mesemondó Gülbaba. Kandúr kastély . = PHV 
dec.2. -- Marchenerzáhler Gülbaba. Kater- 
Schloss.

245. Sztambuli félhomály = PHV dec.30. pp. 32- 
34. -- Halbdunkel von Stambul.

246. Mesemondó Gülbaba. Ali kútja = PH okt. 21. 
pp. 30-33. -- Marchenerzahler Gülbaba.
Alis Brunnen .

J929
247. Török népballada Buda elestéről = BpiSz 

CCXIV, pp. 288-295. -- Türkische Volksballa- 
de über den Fali dér Festung Buda.

248. Mesemondó Gülbaba. Türelemnek drága köve 
= PHV ápr. . -- Marchene r záhler Gülbaba. 
Ede Is te in dér Geduld.

249. Mesemondó Gülbaba. Dinnyécske = PHV aug. 
18. -- Marchenerzáhler Gülbaba. Kleine 
Melone .

250. Bonc és vadász: PHV dec. 8. -- Bonze und 
Jáger.
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1930

251. Mosolygó napkelet. Hodzsa-strófák, török tré­
fák. Bevezette: Palágyi Lajos. Budapest, 192 
p. -- Das lachelnde Morgenland. Hodscha- 
Strophen, türkische Schwanke .
Réz.: Gy. Illyés: Nyugat I, pp. 965-966.

252. Török nyelvújítás = Nyr LIX, pp. 152-155. -- 
Türkische Spracherneuerung.

253. A mosolygó Japán = Nyugat II, pp. 701 -703.-- 
Das lachelnde Japan.

254. Munkácsi Bernát 7 0 éves születésnapja alkal­
mából = Nyugat II, pp. 65-67. -- Zum 70. Ge - 
burtstag von Bernát Munkácsi.

255. Echod mi Jódéá = Egyenlőség (Jubileumi szám) 
p. 83.

256. Türk masallan. [istambul] Nasiri Kanaat Kütü- 
phanesi.

1931
257. Mimózák és krizantémok. Nipponföldi mesevi­

lág. Budapest, [1930-1931 ?| Keleti Meseköny- 
vek, 207 p. -- Mimosen und Chrysanthemen. 
Japanische Marchenwelt.
Réz.: S. Török = Nyugat 1932, 1, p. 46.

1932

258. Csuvároz, [Szómagyarázat.] = Nyr LXT, pp. 
135-136. -- Csuvároz. fetvmoloeiej

1933

1934

25 9. A török nyelv megújhodása: Emlékkönyv Balas­
sa Józsefnek a Magyar Nyelvőr szerkesztőjének, 
70. születése napjára. Budapest, pp. 87-90. -- 
Wiedergeburt dér türkischen Sprache.

260. Die sieben Töchter des Jahja Efendi = Pester 
Lloyd máj. 20. p. 34.

261. "Pályám emlékezete”. A török népélet virágos 
kertjében: Évkönyv. Kiadja az Izrjaelita] Magyar 
Irodalmi Társulat. Budapest, pp. 140-175. -- 
"Zum Gedenken an meine Laufbahn". |Auch als 
Sonderdruck erschienen ]

1936

262. Török állatmesék = NyK L, pp. 200-211. -- 
Türkische Tiermarchen.

1937

263. Olimpuszok alján. Adalék a török kelet népraj­
zához: Emlékkönyv Mahler Ede 80. születés­
napjára. Budapest, pp. 197-207. -- Am Fusse 
des Olymps. Beitráge zűr Ethnographie des tür­
kischen Orients. [Auch als Sonderdruck erschie- 
nen^

264. A török folklór sémi vonatkozásai: Évkönyv. Ki- 
adja az Izr[aelita] Magyar Irodalmi Társulat. 
Budapest, pp. 102-118. -- Die semitischen Be - 
ziehungen dér türkischen Folklóré.

265. —lev. tag búcsúztatója Munkácsi Bernát r.t. 
ravatalánál szept. 24-én = Akad. Ért. XLVII, 
pp. 260-261; Nyr LXVI, pp. 75-76. -- Grabre- 
de vöm korrespondierenden Akademiemitglied

Ignácz Kunos an dér Bahre von Bernát Munká­
csi am 24. September.

1938
266. A csángók földjén Munkácsival = Nyr LXVII, 

pp. 65-70. -- Mit Munkácsi im Csángó-Land.

1939

1940

267. Dervis-legendák: Évkönyv. Kiadja az Izrfaelitaj 
Magyar Irodalmi Társulat. Budapest, pp. 73- 
92. -- Derwisch-Legenden.

1941

268. Dervis-baba rózsafái. Az első budai Gülbaba- 
legenda: Emlékkönyv Heller Bernát 70. szüle­
tésnapjára. Budapest, pp. 95-98. -- Die Rosen- 
baume des Derwisch-baba. Die erste Budáér 
Gülbaba - Legende.
(Siehe auch unter 270. und 271.)

269. —, Alangu, M.Tahir: Rumeli Türkcesine ait 
ata sözleri = Jurt Nr. 4.

1942

270. . Dervis-baba rózsafái. Budai Gülbaba-legenda. 
Karcag, 4 p. (Klny. Jubilee volume in honour 
of prof. Bernhard Heller. Budapest, 1941.) -- 
Die Rosenbaume des Derwisch-baba. Eine 
Budáér Gülbaba-Legende. (Sonderdruck .) 
(Siehe auch unter 268. und 271.)

271. Dervis-baba rózsafái. Az első budai Gülbaba- 
legenda = Budapesti Krónika, 14. pp. 5-6. -- 
Die RosenbSume des Derwisch-baba. Die erste 
Budaer Gülbaba-Legende.
(Siehe auch unter 268. und 270.)

272. Sztambuli élményeim: Ararát. Magyar Zsidó 
Évkönyv az 1942. évre. Budapest, pp. 110-113. 
-- Meine Stambuler Erlebnisse: Ararát.

J 943

273. A hamszi kádi. Kelet felől kelt a velencei kal­
már = Újság aug. 1. -- Dér Hamszi-Kadi. Dér 
Kaufmann von Vénedig stammt aus dem Orient.

1944

1945

1946

274. Adakale Türk Masallan. Qev. Necmi Seren. 
Istanbul, 128 p. /^ocuk Kitaplan Serisi: 19./

1959

275. Bénli-bári, a macska. Török népmesék. Vál. 
ford. Bartócz Ilona. Budapest, 161 p. -- Bénli- 
bári, die Katze. Türkische Volksmárchen. In 
Auswahl übersetzt von Ilona Bartócz. (Dér Bánd 
enthalt sieben Marchensammlungen von—.)

1962

276. Három szarvas. Ujgörög mese. In: Világszép 
Népmesék I. Budapest, pp. 178-184. -- Drei 
Hirsche. Neugriechisches Marchen. Aus dem 
handschriftlichen Nachlass von Ignáz Kúnos 
überarb v. Balázs Lengyel.

277. Király fia Fjorentinos. Ujgörög mese. In: Vi­
lágszép Népmesék II. Budapest, pp. 17-22. --
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Prinz Fjorentinos. Neugriechisches Marchen.
Aus dem Nachlass von Ignáz Kunos überarb. v.
Balázs Lengyel.

1968

278. Keloglan masallari. [jercüme”] Derleyen: 
Gani Yener. Istanbul, 32 p./Yasayan ünlü Ma- 
sallar: 3/21. Türk Masallar. /
(Siehe auch unter 289. und 294.)

279. Nar tanesi ve ba^ka masallar. [Tercüme^ Der­
leyen: Gani Yener. Istanbul, 32 p. /Yaqayan 
ünlü Masallar: 24, Türk Masallar. /

280. Gül güzeli ve ba^ka masallar. (2 Türk masak.) 
[Tercümé^ Derleyen: Gani Yener. Istanbul, 32 
p. /Yasayan ünlü Masallar: 23./
(Siehe auch unter 290.)

281. Parmaksiz Ahmet ve macun. 2 türk masait. 
[Topl. -—’ TercümeJ Derleyen: Gani Yener. 
Istanbul, 32 p. /Yasayan Ünlü Masallar: 26./

282. Yedi ba^li ejderha ve ba^ka masallar. [Topla- 
yan,-----\ TercümeJ Derleyen: Gani Yener. 
Istanbul, 32 p. /Yasayan ünlü Masallar: 27./ 
(Siehe auch unter 291.)

283. Rüzgár dev ve zengin karde^le fakir karde§. Iki 
türk masait. [Tercüme^ Derleyen: Gani Yener. 
Istanbul, 32 p. /Yasayan ünlü Masallar: 28./

284. Sihirli ayna ve küláh, kam^i ve seccade. [Ter- 
cümej Derleyen: Gani Yener. Istanbul, 32 p. 
/Yasayan ünlü Masallar: 24./

285. Kamer Tay ve ytldiz falt. Iki Türk masait. 
{TercümeJ Derleyen: Gani Yener. Istanbul, 
32 p. /Yasayan ünlü Masallar: 29./

286. Ytlan peri ve dev oglu. (Iki türk masait.) [Ter- 
cümej Derleyen: Gani Yener. Istanbul, 29 p. 
/Yasayan Ünlü Masallar : 30./
(Siehe auch unter 292.)

287. Aglayan elma ile gülen elma ve Meram §ah ile 
Sade Sultan. 2 Türk masak. [Toplayan: Ignác 
Kunos. TercümeJ Derleyen: Gani Yener. Is­
tanbul, 32 p. /Yasayan Ünlü Massalar: 25./

1969

288. Turkish fairy tales and főik tales. Coll. ---- - 
Translated from the Hungárián version by R. N. 
Bain. 111. Celia Levetus. New York, X, 275 p. , 
9 t.
(Siehe auch unter 105. und 146.)

1970

289. Keloglan masallart. p. kiadás.] Derleyen: 
Gani Yener. [TercümeJ) Istanbul, 32 p. /Yasa­
yan ünlü Masallar: 3,/
(Siehe auch unter 278. und 294.)

290. Gül güzeli ve ba$ka masallar. 2 türk masait. 
[Tercüme^ Derleyen: Gani Yener. Istanbul, 
32 p. /Yasayan ünlü Masallar: 23./
(Siehe auch unter 280.)

291. Yedi ba^li ejderha ve ba^ka masallar. [Topla- 
yan:---------Tercüme^ Derleyen: Gani Yener. 
Istanbul, 32 p. /Yasayan ünlü Masallar: 27./ 
(Siehe auch unter 282.)

292. Ytlan peri ve dev oglu. (Iki türk masait.) [Top- 
layan: —. Tercüme?] Derleyen: Gani Yener. 
Istanbul, 29 p. /Yasayan ünlü Masallar: 30./ 
(Siehe auch unter 286.)

1.212
293. Sihirli Gül. Ház. Gani Yener. Istanbul, 256 p. 

/Altin Qocuk Kitaplan. /

1973

294. Keroglan masallart (3. kiadásj. [Toplayan: 
—. TercümeJ Deleyen: Gani Yener. Istanbul, 
32 p. /Yasayan ünlü Masallar: 21./ 
(Siehe auch unter: 278. und 289.)

Se iné Arbeiten a Is He rausgebe r

295. Chrestomathia Turcica. Szemelvények az újabb 
török irodalomból-. Budapest, 1899, 145, 52 p. 
/Keleti Kereskedelmi Akadémia segédkönyvei I. / 
-- Chrestomathia Turcica. Auswahl aus dér 
neueren türkischen Literatur.
(Siehe auch unter 122.)

296. Chrestomathia Orientalis. Oszmán-török és 
s zerb-bolgár olvasmányok. Budapest, 1900, 
246 p. /A Keleti Kereskedelmi Akadémia tan­
könyvei 1./ -- Chrestomathia Orientalis. 
Osmanisch-türkische und serbisch-bulgaj-ische 
Lektüre.
(Siehe auch unter 137.)

297. Keleti Szemle. Revue Orientale. Közlemények 
az ural-altaji nép- és nyelvtudomány köréből, 
I-XVIII. kötet. Szerk. —, - Munkácsi Bernát. 
Budapest, 1900- 1915/16-. Reprint: Ind. Univ. 
I-VIII. kötet 19662, IX-XII. kötet 19682, XIII- 
XVIII. kötet 19692.

298. Nyelvörkalauz I-X. kötethez. Szerk.—, - Mun­
kácsi Bernát. Budapest, 1883, 183 p. -- Füh- 
rer zűr Zeitschrift '‘Nyelvőr”.
(Siehe auch unter 25.)

299. Pallas Nagy Lexikona. I-XVIII. kötetének szer­
kesztő bizottsági tagja és munkatársa. Buda­
pest, 1893-1900. -- Fhllas Grosses Lexikon. 
Mitglied und Mitarbeiter des Redaktionskolle - 
giums für Bánd I-XVIII.

3 00. Révai Nagy Lexikon. I-XXII. kötet. Szerkesztő 
bizottsági tag és a török címszavak Írója. -- 
Révai Grosses Lexikon. Bánd I-XXII. Mitglied 
des Redaktionskollegiums und Verfasser dér 
türkischen Stichworte.

Literatur über Ignác Kunos

1, Magyar Zsidók a Milleniumon. Művelődéstörté­
neti Tanulmány. Budapest, 1896, 147 p. -- Un- 
garische Juden beim Millenium, /kulturhistori- 
se he Studie./

2. Gordlevskij, V. A.: Obzor tureckich skazok po 
sborniku Kanosa: Jubilejnyj Sbornik v test’ 
V.F. Millera. Moskva, 1900, pp. 185-219.

3. Kardos Albert: Kunos Ignác újabb mesekönyvei, 
[napilap 2 Neue re Marchenbücher von Ignác 
Kunos.

4. Kunos Ignác 80. születésnapjára = Újság 1941. 
május 18. -- Zum 80. Geburtstag von Ignác 
Kunos.
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5. Teszler Hermán: Kunos Ignác pályafutása: Em­
lékkönyv Kunos Ignác tiszteletére. A B. L. Zsi­
dó Tudományos Társaság Évkönyve. 1941, Bu­
dapest, pp. 1-23. -- Laufbahn von Ignác Kunos.

6. Bicskei Jenő: A tanítvány a mesteréről = Újság 
1944. febr. 9. "" Dér Schiller über den Meister.

7. Kunos Ignác dr. ny. tanár. Budapest, 1945.jan. 
7. = Akad. Ért. 1946, p. 39.; Szabadság 1945.
ápr. 6. — Prof. Dr. Ignác Kunos i. R.

8. Halász Gyula: Kunos Ignác in: Világjáró magya­
rok. Budapest, 1947, 24 p.

9. Kakuk Zsuzsa: Kunos Ignác emlékezete = Nagy­
világ V. /1960/ p. 1582. -- Erinnerung an 
Ignác Kunos.

10. Kunos István - Palásti László: Megemlékezés = 
Új élet 1962.ápr. 15. --Erinnerung.

11. Kakuk Zsuzsa: Poésie populaire tatare recueil- 
lis pár I. Kunos = Acta Orient. Hung. XVI, 
pp. 83-97.

12. Hazai G.: Ignác Kunos ve Nasreddin Hoca: Türk 
Főik. Árast. 8, /Í964/, pp. 3454-3455.

13. Hazai, G.: Ignác Kunos’ un Türk Folklór Arap - 
tirmalanndaki yeri: I. Uluslabarase Türk Fol­
klór Kongresi Bildirileri. I. Cilt. 1976. pp.
159-162.

ABKÜRZUNGEN DÉR ZEITSCHRIFTEN

Akad. Ért. 3 Akadémiai Értesitő

BpiSz = Budapesti Szemle

Egy. Phil. Közi. = Egyetemes Philologiai Közlöny

Ethnol. Mitt. Ung. = Etnologische Mitteilungen aus 
Ungarn

Ethn. = Ethnographia

Ind. Univ. = Indiana Univ. Publications. 
Uralic and Altaic Series. 
Bloomington.

JA = Journal Asiatique

KSz = Keleti Szemle

LZ = Literatur Zentral-blatt

NyK = Nyelvtudományi Közlemények

Nyr = Magyar Nyelvőr

PH = Pesti Hirlap

PHV = Pesti Hirlap Vasárnapja

Rév. cr. = Revue critique

Rév. de 1’ hist. 
des rel.

= Revue de 1* histoire des religions

Rév. sem. = Revue sémitique

Tan. EgyMNyTárs = Tanulmányok az Egyetemi Ma­
gyar Nyelvtani Társaság köré­
ből

Ung. Rév. = Ungarische Revue

WZKM = Wiener Zeitschrift für die Kun- 
de des Morgenlandes

ZDMG = Zeitschrift dér Deutschen Mor- 
genlándischen Gesellschaft

Zeitschr. f. vergl. 
Lit.

= Zeitschrift für vergleichende 
Lite r atu r ge s c hic hte

ZVVK = Zeitschrift des Vereins für
Volkskunde

191



INDEX OF AUTHORS

NÉVMUTATÓ

HMEHHOÖ YKASATEJb

The letter K denotes the contributors. Numbers refer to page.

A K jelzés a közreműködőket jelöli. A számok az oldalszámokra utalnak.

EyKBa K yKasbiBaei copenaKTOpOB. TlHtppbi oöosHawatOT cTpawHUbi.

Abbott, G.: K:24
Abrahamjan, A .G.: 17
Abramovics, A.V.: 34
Adams.P.: K_:20
Adams.V.: 23
Álarcos Llorach,E.: 32
Alekseev, P. M.: 41
Alexander, L.G.: 23
Allén,H.B.: 23
Allén,J.P.: 19
Allén,W.S.: 23,32
Althaus, H. P.: K : 23
Alvar,M.: 17
[Andriotes} Andriotis, N.P.: 32
Anikina, A. B .: 34
Anisimov, V. A.: K: 34
Anttila,R.: 17
Arakin,V.D.: K_:41
Arbib.M.A.: 17
Arnold.G.F.: 25
Arnol’d, I.V.: 24
Arnold.R.: 24
Auroux,S.: 17
Afándijeva, T.: 37
'Árasli, H.: K : 36

Backhaus, K.-O.: 41
Bakos F.: 39
Balá^P.: 35
Baldinger, K.: K :30
Bálint A.: 17,24,39
Bánhidi Z.: 39
Bánó I.: 34
Bárczi G39
Bar-Hillel, Y.: 17
Bar-Lev, Z.: 17
Bartha.A.: 39
Bartonek.A.: 32
Bartsch.R.: K :20
Bazin,L.: 37
Bar,G.: K_:27
Beeh,V.: 17
Beninca,P.: K : 31
Bertrand,Y.: 29
Bishop, E.: K :36
Blanár,V.: K_:36
Bloch,A.: 36
Blyton,E.: 29
Bodor T.: 17
Boeck.W.: 34
Bogdán, R.J.: K :20
Boisseau,P.: 17
Bokarev, E. A.: 41
Bolinger,D.: K :19

Bolla K.: 34
Bonvillain,N41
Bopp, F.: 18
Borovikov, L. I.: 43
Bortolini, U30
Bosco.U.: K_:20
Bowerman,M.: 37
Brasier,H.: 18
Brencsán !.: 41
Brend.R.M.: K : 1 7
Bright,J.A.: 24
Bright.W.: K_:18
Brinkmanis, O.: 36
Broughton, G.: 24
Buck.A.: K_:33
Buda,A.: K_:17
Budagov, R . A.: 18
Búr de, C.: 18
Burger,H.: 26
Buscha,!.: 27
Buyssens,E.: 29
Búzákov, I.SK :37
Bükov,B.A.: 41
Bünting, K. D.: 18

Cairns.D.: 18
Calder,G.: 18
Campbell,!.: 18
Camproux,C.: 29 
Cappelli,A.: 31,32
Caquot, A.: K :36
Carterette, E. C18
Celp-Kaufmann, G.: 23 
Champion,!.: 29,37
Chao, Y.R.:- 18
Chapman,R.: 18
Charlier.S,: 18
Chomsky,N.: 18
Christophersen, P.: 24
Chromsky,N.: 18
Cicourel, A.V.: 18
Clarac.P.: 29
Clark,V.P.: K_:20
Close,R.A.: 24
Coe,N.: K_:24
Corder,S.P.: 18,24
Cordes,G.: 26
Coseriu,E.: 18
Covaud,M.: 18
Cresson,B.: 29
Cresswell, M.!.: 18
Criado de Val, M.: 32
Crowley, E.T., K_:41 
Crystal, D.: 18,24

Csáktornyái F.: 24
Csécsy.M.: 29
Csiszár A.: 1 8, 39
(CsobokV.): 41
Cygan,!.: K :23 
Czyborra,H.: 37,41

Dahlke.H.: K_:23
Dam,!.van: K :42
Danell,K.!.: 29
Darbyshire, A.E.: 24
Dardano,M.: 31
Darovec, M.: 35
Davy,D.: 24
Day,!.: 24
DeákS.: 39
Décsy Gy.: 1 8
Deme L.: 39, K : 39,40
Demiraj,S.: 18
Descamps, !. I.: K : 20
De Sola, R.: 41
Devoto,G.: 31
Dezső L..: K :21
Dj ur ió, S.: K : 3 5
Dobr ovsky, !.: 35
Doehring, H.-G.: 18,27,36
Dombrovszky !.: K :34
Dondaine,C.: K :29
Doolin, D.!.: 42
Dóroszewski, W.: 19
Dreitung,H.A.: 27
Dressler, W.: 1 9
Drótos A.: 39
Drozd, L.: 27
Dugas.A.: K : 1 8
Dumazeau.H.: K :29

Ebeling,G.: 19
Eckersley, C.E.: 24
Eguilaz Y Yanguas, L.de: 32,36
Eimer.H.: 36
Eisenreich, G.: 43
Eisenreich.H.: K :26
Ejhbaum, G.N.: 19
Emmerick.R.E,: 36
Eöry,!.: 19
Érben,!.: 27
Erdődi,!.: K_:28, 30, 31,33, 35, 40
Esper.E.A.: 19
Ewer,!.R.: 24
Eyre,A.G.: 24

Fábián P.: K_:39
Fasmer.M. Id. Vasmer, M.

192

L.de


Faye.J.P.: 19
Fekete I.: K :43
Fenyvesiné Konjaeva, E.: 34
Ferraboschi.G.: K :31
Filipec.J.: 42
Filipovic,RK : 1 7
Fishman, J. A.: K : 1 7
Fleckenstein, C.: 34
Flier.M.S.: 34
Floor.W.E.: 24
Flügge.M.: 29
Fodor A.A.: 39
Fomina, M. I.: 34
Forgue.G.J.: 24
Forster.B.: 24
Fourvieres, X. de: 29
Fowler.F.G.: 24
Fowler.H.W.: 24
Förster.U.: 27
[FraenkeQ Frankéi, H27
Fraser.B.: 19 
Frankéi,H. Id.

Fraenkel.H.
Freedle, R.O.: K :20
Freudenberg, R.: 27
Freydank.D.: 34
Friedell.E.: 27
Frisby.A.W.: 24

Gabain, A. v 37
Gábor Zs.,B.: 39
Gadow.H.: 27
Gajdarái, G.A.: K_:37
Gáldi L.: 42
Galisson.R.: 29
Galliot, M.: 29
Gímulescu, D.: 31
Gaster.K.: 19
Gatenby,E.V.: 25
Gates.H.P.: 32
Genouvrier,E29
Gevgilili, A.: K :38
Ghe{ie,L: 31
Giannoni, C. B.: 19
Giglioli, P.P.: K_:20
Gilchrist, A.: 19
Gili Y Gaya.S.s. 32
Ginter K.: K :39
Gjinari J.: K :19
Gladkij, A.V.: 19
Glendening, P. J. T.: 23
Gockel.H.: 19
Godart, L.: K : 33
Goebel.U.: K_:26
Goedecke.N.: K_:41
Goldman, L.: 25
Goncarenko, V. V.: K : 1 7
Gonda,J.: K :36
Gordon,A.E.: 33
Görner.H.: 27
Grandi, R.: 29
Graver.B.D.: 25
Gregoire, C.: 37
Gregor.F.: 35,39
Gress,F.: 23
Grewendorf, G.: K :20
Griesbach.H.: 27,28
Grimm,H.J.: 27

Gspann, L.: 27,29
Guilbert, L.S 30
Guillaume,G.: 30
Gulya J.: K_:22,37, 38
G umpe r z, J. J.: 19
Györkösy A.: 42

Hadrovics L.: 42 
Hajdú M.: 39 
Halasa, P.: K :34 
Halász E.: 42 
Hall,R.A.: 29 
Hamre.H.: 23 
Hanon.S.: 30 
Hansen.K.: 24 
Hanslik.R.: K_:32 
Harries.H.: 25 
Hársing L.: 39 
Hartkopf.W.: 23 
Hashimoto, S.: 36 
Hatzfeld,H.A31 
Havas L.: 42 
Havránek.B.: K :33 
Havronina,Sz. A.: 34 
Hawkey.M.: 25 
Haycraft, J.: 25 
Heinrich.G.: 27 
Helbig.G.: 27 
HellGy.: 27 
Hellberg.S.: 23 
Hellwig.G.: 27 
Herczeg Gy.: 42 
Herding.O.: K :33 
Hergé: 30 
Herzog.A.: 27 
Hetman, F.: 42 
Hill.L.A.: 19,25 
Hinz,E.: 41 
Hoffmann, L.: K :41 
Holladay, W. L.: 36 
Honti L.: 38, K_:37 
Hoppál, M.: 39 
Hornby.A.S.: 25,26 
Horné,E.C.: 42 
Horné, K.M.: 19 
Horten.H.E.: 42 
Houis.M.: 37 
Houlmann.H.: 19 
Hrncirova,D.: K :41 
Huber.R.: K :42 
Hudson,R.A.: 25 
Humbert.J.: 33 
Hutchins, W. J.: 19 
Hutterer M.: 23 
Hyrenius.H.: 42 
Hyrkkánen, J.: 31,35

Jakó,G.: 38
Jakobson.R.: 19
Jansen, C.: 25
Jerrom.M.F.: 25
Jeske.H.: 23
Jespersen, O.: 25
Jókay Z.: 39
J one s, M. H.: 18
Jones,R.G.i 34
Jousse.M.: 20
Jurewicz, O.: K :32

Kachru.B.B.: K_:19
Káldy-Nagy,Gy.: K_:36,38
Kálmán B.: 39
Kalocsay K.: 18,39
Kanngiesser,S.: 20
Katona L.: 42, K :42
Kecskés Gy.: 39
Kemény G.: 39
Keresztes K.: 25,39
Kiefer.F.s 30
Kingdon.R.: K :24
Kingsbury,R.: 25
Kis,E.: 31,39
Kitzing,K.: 23
Kiár J.: K_:41,42
Kleinért,J.: 33
Klemensiewicz, Z.: 35
Klement, M.A.: 33
Klien.H.: 27
Klinck.R.: 33
Kniezsa I.: 34, 39
Konjaeva, E. Id.

Fenyvesiné, Konjaeva, E.
Kopeckij, L.V.: 42
Kopeíny.F.: K :35
Korhonen, M.: 38
Korkuti.M.: K :1 9
Kosaras, I.: 34
Kostallari, A.: K :18
Kovtun, L.S.: 34
Köbler.G.: 42
Kőhegyi J.: 20
König, R.: 27
Krajcsovits M.: 20
Kramer.K.í 42
Krenn, H.: 27
Kreuzer.U.: 28
Kruopas.J.: K :36

Ihwe.J.: K_:20
Ikola, O.: 38
Illyés Gy.: 39
Imaoka, J.: 42
Imre S.: K :40
Ishiguro.H.: 19
Islavin,V.: 38
Itkonen,E.: 19

Jackson, K.: 25
Jacobsson, G.: K :34

La Chaussée, F.de: 30
Lacroix, P. F.: 37
Lagane.R.: 30
Lakó E.: 39
Lakoff,G.: 20
Langdon, M.: 41
Latorre.G.: 24
[Lavotha], Cs.: 40
La ver, J.: K : 18
Lavotha.ö.: 40
Lee.B.G.: 30
Lehtonen, J.: 38
Leisner, R. M.: 20
Lemaitre.Y.: 41
Lemon, L.T.: 25
Leppik.M.: 38
Leska, O.: 42

25 193

F.de


Lewis.J.W.: 25
Ligeti, L.: 38
Lin Qju-tang] Yutang: 36,42
Lindström, B.: 25
Linnert, P.: 42
List,H.: 25
Lombard,A.: 31
Lommatzsch, E.: 30
Low,L.: 25
Löffler,H.: 25
Luck, L.: 25
Lukac,R.: 41
Lukács né, Láng I.: K :43
Lüddeckens, E.: K :37
Lytle, E.G.: 25

Maccracken, D. D.: 20
Mfájcdavid, R. I. jr .: 24
Mackensen, L.: 28
Mackin,R.: 25
Macrea,D.: 31
Maczynski, [J J I.: 33,35
Mainwaring, F. M.: 25
Mailét,D.: 25
Malmberg,B.: 29
Manzoni,A.: 20
Marckwardt, A.H.: 25
Mare9,A.: 31
Mar in, L.: 21
Marlant, M.: 26
Marras,A.: K :19
Martin, É.: 30
Martin,R.: 30
Márton Gy.: 40
Matthews, P.H.: 33
Matveev,G.A.: 42
Meek.C.L.: 42
Meggle,G.: K :20
Me isterhans, K.: 33
Mel’cuk, I. A.: 19
Mellbourn,G.: K :23
Melluish, T.W.: 33
Meltzer, J.D.: 22
Menger,K.: 43
Mészárosné Varga M.: 40
Metz,C.: 21
Michel.A.: 27
Michler, M.: 43
Middell,G.: 25
Mikes, M.: 35
Mikola,T.: 38
Milewski,T.: 21
Miscenko, Ju. A.: 43
Mitchell, T.F.: 37
Mocarska-Kowalska, A. : K:35
Moignet,G.: 30
Moiseev,A.V.: 34
Molnár, F.A.: 38
Molnár,!.: K_:28, 30, 31,33, 35,40
Moore,T.E.: K : 1 8
Morev,L.N.: 36
Moser,H.: 27
Moskalev, A. A.: 36
Mounin,G.: 21
Muller,C.: 21
Munske,H.H.: 23
Musman.R,: 25
Müller.W.: KJ 27
Müller -Seydlitz, U 42

Nagy E.: Kj41,42
Nagy K.: 40
Nazin, I.Sz.: K :42
Nemes I.: 40
Németh M.: 40
Nemser, W,: 21,25,40
Neske,F.: 42
Nickel.G.: K_:26
Nickel,R.: 33
Nida.E.A.: 21
Niiniluoto, I.: K :20
Nikonov, V . A.: K_: 34
Nimmervoll, D.: 28
Niobey,G.: 30
Nivát, M.: Kjl7
Novakovic, A.S.: 23
Novikov, L.A.: 34

O'Brien,R. J.: K_:20
O* Connor, J. D.: 25
Olesch,R.: Kj33
Olivier,J.P.r Kj33
O’Neill,R.: 25
Oomen,U.: 21
Országh L.: 43
Ortutay Gy.: K :37
Osman,N.: 28
Otten,H.: Kj20
Overdűlve, C . M.: 37
O£egov, S. I.: 34

Paffengol* C, K.N.: 43
Pais D.: 40
Pajor L.: K :20
Páll E.: 34
Palmer, F.: 21,26
Palmer, L.R21
Pap M.: KJ 22
Papp F.: 34
Fapp F.: 40
Paramonova, I. F.: 19
Párgeter, L. J.: 19
Fariente, J.-C.: 21
Parodi,S.: Kjl9
LPaspatés] Pás páti, A.: 38
Patterson, W.: 32
Pawlowski, K.: 28
Paxton,J.: 43
Pemmers,J.: 36
Penavin O.: 40
Peter M.: Kj34
Petrus,P.: K :34
Peytard,J.: 29
Piilonen,J.: 33
Fiam,Ju.Ja.: 36
Podvez’ko, M. L.: K :41
Pop,G.: 31
Postai,P.M.: 21
Pottier,B.: 21
Pjurbeev,G.: 38
Praninskas, J.: 26
Prost,A.: 37 
[Przyiubská] , E .: 35 
Przyíubski, F.: 35

Quack,J.: 28
Quemada,B.: K :29
Quirk,R.: 26, K_:24
Quittner P.: K:43

Rácz E.: 40
Rasmussen, J.E.: 21
Rastier,F.: 21
Rastogueva, T.A.: K :24
Rayfield, R . J .: 21 
Reboullet, A.: K :29
Reichl,S.: 38
Reinholz.W.: 43
Reis.M.: 28
Reöthy F.: 40
Repina, T. A.: 31
Reznikov, G. B .: 43
Richer.J.: 21,30 
Ridley,C.P.: 42 
Riedet,H.: 27 
Riffaterre, M.: 21 
Rizzo,S.: 21 
Robins.R.H.: 21 
Robinson, J. O.: 21
Robinson, W. P.: 21
Roca Pons, J.: 32 
Rochette, C .E.: 30 
Rohrer,C.: KJ 1 7 
Rosenblat, Á.: 32 
Rosetti,A.: 21 
Ross,J.R.: 20
Roulet, E.: 21
Röhrich, L.: 28
Rüster,C.: Kj20

Salganik, L.M.: 43
Sallai J.: 21
Salmond,A.: 41
Sanderson, P. C.: 22
Sangster, R. B.: 22 
Sanskij.N. M.: 34 
Sara,5.1.: 22 
Saunders, W. L.: 19 
Sauvageot, A.: 38 
Schaff, A.: 22 
Schane,S.A.: 22 
Schafer,G.: 22 
Schápers,R.: 28 
Scheer,R.: 33 
Schippan,T.: 22 
Schlender, B.: K : 1 9 
Schmidt, K.: 43 
Schoenfeld, H.: 28 
Scholz, L.: 32 
Schopf, A.: K :24 
Schulz,D.: 27,28 
Schüle,K.: Kjl7 
Schütz,E.: 38 
Searle,J.R.: 22
Sebeok, T.A.: K : 1 7,1 8 
Sebestyén Gy.: K :43 
Seel,O.: 33 
Seguin, J. -P.: 30 
Seibicke.W.: 27
Selmeczi Kovács A.: K :40 
Serruys,H.: 38 
Sevortjan, É. V .: 38 
Shands,H.C.: 22
S iptá r, E.: 28 
Si^marev, V . F.: 31
Skeat, W.W.: 26 
Skinner,N.: 37 
Skok,P.: 35 
SkripeczS.: K :43

194



Skytte.G.: 31
Smith, F.K.: 33
Smith, N.V.: 22
Snell, B.: 22
Sobierajski, Z.: 35
Soergel, D.: 22
Sonderegger.S.: 28
Sowinski, B.: 23
Spencer, D.H.: 26
Spillner.B.: 22
Spillner.P.: K_:42 
Spiro,S.: 36,43 
Spore.P.: 31
Springer, O.: K :42
Spuler.B.: K :36 
/Stably/Stébli, D.: 22 
Stachó L.: 22
Starck.T.: 28 
Stébli, D. Id.

Stably D.
Steinhauer, H.: 34
Steinitz W.: 38
Stemmer.N.: 22
Sten.H.: 32
Suara R.: K : 2 0
Sube.R.: 43
Sursalin, B. I.: 37,43
Svedova, N. J.: K :34
Sydow, A,: 43
Sykes.N.: 26

Szabó D.: 39
(Szabó Gy.): 28,35
Szabó M.: 43
Szántó, L.: K_:31
Szemere Gy.: 40
(Szende A.): 40
Szende T.: 21
Szendy L.Gy.: 43
Szépe Gy.: K :22
Szkutnik, L.L.: 25
Sztanev Ivánná: 22

Tagliavini, C.: 30
(Takács E.): 40
Tatham, M.A.A.: 26
Telegdi, Zs.: K_:21
Thomas.A.R.: 22
Thompson, D.: 26
Thornley, G. C.: 26
Tihonov, N.N.: K_:24
Tobler.A.: 30
Tompa J.: 40
Topolinjska, Z.: 35
Tóth, L.: 40
Trier.J.: 22
Trubatev, O.N.: 34, K : 33
Trzynadlowski, J.: K :20
Turygina, L.A.: 41
Tutescu, M.: 30
Futzauer, I. M.: 43
Futzauer, O. E.: 43

Udler.R.: K_:31
Ulbrich.H.: 28
Ul’ciferov, O.G.: 37,43
Ungeheuer, G .: K :27
Urrutibéheity,H.: 32

(Vágó Elemérné): 30
Vágvölgyiné Búr ián Éva: 25
Vámszer M.: 40
VanEk.J.A.í 26
Van Hoíf, H.: K_:19
Varga, L.: 26, 40
Vargha K.: 28
Várkonyi Zs.: 22
Varsányi I.: 35
(Vasme^ Fasmer.M.: 35
Veenker.W.: 38
V enne mann, T.: K : 2 0
Vernay.H.: 22
Verseghy F.: 40
Villalón, L.: 32
Vol* fs on, V. M.: 43

Wackernagel-Jolles, B.S.: K :17
Wahrig, G.: 28
Wakefield.H.: 25
Wandruszka, M.: 22
Waterhouse, V .G.: 22
Weinreich, M.: 28
Weinrich.H.: 22
Wells,J.C.: 28
Wernher.G.: 28
West.M.: 24,26
Westrin, M.: 30
Wik,B.: 26
Wilhelm, F.: K_:26
Wilks.Y.A.; 22
Williams,R.J.: 37
Wimmer.R.: 28
Wojtecki.D.: K_:33
Worth,D.S.: K_:34
Wüster.E.: 22
Wymer.N.: 26

Yasuo, Y.: K_:36
Yeadon.T.: 25

Zahn.J.M.: 32
Zampolli.A.: 30
Zandvoort,R.W.: 26
Zauzich(Karl-Theodor: K :37
Zeidenberg, V. K.: K :41
Zimmermann, H.: 22
Zsilka J.: 23

195
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1052, Pesti B. u. 1 .

B 2/94 ELTE Arab Tanszék.
1052, Pesti B . u. 1.
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1118, Ménesi ut 11-1 3.

B 2/121 ELTE Audiovizuális Technikai Központ.
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1097, Könyves Kálmán krt. 40.
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B 965 Szépművészeti Muzeum. 
1134, Dózsa György ut 41 .

Vasipari Kutató Intézet.

B 1700 Országos Széchényi Könyvtár Könyvtár­
tudományi és Módszertani Központ.
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B 1053
B 22231116, Fehérvári ut 130.
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Provinces

Teológiai Akadémia.
1085, Üllői ut 24.

Vidék

flpOBHHUMH

Könyvtára.
6720 Szeged, Dugonics tér 13.

Ba 10 Türr István Muzeum. D 4 Agrártudományi Egyetem Könyvtára.
6500 Baja, Deák Ferenc u.l. 4001 Debrecen, Böszörményi ut 138.

D 1 Kossuth Lajos T udománye gye te m Könyv­ G 1 Agrár tudományi Egyetem Központi Könyv­
tára. tára.
4010 Debrecen 10. 2100 Gödöllő

D 1/2 KLTE Orosz Intézet. M 1 Nehézipari Műszaki Egyetem Könyvtára.
4010 Debrecen 10. 3515 Miskolc, Egyetemváros

D 1/4 KLTE Klasszika-Filológiai Tanszék. Ó 4 Ózdi Kohászati Üzemek.
4010 Debrecen 10. 3600 Ózd

D 1/9A KLTE Angol Tanszék. P 1 Pécsi Egyetemi Könyvtár.
4010 Debrecen 10. 7621 Pécs, Leonardo da Vinci u. 3.

D 1/9N KLTE Német Tanszék. P 1/1 Pécsi Tudományegyetem Állam és Jogtudo­
4010 Debrecen 10. mányi Kar Könyvtára.

D 1/10 KLTE Romanisztikai Tanszék. 7601 Pécs

4010 Debrecen 10. P 1/2 Marx Károly Közgazdaságtudományi Egyetem

D 1/42 KLTE Ókortörténeti Tanszék.
4010 Debrecen 10.

pécsi kihelyezett nappali tagozata.
7621 Pécs, Leonardo da Vinci u. 3.

D 1/48 KLTE Általános Nyelvészeti és Fonetikai P 4 Baranya megye Tanácsa Megyei Könyvtár.
Tanszék. 7625 Pécs, Geisler Eta u. 8.
4010 Debrecen 10. P 10 Pécsi Orvos tudományi Egyetem Központi

D 2 Debreceni Orvostudományi Egyetem Könyvtára.
Kenézy Könyvtára. 7643 Pécs
4010 Debrecen 10.

Sz 1 József Attila Tudományégyetem Központi
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ABBREVIATIONS 

RÖVIDÍTÉSEK

COKPAmEHHÍI

AN 
angol

Akadémia Nauk 
English

AKaxeuHH HayK
Ha aHriraücKOM sanKe

BÁN Bölgarska Akadémia na Naukite EojirapcKan AKaneimH HayK
bd. volume kötet TÓM
bolgár Bulgárián Ha ŐojirapcKOM H3HKe
Bp. Budapest Budapest Eyflanemr

cikkek paper s CiaTLH
ÖSAV
CSSR

Óeskoslovenska Akadémia Ved
Óeskoslovenska Socialistiíka Republika HexociioBaiiKaH ComiamiCTK'iecKaH
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